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Vad dolgok




Ria Lavender nem az a nő, akit némi kis udvarlással vagy csábmosolyokkal le lehet venni a lábáról. Kitartásának és tehetségének köszönhetően állást kap a város legelismertebb építészeti vállalatánál. Úgy tűnik, karrierje sínre kerül. Ám a karácsonyi ünnepség meglepetésekkel szolgál: Ria a sármos főtanácsosjelölt, Taylor MacKensie és egy üveg pezsgő társaságában távozik a partiról, majd másnap a férfi ágyában ébred. Néhány hét múlva szembesülnie kell az egyéjszakás kaland következményeivel. Ria nem a törvénytelen gyerekek megalázó, fájdalmakkal teli életét szánja születendő gyermekének. De hogyan vegye rá MacKensie-t, ezt a jóformán vadidegen embert, hogy - ha kis időre is - vegye őt feleségül és vállalja az apaságot? A férfi azonban, leginkább attól tartva, hogy politikai pályafutásának egyszer s mindenkorra véget vetne a botrány, viharos gyorsasággal beleegyezik az esküvőbe. A kényszerrel köttetett házasságot hamarosan újabb tragédia árnyékolja be. Ria és Taylor a nehéz időszakban tanulja meg, hogy a bajokon olykor csak a csoda segíthet. A csoda és a szerelem.
Prológus


- Állapotos vagyok.

Taylor MacKensie kéjsóváran legeltette a szemét Ria Lavender formás lábán, de erre a bejelentésre tekintete a lábszár felénél járva megakadt, majd hirtelen ugrással a lány arcára vetődött. Nem lehetett szembeötlő változást észrevenni rajta, ezért arra gondolt, hogy esetleg félreértette.


- Tessék? 

- Gyermeket várok.

Taylor belehuppant az asztala mögött öblösödő bőrfotelba és nagyot nyelt, de szinte behorpadt az arca a nagy erőlködéstől, hogy nyálat préseljen ki magából. A „Gratulálok” nem tűnt valami frappáns válasznak ebben a szituációban. Dárdaként hasítottak belé a lány szavai. Ez a kétszavas mondat nem csupán a lány fizikai állapotára vonatkozott. Nem lehetett szó nélkül elmenni mellette. Ezt a kihívást a lány sötétzöld szemének szikrázása is megerősítette.


- Köszönöm, hogy megosztod velem ezt a gólyahírt, de várhattál volna vele a gyerek megszületéséig - vetette oda nyeglén.


- Neked szóltam először.


- És milyen különös okból tüntettél ki ezzel? - Nagyon nyomós oka van annak.


- Ezzel azt akarod sugallni, hogy van valami közöm a terhességedhez? - Nem, nem akarok sugallni semmit. Tőled van a gyerek.

Ria Lavender olyan hideg volt, mint egy jégcsap, Taylort mégis tetőtől talpig elöntötte a forróság. Egy ideig köpni-nyelni sem tudott. A nyálmirigyei kiszáradtak, és csak titkon bízott abban, hogy műtét nélkül is helyrejönnek majd. A döbbenetét egy rövid kacajjal próbálta meg leplezni.


- Tréfálsz? 

- Korántsem, Mr MacKensie. A komédiákat még a színházban sem szívesen nézem meg.


- Én sem. De ez akkor is pokolian hangzik - mondta a lány gondolatait fürkészve.


- A szavamat adom, hogy senki sem fog ide puskával benyomulni és falhoz állítani téged.


- A bejelentésed után már ezen sem lepődnék meg. Mégis hogy képzelted? Belibbensz a szobámba, és aztán gránátot dobsz a nyakamba? - Nem libbentem be - válaszolta Ria rezzenéstelen arccal. - Bejelentkeztem, időpontot kértem, és minden szüksége lépést megtettem, hogy egy városi tanács- taggal beszélhessek, aztán pedig... 
- Már megbocsásson, Miss Lavender, de amikor a város polgárai közül valaki bejelentkezik hozzám, akkor én arra számítok, hogy az előttünk álló választási esélyekről, helyi adóterhekről vagy a buszjáratok meghosszabbításáról fogunk beszélni.


- Lehet, hogy a vállalati irodájában kellett volna felhívnom, de ódzkodtam ettől, mert ezt könnyen félreérthette volna, gondolván, hogy üzleti ügyben keresem.

Taylor sűrű mahagónifekete hajába túrt.


- Nem tudom elhinni, hogy komolyan beszélsz.


- Pedig elhiheted.


- Nem kell ármánykodástól tartanom? Esetleg valami beugratástól? - Nem szoktam másokat beugratni - felelte a lány felsőbbrendűséggel a hangjában.


- És én ezt honnan is tudhatnám? Hiszen alig ismerlek.

Összeakadt a tekintetük a fényesre polírozott asztal felett, végül Ria fordította félre a fejét. Taylor észrevette, hogy a lány kezd elpirulni. Legfőbb ideje, gondolta magában. Úgy érezte, neki már a lány megérkezése óta egyfolytában lángol a feje.

Minden bizonnyal abba pirult bele Ria, hogy szembesült a kapcsolatuk komolyságával. Nem volt mit szépíteni a dolgon, ugyanis most találkoztak másodszor életükben.

Első fejezet


- Jaj, elnézést.


- Nem tesz semmit.

- Hiszen megszúrtam az ujját a fogpiszkálómmal! - Pár öltés, és jobb lesz, mint újkorában. - A férfi hanyagul megrántotta vállát, majd szopogatni kezdte megsérült ujját.

Erre Ria felnevetett.


- Sajnálom.


- Fátylat rá.


- Legalább a garnélát vegye el kiengesztelésül.


- Nana. Ha már egyszer megakadt a szeme ezen a bizonyos rákon, akkor álmomban sem merném megfosztani tőle.

Ria felmosolygott a férfira, aki hihetetlenül jóképű volt. Ráadásul ehhez még egy roppant kisportolt test is társult. Magas, karcsú és elegánsan sportos volt sötét öltönyében, mely alá fehér inget és vörös nyakkendőt öltött fel. Vörös nyakkendő? Végül is, Szenteste volt. Az ünnepekre való tekintettel megengedte magának, hogy ilyen nyakkendőt vegyen fel. Továbbá az ingzsebéből is ugyanolyan színű zsebkendő kandikált ki. Míg mások ettől a frivolságtól idétlenül néztek volna ki, ez a férfi még ebben az öltözetben is megőrizte férfiasságát. Köszönhette ezt többek között széles, hófehér mosolyának. Jámbor, nyílt és melegszívű. Percről percre egyre jobban felhevítette. Vagy lehet, hogy ettől a mosolytól és káprázatosan kék szemeitől forrósodott át annyira, mintha parazsat nyelt volna? 

- Ria Lavender - A tányérját jobb kezéből a balba helyezte át, hogy kezet foghasson vele.


- Taylor MacKensie. - Neki még nem volt tányérja, csupán a koktélból maradt fogpiszkálóval próbálta meg lándzsavégre kapni ugyanazt a garnélát, amelyet Ria is kiszemelt magának. Aztán kezet ráztak.


- A Taylor MacKensie? - kérdezte. A keze legszívesebben mindörökre a férfi meleg és határozott kézfogásába simult volna.


- Maga ismeri Taylor MacKensie-t? A szeme sarkában apró ráncok jelentek meg, amikor rámosolygott. Nem volt otthonülő típus, sokat foglalatoskodott a szabad ég alatt. A természeti viszontagságok pedig megkímélték attól, hogy babaarca lehessen. Habár szögletes állát sem tartották volna sokan lányosnak.


- Maga a híres városi tanácsos, MacKensie, akit főtanácsosnak jelöltek? - kérdezte a férfitól.

Az kimérten meghajolt.


- Az volnék. Örülök, hogy találkoztunk, Lavender kisasszony.

Ria oldalra biccentette fejét.


- Milyen ravasz.


- Hogyan? 

- Lavender kisasszony. Minden bizonnyal manipulálni akar, hogy eláruljam, vajon férjnél vagyok-e, vagy sem.

Erre a férfi bizalmas hangot ütött meg.


- Ennek még a felvetésébe is belehalnék.


- Hajadon vagyok, s mindig is az voltam.


- Az ördögbe! - mondta Taylor az ujjait tördelve. - Világéletemben pokoli szerencsém volt.

Nem tudtak betelni egymás látványával, és csak bámulták egymást, mígnem valaki hátulról be nem furakodott a férfi mögé.


- Khmm, vesz még garnélát, uram? - kérdezte udvariasan.


- Már így is szemtelenül sokat bekebeleztem, de azért köszönöm.

Taylor végigpásztázta a hosszú ünnepi asztalt, amely roskadozott az ételek alatt.


- Pompás ez a svédasztal, nekem a franciaszendvicstől már össze is futott a nyál a számban. Mit szólna egy kis kínaihoz? Riának tetszett a szójátéka. Az igazat megvallva, eddig minden tetszett benne. És szerette a kínai konyhát. Megvillantotta hát a férfiaknak tartogatott szívdöglesztő mosolyát.


- Jöhet.

Tányért vett magának, és végigmentek együtt a svédasztal mellett, hogy finomságokat csipegessenek maguknak, habár közben mindketten más finomságokon jártatták az eszüket. A Graham család karácsonyi partiját kezdték más megvilágításban látni. Mindketten kicsit kötelezőnek érezték a megjelenést, és egyikük sem tervezte, hogy sokáig marad. Taylornak azonban már teljesen kiment a fejéből, hogy milyen kifogással akart idő előtt szabadulni. Ria pedig megkönnyebbült, hogy nem kell mentségeken törnie a fejét.


- Hová üljünk? Taylor végigpásztázta a zsúfolt nappalit, hátha sikerül megpillantania két szorosan egymás mellé húzott széket. Azonban csak itt-ott bukkant fel egy-egy magányos ülőalkalmatosság, amivel úgy tűnt, nem éri be.

Ria ezt örömmel nyugtázta magában. Aztán spontán nekiszegezett egy merész kérdést.


- Mennyire vagy barátkozós típus? - Néha nyers vagyok, mégsem fő emiatt sokat esténként a fejem - válaszolta ördögi vigyorral arcán.


- Akkor gyere utánam.

Taylor cinkosan a pultosra kacsintott, majd felkapott egy üveg behűtött pezsgőt, s hozzá két poharat. Ria a lépcső felé vette az irányt. A lépcső mellett egy perzsa szolgáló állt, aki virgácsokat tartott a kezében. Azonban a vaskonzol szerkezet miatt az összbenyomás mégis modern volt.


- Lélegzetelállító a ruhája - jegyezte meg Taylor a lépcsőn felfelé baktatva.

Ria a válla fölött nézett vissza rá. A férfi nem tudta levenni tekintetét a gerincéről, amely kivillant a hátul mélyen kivágott kosztümje alól. Strasszokkal sűrűn díszített ruháját elöl is mély dekoltázsúra szabták, így fedve fel egy V betűnyit kebleiből. Szűk szoknyája pedig pont a térdénél volt beszegve. A derekát széles övvel szorította össze. A válltömést ezüstös gyöngyökből formált minta díszítette. Ehhez illő, szintén gyöngyökkel kirakott csat fogta össze egyik oldalán hosszú, egyenes szálú haját.


- Köszönöm.


- Szívesen.

A lépcsősor egy galériára vezetett, ahonnan be lehetett látni a lent, elhelyezkedő szobákat.


- Pompás ötlet volt - jegyezte meg Taylor, miközben letekintettek az alattuk nyüzsgő tömegre.


- Örülök, hogy eszembe jutott.

Aztán egy percig csak bámulták egymást a korlátnak támaszkodva. Taylor szemmel láthatólag sokkal jobban ki volt éhezve a lány ajkaira, mint a tányérján felhalmozott ételre. Riának sem lett volna ellenére, ha egy kicsit az ajkába harap.


- Erre - mondta andalítóan.

Egy tágas helyiségbe vezette a férfit, ahol a kandallóban pislákoló tűz fénye rávetődött a sarokban felállított mamut nagyságú karácsonyfára. A szoba bőrből készült fehér fotelokkal és díványokkal volt bebútorozva, amelyek olyan puhák voltak, mint a vattacukor. A teasütemény színű szőnyeg csaknem teljes egészében elnyelte Ria magas sarkú fekete szaténcipőit.

Keresztülment a szobán, és letette a tányérját egy üveglappal fedett kávézóasztalra.


- A kapcsoló a bal oldaladon van - szólt Taylornak, aki a széles bejáratban álldogált, miközben elismerőleg végigpásztázta a szobát. - Azonban ha teli van a kezed, akár én is felkapcsolhatom a villanyt.


- Mit szólnál, ha így hagynánk? Nem tért ki a férfi tekintete elől, csak bólintott.


- Az igazat megvallva, nekem is jobban fekszik így.


- Akárcsak nekem.

Aztán a lány mellé állt, a dívány és a kandalló közé, majd hallgatólagos beleegyezéssel leültek a szőnyegre. Taylor felhúzta az egyik térdét, a hátát pedig a díványnak vetette.

Nagy szakértelemmel nyitotta ki a pezsgősüveget, ami nem spriccelt ki, csak egy hangosat pukkant. Ria fejbiccentéssel tisztelgett szakértelme előtt, és felemelte a poharát, hogy könnyebb legyen töltenie.

Amikor a saját poharát is színültig töltötte, koccintottak.


- Boldog karácsonyt, Ria.


- Boldog karácsonyt, Taylor Miközben belekortyoltak a pezsgőbe, le sem vették egymásról a tekintetüket.

A férfi elismerően megnyalta az ajkát.


- Nem egy kommersz lötty ez a pezsgő.


- Hm. - Ria mielőtt lenyelte volna a kortyot, még megforgatta a szájában, hogy érezze a buborékok jeges szurkálását. - A valódi dolgoknak semmi sem érhet a nyomába.

Taylor egy olívabogyóval díszített zsúrszendvicset kapott be egy falatra.


- Honnan ismerted az utat ehhez az eldugott szobához? 

- Én terveztem.

Taylor elámulva felhúzta a szemöldökét, s homlokát ráncolva megkérdezte.


- Belsőépítészet? - Nem. Én csak tanácsokat adtam a berendezést és dekorációt illetően. A tervrajz alapján terveztem meg a házat. Én voltam az építész.


- Te vagy az építészmérnöke ennek a háznak? Bólintott. Taylor, most már teljesen más szemszögből nézve, ismét végigpásztázta a szobát a tekintetével, miközben egy ráksalátával telitömött paradicsomot rágott nagy módszerességgel. A lábuk alatt elterülő szőnyegtől egészen a felettük átívelő boltozatos mennyezetig minden elnyerte a tetszését. Ezt Ria is kiolvasta a szeméből, hiszen a tekintetével szinte felfalt minden apró részletet.

Bókra számított, ezért meglepte, amit a férfi mondott.


- Havazik.

Hátrapislantott, és látta az éjszakai fényekben, amint hatalmas pelyhekben hull a hó.


- Milyen szép fehér karácsonyunk van - mondta leplezett lelkesedéssel.


- Legszívesebben dalra fakadnék. Akarod? - Tudsz énekelni? - A zuhany alatt nagyszerű a hangom.


- Akkor lehet, hogy most inkább kihagynám.


- Nem hiszed, hogy tudok énekelni? Gyere velem zuhanyozni, s akkor majd meglátod.

Ria szép nyugodtan hörpintett egyet a pezsgőspoharából. Nem volt tolakodó ez a célozgatás. Ahhoz túl lehengerlő volt a férfi mosolya. Pont annyira volt izgató, mint amennyire annak szánta.

Letette hát poharát az asztalra, majd szempilláit rebegtetve így szólt.


- Tényleg olyan veszélyes vagy, mint amilyen a híred? - Kik híresztelik ezt? - kérdezte a férfi, miközben gyanakodva egy ajókát szagolgatott.


- Mindenki, aki valaha is szívtiprónak titulált.


- Vagy úgy. - Elutasítólag megrázta a fejét, ami nemcsak Ria állításának szólt, hanem a tányérjára visszahelyezett ajókának is egyben. - A politikai ellenfeleim terjesztik ezeket a pletykákat.


- Meg a kikosarazott nők.


- Gondolom, azokból is van egy pár - bólintott MacKensie szomorkás mosollyal.


- Ezzel persze nem arra akartam célozni, hogy nem tartalak komoly politikusnak és üzletembernek - vallotta be Ria őszintén. Az újságokból értesült, hogy egy elektronikai munkák kivitelezésével foglalkozó cégnek volt a tulajdonosa és vezetője egy személyben. - Hiába mondanak rólad tücsköt-bogarat a politikai ellenfeleid, szerintem meg fogod nyerni a választásokat.


- Rám fogsz szavazni? - Csak akkor, ha töltesz nekem még egy pohár pezsgőt - felelte a lány, és kacéran magasba tartotta a poharát.

A férfi színültig töltötte, majd magáról sem feledkezett meg.


- Bárcsak minden szavazatot ilyen könnyen meg tudnék szerezni! Te miért fogsz rám szavazni? - kérdezte a pezsgősüveget lerakva.


- Mert haladó gondolkodónak tartalak. Ugyanakkor leginkább egy olyan gyerekre hasonlítasz, aki túlzottan szókimondó és agresszív.


- Bleeker „kemény legénynek” hív.

Ria jót nevetett a gúnynéven, amit az ellenfele ragasztott rá.


- Illik rád, habár biztos vagyok benne, hogy Bleeker nem bóknak szánta. Nem hinném, hogy bárkinek is hagynád, hogy diktáljon neked.


- Igazad van. Külvárosi gyerekként nőttem fel, és már a szüleim is amerikaiak voltak. Mindig megtaláltam a hangot a helyi vagányokkal.


- Tetszik, hogy nyughatatlan vérű vagy, és mindig ki akarod forgatni a világot a négy sarkából. Némelyek tartanak a változásoktól, de én már egy jó ideje úgy hiszem, hogy ennek a városnak bizonyos változásokra van szüksége.


- Csak remélni tudom, hogy új színt tudok majd vinni a megfakult városi tanácsba. Persze, csak ha megválasztanak - dörmögte. Aztán pár másodperccel később ugyanilyen mogorván folytatta. - A pokolba! - Mi? - Végül ottfelejtettem a kínait a svédasztalon.


- Tessék. Vegyél egy kicsit az enyémből. - nyújtotta felé a tányérját.

Taylor mindkét kezét felemelve tiltakozott.


- Nem, szó sem lehet róla! De tényleg! Lehet, hogy már kezdett becsípni, vagy valóban ennyire túlzott és nevetséges volt az ellenállása? - Gyerünk! Ragaszkodom hozzá! Végtére is a garnélát elhalásztam előled. - Felszúrt egy fehér pulykahúsdarabkát, és a férfi felé nyújtotta.

Taylor olyan szemeket meresztett rá, mintha ez lenne az utolsó falatka étel a világon, és ó érdemtelen lenne arra, hogy elfogyassza.


- Nem szegted meg a jó modor szabályait, amikor a garnélát elhalásztad az orrom elől.


- Hogy mondod? - nyújtotta közelebb a villát a férfi szájához.


- Hát, ha ragaszkodsz hozzá...

Harapott egyet a zamatos pulykamellszeletből. Eddig még soha nem tűnt fel Riának, hogy egy férfi fogai ennyire szexisek lehetnek, de most azt szerette volna, ha a hús helyett a ruhája gombjait harapná le. Ennek már a gondolatába is beleborzongott. Ahogy Taylor a húsba harapott, érezte meleg leheletét az ujjain. A pulyka olyan porhanyós volt, hogy kés nélkül is el lehetett volna vágni, de a férfi finoman megcibálta a fogával, mintha le kellene szakítania belőle egy darabot. Ettől Ria gyomra liftezni kezdett, mintha most bukkant volna át a hullámvasút legmagasabb pontján.


- Ízletes - mondta a férfi.


- Puha és omlós.


- Ühüm.

Ekkor vette észre, hogy Taylor a száját figyeli. Úgy fixírozta, mint egy ragadozó macska, még pislogni is elfelejtett közben. Ettől a kék szempártól sebezhetőnek érezte magát. Még a keze is megremegett kissé, amikor a pezsgőspohár felé nyúlt. Csak akkor tört meg a varázs, és hagyta abba Taylor a bámulást, amikor Ria megmozdult.


- Nekem jobban tetszik ez a karácsonyfa, mint a lenti - közölte.

Ria örült, hogy Taylor témát váltott. Ettől kicsit csillapult heves szívdobogása. A társaság földszintről felszűrődő nyüzsgése távoli morajlásnak hallatszott. Időnként felcsattanó kacagás harsant fel, de alapjában véve a szobában mindössze az almafahasábok pattogását lehetett hallani a tűzben. És sejtelmesen susogtak estélyi ruháik, ha megmozdultak... Egy rúgd-les a cipőd-és-helyezkedj-kényelembe hangulat lett úrrá rajtuk. Riát még soha nem repítették el ennyire. Még sehol senki. Soha. Még soha nem várta ennyire lélegzetvisszafojtva, hogy mi fog történni. Elővigyázatosságból azért a cipőit még nem rúgta le.

Aztán a karácsonyfára nézett. Az illatos zöld ágakat csillogó színes égőkkel, üveggömbökkel, aranyszállal és szaloncukorral díszítették fel.


- Nekem az ilyen fák tetszenek a leginkább - mondta. - Karácsonyfában a hagyományosat szeretem.


- Semmit nem ér, ha nincs jellegzetes illata.


- Pontosan. A földszinti fa a nappaliban hatalmas, de annyira mesterkélt.


- Engem sem fogott meg.


- Látszik, hogy egy hivatásos dekorátor díszítette. Erről a fáról viszont egyből meg lehet mondani, hogy a család. A díszek szabálytalanul vannak elhelyezve.

Vendéglátóiknak, a Graham házaspárnak sok felnőtt gyermeke és számtalan unokája volt. Ria szinte hallotta nevetésüket, kedves ugratásaikat és örömtől ittas rikoltozásaikat a falak közt visszhangzani, amint másnap reggel a tengernyi becsomagolt ajándékról felszakítják a csomagolást.


- Fogadni mernék, ha közelebbről szemügyre vennéd, látszana, hogy a díszek némelyike már megfakult és csorba - suttogta Taylor közelebb hajolva Riához, aki álmodozva bólintott.


- De nincsen náluk szebb. Minél régebbi, annál jobb. Az elmúlt karácsonyokat juttatják eszünkbe, és soha nem menne ki a divatból.

Taylor ujjaival megérintette a lány arcát.


- Az építész hölgynek szentimentális vénája van.


- Nem is tagadom. - A gyönyörtől borsódzott a háta.

Már nem színlelték tovább az evést, letették tányérjaikat. Másfajta éhség tört rájuk. Kár lett volna tovább tagadni. A férfi szemérmetlenül bámulta.


- Még soha nem kardoztam fogpiszkálóval olyan csinos nővel, mint amilyen te vagy. Biztos nem álmodom? Már Ria nyelve hegyén volt a válasz - érints meg és meglátod, mennyire valódi vagyok -, de inkább elvetette magában ezt a gondolatot. Tayloron látszott, hogy kész rávetni magát és felfalni őt. Ha van alapuk a pletykáknak, akkor Taylor MacKensie nem szorult bátorításra. Akár a politikai ellenfelei hintették el az ilyen rosszindulatú szóbeszédet, akár nem, biztosan volt valami alapjuk. Ria pengeélen táncolt, és egy csábító mosoly is elég lett volna ahhoz, hogy elveszítse egyensúlyát. De hiába ragadta el a hév, mégis volt elég ereje ahhoz, hogy visszatántorítsa. Nagyon jól érezte magát vele, ezért úgy döntött, hogy tovább folytatja a flörtölést.


- Valóban nem álmodsz, viszont valamit el kell mondanom - közölte kimérten. - Nagyon megjött az étvágyam, amikor azt a dundi rózsaszín garnélát lenyeltem.


- Csitt! - mondta a férfi, és a mutatóujját függőlegesen a lány ajkai elé tartotta. - A csókodra szomjazom.

Időt kérek - gondolta Ria. Hát ennyit a flörtölésről. Kezdett meleg lenni a helyzet. Taylor MacKensie az ő csókjára szomjazott. A félhomályba burkolózott szoba, a kandalló, a karácsonyi körítés veszélyes vizekre sodorta. Úgy érezte, elveszti uralmát a helyzeten, és tudta, hogy biztonságosabb vizekre kell eveznie.


- Talán lemehetnénk a földszintre, és elvegyülhetnénk a tömegben.

Taylor összevonta a szemöldökét, de úgy tűnt, megértette a mondata mögötti szándékot. Túl hamar elszaladt velük a ló.


- Szerintem is jobban tennénk. Teli van szavazó polgárokkal a ház.
 Felállt és karját nyújtotta felé, amit Ria boldogan elfogadott. Többet kellett volna ennie, a pezsgő nagyon a fejébe szállt. És a vágyait is felkorbácsolta... Hatalmába kerítette a vágy. Amikor felállt, még imbolygott is egy kicsit. Taylor az egyik karját a dereka köré fonta, és szorosan magához ölelte, nehogy elessen.


- Jól vagy? - A hangja olyan volt, mintha macskák hancúroznának a padláson.


- Igen, nagyszerűen.

A férfi elengedte a derekát, de neki már nem akaródzott annyira kiszabadulnia a szorításából. A tányérokat kezükbe fogva lementek a lépcsőn.


- Tetszik ez a ház - mondta Taylor - Olyan újszerű, modern, de mégsem rideg.


- Az én tetszésemet is elnyerte, mikor elkészült - válaszolta Ria szerényen.


- Nem kell mindent készpénznek venni, amit mond - hallották a hátuk mögül.

Vendéglátójuk hangja felé fordultak, aki taftkendőjében suhogott feléjük. Az asszony sugárzóan rámosolygott Riára, és szeretetteljesen megölelte.


- Túl szerény lány ő, Taylor. Boldogan látom, hogy találkoztál városunk legzseniálisabb és legeredetibb építészével. Ezt a partit kizárólag azért szerveztem, hogy mindenki lássa a mesterművét.


- Azt hiszem, önnek nagyszerű ízlése van - mondta MacKensie sármosan mosolyogva. - Nemcsak a házak, de az építésznők terén is.

Az asszony megragadta Ria karját, és elhúzta Taylor mellől.


- Az egyik ismerősöm belehal, ha nem találkozhat veled, Ria. Belesárgult az irigységbe, amikor meglátta a házamat, és most ő is szeretne egy hasonlót magának. Elég szép ingatlana van. Az isten szerelmére, Taylor, ne nézzen már ilyen borúsan! Később még találkozhat Riával. Most pedig legyen jó fiú, és keressen más társaságot magának. Azt hiszem, néhány úriember épp biliárdozik a játékteremben.

Csak háromnegyed óra múlva sikerült ismét Riába botlania, aki a fehér versenyzongora köré csoportosult társaságban énekelt. Taylor átvágott a feldíszített előtéren, keresztülverekedte magát a fenyőágakon, s a karácsonyi dalok sem tudták feltartóztatni. Egyetlen cél lebegett a szeme előtt, hogy a lány oldalán énekelhessen.


- Szia.


- Szia. Biliárdoztál? 

- Ja. Nyertem. Viszont nem kopasztottam meg az ellenem fogadókat. Karácsonykor mindig adakozó kedvemben vagyok.

Ekkor már javában egy másik dalt énekelt a csoport, amibe ők is bekapcsolódtak. A második versszak közepén Ria hátrahajolt, hogy súgjon valamit.


- Igazat mondtál. Tényleg...


- Hogyan? Egy szót sem értettem. - Jó mélyen a lányhoz hajolt, szinte érezte, ahogy az ajkai beszéd közben a fülcimpája pihéjéhez érnek.


- Igazat mondtál - ismételte meg Ria. - Taylor félrebiccentett fejjel tekintett le rá, mert nem tudta, mit is ért ezen. - Nem tudsz énekelni.

Taylor felnevetett, s közben csibészesen megszorította a lány könyökét.

A társaság ekkor már kezdett hazaszállingózni. Az időjárás ugyanis egyre inkább kezdte aggasztani a vendégeket, hiszen mindenki szeretett volna még kéz- és lábtörés nélkül hazaérni. Ria és Taylor együtt sodródtak a tömeggel egy olyan szoba felé, ahol egy hölgy a kabátokkal foglalatoskodott. Amikor végre a lány is megkapta a magáét, észrevette Taylor arcán a meglepettséget, aki udvariasan elvette a ruhatárostól a földig érő ezüstrókabundát, majd Ria vállára terítette. A saját kabátját csak átvetette az alkarján, így közeledtek a kijárat felé, ahol a Graham család a távozó vendégektől búcsúzkodott.


- Nagyszerű parti volt. Köszönöm a meghívást - mondta Ria az előkelő házaspárnak, majd puszit-nyomot vendéglátó asszonyuk orcájára.

A ház úrnője megsimogatta a lány kezét.


- A parti azért sikerült nagyszerűen, mert nagyszerű a házunk, a házunk pedig azért nagyszerű, mert te nagyszerűen megtervezted. Mellesleg ha azt hiszed, hogy ilyen időben hagylak egyedül leautózni a hegyről, akkor nagyon tévedsz.


- Hozzászoktam a havas útviszonyokhoz - mentegetődzött Ria.


- De nem ehhez a meredek sziklához, amit tévedésből útnak neveznek - erősködött tovább az asszony.


- Én boldogan hazaviszem - lépett nagyot előre Taylor, mintha „kelj fel Jánost” játszanának.


- Pompás - mondta a háziasszony mosolyogva, mint aki kiflit nyelt, majd a férjéhez fordult. - Remélem, szívem, nem felejted eltámogatni, Taylor választási kampányát.


- És mi lesz a kocsimmal? - vonakodott tovább Ria, mivel nem volt hozzászokva, hogy gyerekként kezeljék.


- Majd holnap valakivel levitetem hozzád. Most pedig ideje indulnotok, mielőtt ez a jeges hegyoldal még csúszósabbá válik. Jó éjt, kedveskéim, és még egyszer boldog karácsonyt.

A Graham házaspár sietve búcsút intett nekik, aztán máris a többi távozó vendégre fordították figyelmüket. Mivel Ria nem akart jelenetet rendezni, engedte Taylornak, hogy a könyökénél megszorítva a kocsijához vezesse.


- Ugye nincs igazán ellenedre, hogy hazavigyelek? - kérdezte a férfi kissé előredőlve, a hófúvás miatt.


- Nincs. Elviszel hát? 

- Naná.


- Csak azért kérdezem, mert téged is kész tények elé állítottak. Nem sok választási lehetőséged volt.


- Nehogy azt hidd. Mondtam már, hogy nyers is tud lenni a modorom. - A könyökén a szorítás egyre erősödött. - Mellesleg akkor is felajánlottam volna, hogy hazaviszlek, ha ők nem hozzák szóba. Én sem örülnék, ha ebben a pokoli időben egyedül vágnál neki a jeges útnak.


- Egy kis havazással magam is biztosan elboldogulnék.

Taylor az égre bámult.


- Ezt inkább hóviharnak nevezném. És ne felejtsd el, hogy milyen sok pezsgőt benyakaltál, ha az emlékezetem nem csal.

Mindketten nevettek, és a bejárónál parkoló kocsik mellett a férfi új Corvettje felé indultak. Miközben Taylor a zsebében kotorászott a kocsikulcsot keresgélve, ontotta a bókokat.


- Tudod, néha még mindig azt hiszem, hogy csak álmodom. Gyönyörűséges, tehetséges, fineszes és szórakoztató vagy. Egyedi ékszereket hordasz, és...


- Ezekről beszélsz? - kérdezte a fülében függő gyémántfüggőkre mutatva. - Nem valódiak.


- De ez igen! - simította végig Taylor az ujjait a bunda szőrmegallérján. A lány felhúzta egészen a füléig, hogy ne fázzon a nyaka. Amikor a város legnevesebb építészmérnöki cégébe lépett, úgy gondolta, hogy ez alkalomból meglepi magát valamivel, és akkor vásárolta ezt a bundát. Inkább tetőtől talpig ezüstrókába burkolódzott, semmint egy dögös sportkocsi bőr ülésébe.


- Már ilyen fiatalon saját szőrmebundád van, a többi extráról már nem is beszélve. Itt valami bűzlik. - A sűrű hóesésben hódítóan a lány szemébe nézett. - Biztosan rosszak a fogaid.

Ria játékosan megpróbálta orrba vágni ezért a bókért, aztán behuppant a sportülésbe. Az úttest sokkal síkosabb volt, mint gondolta, és nem vezetett volna nyugodt szívvel haza egyedül. Örült, hogy a Graham házaspár nem engedte el kísérő nélkül, habár MacKensie-nél bölcsebb választást is el tudott volna képzelni útitársnak.

A pezsgőtől kába volt, és a feje is zúgott egy kicsit, de nem a karácsony esti harangszótól. A lábujjait pedig már alig érezte, ami nem csoda, hiszen az estélyi topánjait nem hótaposónak tervezték. Azonban arra nem számíthatott előre, hogy a többi testrészét egy csapásra elönti a forróság. Habár a kocsi fűtőnyílásai is ontották magukból a meleget, de az igazi forróság a teste kohójában keletkezett.

A kocsi melegében arra a filozofikus megállapításra jutott, hogy a karácsonyi koccintgatást vitte túlzásba, vagy Taylor McKensie izmos testének illata szállt a fejébe. Akármi is volt az igazság, most szégyellte magát meggondolatlan viselkedése miatt.

Az ablaktörlők olyan hipnotizálóan söpörtek előtte, mint a metronóm, és vidám hópelyhek szállingóztak a fényszórók előtt. Az éjszaka egy szürrealista festmény hangulatát keltette benne. Ha azonban ilyen is lehet az élet, akkor kit érdekel a valóság? Ki kell élvezni az élet minden édes cseppjét, mert gyorsan eliramlik.


- Zenét? 

- Tessék? 

Taylor az autórádió felé bökött az orrával.


- Igen, jöhet - felelte, és a férfira kacsintott. - De csak akkor, ha megígéred, hogy nem énekelsz.


- Úgy látszik, minden adón karácsonyi énekeket sugároznak - mondta Taylor a rádió keresőgombját csavargatva.


- Nekem bejönnek. Évente egyszer még szívesen meghallgatom őket.


- Ja, én is. Hogyhogy egyedül töltöd a karácsony estét? - szegezte hirtelen Riának a kérdést. - Esküdni mertem volna rá, hogy több tucat jóvágású férfi áll sorban az ajtód előtt karácsony esti randevúra várva.

Ria beírt Taylornak egy piros pontot a bókjáért.


- A férfi, aki szóba jöhet, most elutazott.


- Szóval van valakid? 

- Igen. Elég idős az anyukája; és nála tölti Floridában az ünnepeket.

Taylor nem fűzött ehhez megjegyzést, inkább tovább faggatózott.


- És a te szüleid? - Ők pedig átruccantak Angliába, hogy meglátogassák az ottani barátaikat. Először vonakodtak az időpont miatt, de én nógattam őket, hogy keljenek útra. Végtére is, a Szenteste is csak egy az év három százhatvanöt estéje közül.


- Tényleg így gondolod? - firtatta Taylor a lány felé fordulva.

Egy ideig farkasszemet néztek, végül Ria fordította el a tekintetét.


- Nem - mondta negédesen megrázva a fejét - Viszont nem akartam, hogy az én lelkemen száradjon az elmaradt utazásuk.


- És mi a helyzet a lovagoddal? - Nem tudnám elviselni, hogy miattam hanyagolja el az édesanyját. És veled mi a helyzet? Te miért vagy egyedül? Nincs családod? - kérdezte, hogy elterelje magáról a szót.


- Az apám még él, de ő újból családot alapított. Janeyvel, Los Angelesben élnek. - Aztán Taylor mesélt még az anyukája haláláról, és arról is, hogy utána az apja egy lényegesen fiatalabb nővel kötött házasságot. Azóta már két gyerekük is született. - A féltestvéreim olyan fiatalok, hogy akár a saját gyerekeim is lehetnének. Mindig szívesen látnak, de attól tartok, hogy kényelmetlenül éreztük volna magunkat együtt. Mindenki attól tartott volna, hogy kicsúszik valami bántó megjegyzés a száján.


- Barátok? Persze barátnőkre gondolt elsősorban, és mérges volt magára a kiakadásáért.


- Csoportos sítúrára hívtak meg.


- Kis vagy nagycsoportos? Taylornak ördögi vigyor ült ki az arcára, amiből Ria is láthatta, hogy megértette célzatos kérdését.


- Hétfős. Köztük lett volna az a lány is, akivel most járok. Az utolsó pillanatban mondtam le az utat.


- Miért? Netán hajba kaptatok? 

- Nem. Tegnapelőtt teniszezés közben kificamodott a bokám, és úgy gondoltam, dőreség lenne síeléssel megerőltetni.


- És ő elment nélküled? Taylor megvonta a vállát.


- Elég önálló lány.


- Vicces, hogy a karácsonyok némelyike mennyire pörgő és izgalmas, máskor meg üresnek és szomorúnak érzi az ember. - Attól függ, hogy egyedül töltöd-e el az ünnepeket, vagy mással.


- Én is így gondolom. Habár a legszörnyűbb az lehet, ha olyasvalakivel kell együtt lenned, akit nem szeretsz, vagy még csak nem is kedvelsz. Szerintem ez még az egyedüllétnél is rosszabb.

Beszélgetés közben Riának nem kellett a házához vezető utat megmutatnia, hiszen a főtanácsosjelölt fiatal kora ellenére elég jól ismerte városát.

Taylor Ria háza elé érve felállt a járdára, majd leállította a Corvette motorját. Kihúzta a slusszkulcsot, és az ablaktörlők abbahagyták monoton táncukat. A „Mennyből az angyal” is egy csapásra elnémult. A kocsi egyik utasa sem mozdult. Végül egyszerre egymásra néztek és megszólaltak.


- Köszönöm.


- Mi lenne ha...


- Bocsánat.


- Nem, én kérek elnézést. A hölgyeké az elsőbbség.


- Csak meg akartam köszönni, hogy hazahoztál.

A férfi ismét maga elé nézett, mintha a szélvédőn bámulna ki, amelyet hamar befedett a hó. Ria látta, hogy az ajkát harapdálja. Azonban hamar visszafordult a lány felé.


- Egy csésze kávéra hagynám magam rábeszélni.

Egy tizedmásodpercre elakadt a szava, de aztán bólintott.

Taylor kiszállt és megkerülte az autót, hogy kinyithassa a lánynak az ajtót. A járda veszélyesen csúszós volt, ezért a kapuig vezető úton végig szorította a karját.

Ria kivette ezüstmetál estélyi táskájából a kulcsát, és kinyitotta a bejárati ajtót. Belépve az otthon melege fogadta őket. A lány felkapcsolta a villanyt, azonban nem borult fényárba a szoba, ahogy azt várta. Viszont a karácsonyfaégők felvillantak.

- Ne kérj bocsánatot! Végül is karó csont' van.

- Ebben az esetben...

Ismét megcsókolta. Ezúttal szájával el lepállhatatlanul követelt csókot magának Ria engedelmesen megadta magát, é szétnyitotta ajkait. A nyelvük összeért, játékosan forgott, így ízlelgették egymást Az idegvégződések, mint átforrósodott vezetékek sisteregtek.


- Jaj, elfelejtettem! Biztos rossz helyre dugtam be.


- Lehet, hogy szakembert kellene hívnod hozzá - mondta heccelődve Taylor - Szép a fád.


- Köszönöm.


- A hagyományos fajta.

A férfi, teketóriázás nélkül a kandallóhoz sietett, és Ria az ajtóban állva nézte, amint megpiszkálja a parázsban pislákoló faszéndarabokat, és pár új hasábbal szempillantás alatt feléleszti a tüzet.

A kandallófényben úgy csillogtak a lány haján és vállán a hópelyhek, mintha gyémántok lennének. Taylor felé fordult és ránézett. Sugárzott belőle a határozottság és az erő, szándékát látva Ria egész testében megremegett.


- Fölteszek egy kávét - mondta elcsukló hangon.

Amikor elhaladt a férfi mellett, az megfogta a karját.


- Ria? 

- Tessék? 

- Havas a hajad - suttogta. A lány megrázta fejét, és Taylor elképedve nézte, ahogy selymes haja leomlik a vállán.


- Milyen gyönyörű. Fekete, mint az éjszaka. Milyen csillogó és selymes. Lélegzetelállító.
 Ria szerint az volt lélegzetelállító, ahogy ujjaival a hajába túrt, és a vállán végigsimította tincseit. Tekintetét a lány arcáról a nyakára eresztette, majd megpihentette a mellei közötti völgyön. Ria megremegett.


- Csinálom azt a forró kávét, mert még megfagysz nekem! - Kicsim, én már felhevültem.

Riát a férfi hangja az autója motorjának mély dörmögésére emlékeztette. Ebben is ugyanaz a megfékezhetetlen erő rejtőzködött. Elég egy óvatlan mozdulat, és máris elveszti uralmát felette.

Taylor közelebb lépett hozzá, és arcát, mint egy csészét, tenyerébe fogta. Hüvelykujjával megsimogatta, amitől Ria kipirosodott bőre nyomban felhevült. Előredöntötte a fejét, és száját a lány ajkára nyomta.

Az első csókjuk könnyed és kíváncsiskodó volt. A következő már határozott és követelőző.

Ria levegő után kapkodott, és gyorsan elfordította a fejét.


- Sajnálom - mondta Taylor. - Nem volt jogom ezt tenni. Csak tudod...a pokolba is! Meg akartalak csókolni.

A lány a férfi szemébe nézett. Úgy érezte, elhagyja minden ereje. Csak azért nem csukta be a szemét, mert nem tudott betelni Taylor látványával.


- Ne kérj bocsánatot! Végül is karácsony van.


- Ebben az esetben...

Ismét megcsókolta. Ezúttal szájával ellenállhatatlanul követelt csókot magának. Ria engedelmesen megadta magát, és szétnyitotta ajkait. A nyelvük összeért, játékosan forgott, így ízlelgették egymást. Az idegvégződéseik, mint átforrósodott vezetékek sisteregtek.


- Igazad volt, Ria - suttogta a férfi rekedtes hangon, egy percig sem véve le száját a lány harmatos ajkáról. - A valódi dolgoknak semmi sem érhet a nyomába.

Taylor magához szorította. Pazar szőrmebundáján keresztül cirógatta kezeivel. Majd lerántotta róla, és mint egy matador a vörös posztóját, kifordítva félrehajította. A bunda pár lépésre tőlük a díványon landolt. Aztán kíváncsi kezei kiéhezve ismét rávetették magukat. Fölfedező útra indultak a gerince völgyén át egészen a csípőjéig, majd leereszkedtek a combjaihoz is. Amikor az öle mellett elhaladt, a lány elhalóan felsóhajtott. Taylor ekkor sem vette el a kezét, csupán leplezetlen kérdéssel szemében rátekintett. Ekkor Ria szétnyílt nedves ajkai közül szinte már zihálás tört fel. Fellibbentek szempillái, és felbámult a férfira. Aztán előretolta testét, hogy a vénuszdombja betölthesse Taylor egész tenyerét.

Testüket elöntötte a forróság, és szinte már vonaglottak a vágytól. A férfi simogatta, cirógatta, markolászta Riát, annyira felhevült. Majd őrült csókáradatot zúdított rá, és közben lekapta magáról az öltönyét Ria esküdni mert volna rá, hogy legalább ezer gomb van a mellényén, de végül sikerült kigombolnia az összeset, és megsimogathatta a fehér selyeming alatt domborodó mellkasát.

Taylor a lány vállaira tette a kezét, és lassan lehúzta róla a ruháját. Aztán ujjaival végigsimogatta a nyakát és a szegycsontját. Riának hátrabicsaklott a feje, és a férfi erőszakos és forró ajkával megcsókolta a nyakát.

Ria a nagy sietségben ügyetlenkedve próbálta a férfi ingét kigombolni, miután az övétől már szerencsésen megszabadult. Végül sikerült lehámoznia róla, és ujjaival mellkasa dús szőrzetébe túrhatott. Élvezte kisportolt testét és bőre vibrálását.

Taylor lehúzta a lány ruhájának zipzárját, és letolta a derekára. Ria nem viselt melltartót! Ösztönösen elfedte kebleit, de a férfi finoman elhúzta a kezét.


- Kérlek ne - suttogta. 

- Gyönyörű vagy.

Taylor elragadtatásában nem tudta levenni a tekintetét a melleiről, amelyek játékosan ringtak elhúzott kezei szorításából kiszabadulva. Olyan finoman érintette meg a lányt, hogy szinte csak súrolta bőrét, amikor kebleit tenyerébe fogta. Aztán végigcsúsztatta ujjait a karja belsején, egészen a csuklójáig. Végül összekulcsolta nyaka mögött Ria kezeit.

Szorosan magához ölelte a lányt, szinte egymásba olvadt a testük. Pár másodpercre ez csillapította szerelmi szomjukat, de aztán mindkettejük torkából felszakadtak a vágy tovább követelődző sóhajai. Ezután Taylor a mellbimbókkal kezdett el játszadozni, fürge ujjaival dörzsölgette őket. Majd az egyiket a szájába vette, és ajkát szorosan rátapasztotta. Érdes és sikamlós nyelvével addig ingerelte, mígnem meredező kis hegycsúccsá nem keményedett. Közben mormogott valamit az orra alatt a szopogatásról, de már nem kellett biztatni, cselekedett anélkül is.

Minden egyes szívó mozdulattól elöntötte Ria testét a vágy. Mindennemű ellenállás nélkül hagyta, hogy a férfi megoldja övét, és letolja a derekára csúszott ruháját. Csupán azért neheztelt rá egy kicsit, mert ezt nem elég gyorsan csinálta. Végül a strasszokkal díszített ruha a lába körül ért puhán földet, és ő könnyedén kiléphetett belőle. Ahogy ott állt a kis csillogó ruhakupac mellett, semmi más nem fedte már testét, csupán fekete harisnyakötője, harisnyája és bugyija, illetve magas sarkú cipője.


- A Mikulás biztos azt hitte, hogy egész évben nagyon jó kisfiú voltam - sziszegte a fogai közül Taylor.

Ujjait a lány dús fekete hajába temette, és vadul megcsókolta.

Olyan sokáig döfködött nyelvével, hogy Riának évezredeknek tűnt, mire végre karjaiban tartva a díványhoz cipelte. Miközben levetkőzött, Taylor egy másodpercre sem vette le tekintetét a díványon végigterülő lány testéről. Aztán már meztelenül leereszkedett mellé. Elképesztően férfias volt a teste.


- Kár is lenne titkolnom, hogy magamévá akarlak tenni - mondta ujjait Ria bugyijába csúsztatva. - Te is akarod, Ria? - Minden porcikája kívánta Taylort, ezt a vak is láthatta. Vágytól patakzó öle, mint egy moha mocsár nyelte el a férfi ujjait. Taylor mégis a lány gyönyörű, szexis ajkai közül akarta hallani a választ. - Akarod? 

- Igen, akarom.

Taylor a combjai közé fészkelte magát, és karjait Ria nyaka köré fonta. Ajkaik ismét találkoztak, és ebben a pillanatban a kemény és vérrel teli szerszáma lágyan a lányba hatolt.

Második fejezet


- Hogyan történhetett ez? - kérdezte két szemöldökét olyannyira összehúzva Taylor, hogy köztük egy kis hasadék keletkezett.


- Az apád soha nem ült le veled, hogy elbeszélgessetek, mint férfi a férfival a méhecskéről és a bibéről? - kérdezte Ria édesen. Taylor rosszallóan próbált ránézni gunyoros megjegyzése miatt, de ettől csak még mélyebbre hasadt a ránc a szemöldökeik között. - Ha netán mégis, akkor miért kérdezed? Ria még csak pár perce lépte át Taylor irodájának küszöbét, hogy közölje vele a mellbevágó híreket, mégis csigalassúnak érezték az idő múlását. A feszültség egyre nőtt, észrevehetetlenül közéjük magasodott, akár a képződmények a cseppkőbarlangokban.


- Úgy értem, miért nem védekeztél? - préselte ki összeszorított ajkai közül Taylor a szavakat, és ettől, mint fehér sorompó villant ki félelmetesen a fogsora.


- És te miért nem? 

- Én rendszerint védekezem. Szoktam újságot olvasni, és hallottam róla, milyen veszélyes lehet, ha nem védekeznek.


- Akkor most, gondolom, csalódást okoztam neked.


- Biztosra vettem, hogy a szexuális liberalizáció után manapság már minden valamennyire is intelligens nő használja a megelőzés valamilyen eszközét, ha aktív nemi életet él.

Ria zöld szeme lángolt. Összevonta szemöldökét.


- Először is - kezdte mondandóját, miközben felemelte tökéletesen manikűrözött hüvelykujját - nem élek aktív nemi életet, legalábbis nem úgy, ahogy azt te feltételezed. Nem tudom, mi történt velem Karácsonyeste. Biztos túl sok pezsgőt nyakaltam be. Viszont nem szoktam idegeneket az ágyamba cipelni, és kikérem magamnak, hogy léha nőnek tarts.


- Másodszor - folytatta, és a mutatóujját is felemelte. Mint két összekötözött lándzsát szegezte a mennyezet felé ujjait. Nekem fontosabb annál az egészségem, semhogy fogamzásgátló tablettát szedjek. Harmadszor pedig jól jegyezd meg, hogy velem kapcsolatban sohasem mehetsz biztosra - fejezte be a középső ujját is felmutatva.

Taylor káromkodva felállt íróasztalától, és a mögötte elhelyezkedő ablakhoz lépett. Öklét zsebébe vágta, és mint egy felpofozott hátú macska, szúrósan ránézett a lányra. A terhességén kívül még további csapdák is leselkedtek rá. Ahogy rávetette tekintetét, máris elkalandoztak a gondolatai, vissza egészen a díványig, és szinte hallotta az orgazmus örvényéből visszahangzani a lány szakadozott kis sikolyait. Bárcsak ki tudná söpörni fejéből ezeket a felzaklató hangokat. Bárcsak ne érezné ismét a karácsonyfának, a kandallónak, a parfümben úszó női testnek és szerelmeskedésüknek megannyi részegítő illatát.

Már nyolc hét telt el első találkozásuk óta, de még mindig élénken élt emlékezetében a szőrmebunda alatt hozzá kuporodó lány, akit magához ölelt és betakart, mielőtt álomba zuhantak. Egy ősi hang szólalt meg benne, talán egy barlanglakó ősemberé, aki meztelenül magához ölelte asszonyát a szőrmékkel kipárnázott vackán. A homo sapiensnek nem kellett volna leszoknia erről a szokásáról. Most azonban Ria, akár egy üzletasszonyhoz, alkalomhoz illő tengerészkék kosztümjébe burkolódzott, amit sárgaréz gombok és piros varrás díszített. Taylor akaratlanul is eljátszott magában a gondolattal, hogy vajon a kosztüm alatt is tangabugyit visel-e, akárcsak Karácsonyeste. Friss főtanácsosi kinevezésére is meg mert volna esküdni, hogy a lány bőre most is ugyanolyan forró és selymes, mint Szenteste volt. Habár a haja jelenleg takaros kis kontyba volt feltűzve, mégis szinte érezte, amint fürtjei az ujjai között végigsiklanak, akár a koromfekete bársonyszalagok.

Az igazat megvallva, örült, hogy ismét látja. Akár egy mafla kölyök, aki ágyba bújt élete első nőjével, majd lefordult a székéről, amikor a titkárnője bejelentette Ria Lavender érkezését.

Igen, kár is lenne tagadni, mennyire kíváncsian várta ezt a találkozást, és titkon abban is reménykedett, hogy nem csak kizárólag üzleti ügyben akarta felkeresni a lány. Azzal próbálta lecsillapítani szárnyaló képzeletét, hogy biztos csak az ő cégét akarja megbízni a villanyszerelési munkálatok elvégzésével valamelyik új tervéhez. Mégsem sikerült lepleznie izgatottságát.

Ilyen lelkiállapotban volt, amikor belépett Ria, és jól fejbe kólintotta „Állapotos vagyok” bejelentésével.

Ilyen csak a mesékben létezik. Ilyesmi nem történhet érett férfiakkal. Felelőtlen kis tökfilkókkal esetleg, de nem a városi tanács megválasztott tagjával. Ez csak egy idétlen vicc lehet, vagy pedig kelepcébe akarják csalni.

Gyanakvóan méregette a lányt. Miért kellett ajtóstul rontania a házba? Még nem látta át tisztán a helyzetet. Egy ideig akár az ördög ügyvédje jártatta az eszét, hogy Ria gondolatait kifürkészhesse.


- Biztos vagy abban, hogy terhes vagy? A lány türelmetlenül megcserélte keresztbe rakott térdét, és közben hallani lehetett lábán a selyemharisnya susogását.


- Igen.


- Abból gondolod, hogy késik a menzeszed? 

- Abból gondolom, hogy a nőgyógyászomnál jártam, aki egy megbízható, tudományosan alátámasztott módszerrel kimutatta - vágott vissza Ria ingerlékenyen. - Állapotos vagyok, MacKensie, és te vagy az apja a gyermeknek.

Taylor szkeptikusan elvigyorodott.


- Furcsa körülmények között botlottunk egymásba, nemdebár? 

A kérdés leforrázta Riát.


- Hát erről szólnak a koktélpartik, nem? Alkalmat adnak az ismerkedésre. Mi köze van a találkozásunk körülményének a terhességemhez? 

- Lehet, hogy semmi, de az is lehet, hogy nagyon is sok.


- Bökd már ki, hova akarsz kilyukadni.


- Ám legyen - jött közelebb a lányhoz, hogy egyenesen a szemébe mondhassa, amit gondol. - A legutóbbi választási hadjáratom során számos ellenségre tettem szert. Nem vitás, hogy mind a bukásomra vágyott. De csalódniuk kellett. Nyertem. Azonban a hivatali esküt csak pár hónap múlva teszem le. Tételezzük fel, persze ez még pusztán feltevés, hogy az ellenfeleim megpróbálják rontani a hitelemet. Hol vagyok a legsebezhetőbb? - Mindig ennyire paranoiás voltál? Taylor elengedte füle mellett a lány megjegyzését, és tovább folytatta gondolatmenetét.


- Agglegény vagyok. Bleeker viszont már harmincegynéhány éve nős, nyolc gyereke és tizenöt unokája van. Olyan, mint Nyuszi a Micimackóban, népes rokonság, jólszituáltság, helyi kötődés, szorgoskodás... A választási kampány során senkiben sem merült fel a gondolat, hogy a magánéletében turkáljon.


- Ellenben én harminc évvel fiatalabb és nőtlen vagyok - folytatta. - Elviszek egy lányt vacsorázni, aztán első próbálkozásra telitalálatom van. Bingo! - kiáltotta tenyerét összecsapva. - Mindenki azon fog spekulálni, hogy milyen produkciót nyújthatunk az ágyban.

Ria úgy tett, mintha lesöpörne egy ott sem lévő bolyhot a szoknyájáról, aztán színpadiasan az órájára nézett.


- Nem tudom, hova akarsz ezzel kilyukadni. Mindenesetre annyit leszögezek, hogy én elsősorban ágyba akartam bújni veled. Ennek kétségtelenül van valami köze ahhoz, hogy most állapotos vagyok.


- Rendben, elmondom, hova akarok kilyukadni ezzel - mondta Taylor az asztala sarkára ülve. Az egyik lábával kitámasztotta magát a gesztenyebarna szőnyegen, míg a másikat hanyagul himbálta, majd leesett róla az olasz bőrcipője. Kezét térdén átkulcsolta, és testét előre-hátra hintáztatva mélyen Ria zöld szemébe nézett. Persze tekintete önkéntelenül is megakadt közben hihetetlenül hosszú, serteperte szempilláin. - Szerintem nem véletlenül botlottunk egymásba, Lavender kisasszony. Véleményem szerint az ellenfeleim béreltek fel, hogy a lehető legkínosabb helyzetbe hozzanak.


- Normális vagy? 

- Erről van szó, ugye? 

Ria hitetlenkedve megrázta a fejét.


- Hiszen nyertél a választáson, te ökör. Ha ez egy politikai csapda akart volna lenni, akkor valahol nagyon elszúrták az időzítését.


- Még nem tettem le a hivatali eskümet. Nem is lehetne egy terhes nőnél jobbat elővarázsolni a cilinderből, aki azt állítja, hogy tőlem van a gyerek. Bleeker biztos megvétózná...

Ria ideges kacagása belefojtotta Taylorba a szót.


- Ha valóban felbéreltek volna, ami persze nem igaz, akkor enyhébb következményekkel járó tervet eszelek ki a lejáratásodra. Ezt biztosan nem tettem volna, hiszen ki szereti reggelente viszontlátni a reggelijét a vécékagylóban, és ki szeretne, esténként hullafáradtan az ágyba roskadni, hogy még megfésülködni sincs ereje? Ria percről percre egyre inkább felmérgesedett, hiszen idő kellett ahhoz, h Taylor alaptalan vádjai a hivatali esküjével kapcsolatban tudatosuljanak benne.


- Nekem sem hiányzott jobban ez a terhesség, mint neked. A jelen pillanatban, teljes mértékben felforgatja az életemet. Nekem is gondolnom kell a karrieremre, MacKensie. Befutott építészmérnök vagyok, akinek már hónapokra előre teljesen be vannak táblázva a napjai.


- Késő bánat. Ez is csak a megelőzésről elmondott véleményemet támasztja alá. Ha a továbbiakban is kefélgetni szándékozol, akkor ajánlom, alkalmazd a terhesség-megelőzés valamelyik formáját.

Ria arca falfehér lett a méregtől.


- Nem szokásom kefélgetni.


- Nem-e? Én pont ellenkezőleg tapasztaltam. Miért, én tombolán nyertelek? Vagy én húztam a rövidebb gyufát a haverok közül? Esetleg a telefonkönyvet lapozgatva akadtál apuci nevére? 

- Féreg! 

- Mire számítottál? Hogy a lábaid elé vetem magam, és hálát rebegek, mert teherbe estél? 

- Most akkor meghallgatsz vagy nem? 

- Nem. - Taylor mérgesen felkiáltott. - Akár még a pont-pont-vesszőcske is teherbe ejthetett, tudom is én.

Ria a hóna alá csapta táskáját, és méltóságteljesen felemelkedett a székből, majd sarkon fordult, és piros topánkáiban a kijárat felé vette az irányt. Aztán lenyomta, és az ajtóból még visszaszólt.


- Bárcsak a pont-pont-vesszőcske ejtett volna teherbe. Bárki más, csak ne te. 

Bejöhetek? - kérdezte Taylor udvariasan. Ha kalapban jött volna, akkor azt most a kezében szorongatná.


- Nem.


- Kérlek.


- Mit akarsz? 

- Beszélnünk kell.


- Még nem volt elég a bántó vádaskodásokból? Nem, köszönöm szépen, elegem van Taylor MacKensikből. - Ria el kezdte becsukni az ajtót, de a férfi még időben kitámasztotta a kezével.

Erre a lány alaposabban szemügyre vette. A látványtól jobb kedvre derült. A férfi külseje alapján pokoli napja lehetett. Sötét haja kócosan meredezett, nyakkendője meglazult, az inggallérja pedig felhajlott.

A zakóját akasztójánál fogva a vállán átvetve tartotta. Úgy állt az ajtaja előtt, mint egy kivert kutya az esőben. Ennek az embernek szinte a szeme sem rebbent a felpaprikázott hangulatú választási kampány alatt, tehát most igencsak főhetett a feje valami miatt, ha ilyen zilált a külseje.

Gazember, gondolta Ria. Azok után, amiket a fejéhez vágott, nem fogja egykönnyen megsajnálni.


- Menj el szépen, és hagyj engem békén. Vedd úgy, hogy semmit sem mondtam ma reggel.


- Az nem megy.


- Kár volt egyáltalán elmondanom.


- Dehogy. Épp ezt kellett tenned.

Ria kezdett belefáradni ebbe a huzavonába, ezért egyik lábáról a másikra helyezte át a testsúlyát, de közben ügyelt arra, nehogy a férfi befurakodhasson az ajtón.


- Remélem, emlékszel még, MacKensie, hogy milyen rosszul fogadtad ma reggel a gólyahírt, mert én nem felejtettem el. Gyalázatosan sértegettél és megbántottál.


- Többek között ezért is vagyok most itt, hogy bocsánatot kérjek ocsmány viselkedésemért. Erre csak egy mentséget tudok felhozni.


- Éspedig? - kérdezte Ria óvatosan.


- Az első reakcióm tényleg túlzott volt, de nem teljesen alaptalan.

Ártatlanul csillogtak kék szemei, ahogy a lányra nézett. Sötét haja és napbarnított bőre csak még inkább vonzóvá tette. Ria érezte, hogy meginog eltökéltsége, és inkább levette a férfi arcáról a tekintetét, de a mellényéről is emlékek villantak eszébe. Tényleg ezt a mellényt gombolta ki a vágy tüzétől hajtva, hogy minél előbb megérinthesse? Tényleg ezekkel a gombokkal ügyetlenkedett a nagy sietségben? Most az is elképzelhetetlennek tűnt, hogy megérintse Taylort.

Kellemetlenül kezdte érezni magát, ezért megköszörülte a torkát. Tartozott a férfinak annyival, hogy kegyesen elfogadja a bocsánatkérését, és ezt ő is belátta.


- Gondolom, sokkolt mindaz, amit ma reggel el kellett mondanom neked - mondta békülékeny hangon.


- Akkor hát beengedsz végre, Ria? Esetleg, az lágyította meg a lány szívét, hogy a nevén szólította, de erre még később sem talált magyarázatot. Bármi volt is az oka, végül félreállt az ajtóból, és Taylor bejöhetett. Aztán becsukta mögötte az ajtót, és mindketten bementek a házba.

A szoba másmilyen volt, mint karácsonykor. Beömlött az ablakokon az aranysárga délutáni napfény, össze sem lehetett hasonlítani a ropogó tűz pislákolásával. A kandallót már kitisztították, és egy cserepes filodendron állt előtte, aminek akkora lapos levelei voltak, mint egy lábtörlő. A karácsonyfa helyét pedig egy burjánzó fikusz foglalta el.


- Benned egy kertész veszett el - jegyezte meg a férfi.

Ria fejbólintással nyugtázta a bókot, és hellyel kínálta vendégét, maga pedig egy fából hajlított hintaszékbe huppant. Mindketten nagy ívben elkerülték a díványt, és átnéztek rajta, mintha ott sem lenne. Habár a szoba az év előrehaladtával változhatott, de az atmoszféráját most megint megtöltötte annak a havas téli éjszakának a fakulatlan és felkavaró emléke.


- Kérsz valamit inni? 

- Nem, ha csak ez van itthon - bökött orrával a hintaszék melletti asztal szélén csillogó vizespohár felé Taylor - Mi ez? 

- Alka-Seltzer 

- Beteg vagy? 

- Délutánonként émelyeg a gyomrom.


- Oh.


- Hozhatok neked valami üdítőitalt - kínálta meg Ria -, esetleg valami erősebbet innál? 

- Nem, köszönöm.

Valahol ütött egy óra. Bántóan hangosnak tűnt. A hintaszék nyikorgott, ahogy a lány előre-hátradőlt benne. Amikor véletlenül összeakadt a tekintetük, mindketten elfordították a fejüket, mint a fülön csípett bűntudatos lurkók, akik papás-mamást játszottak.

Ria már bánta, hogy kosztümjéből átbújt a régi farmerjába, amihez csak egy pólót húzott fel. Bárcsak lett volna rajta melltartó! Bárcsak lett volna rajta cipő.

Tudta, hogy ezzel a férfival nem lacafacázhat. Nem lesz egyszerű szilárdan tartani az állásait mezítláb. Tiszta kóc volt a haja.

Nem fésülködött meg, miután kivette a csatot, csak kirázta tincseit. Mintha egy szénakazalból bukkantak volna ki a vállai.

Tudta, hogy arcára van írva az elmúlt huszonnégy óra minden gyötrelme. Az utóbbi napokban szinte alig ment le pár falat a torkán. Beesett lett az arca. Nincs az a sminkes, aki el tudta volna tüntetni a szeme alatt sötétlő lila holdsarlókat. Egy szemernyit sem aludt előző éjjel, reggelig hánykolódott a döntése súlya alatt, majd azon görcsölt, hogy mit is mondjon majd MacKensie főtanácsosnak, ha felvirrad a nap.

Végül úgy határozott, hogy az egyenes utat választja, és őszintén elmond mindent. Hát megéri őszintének lenni? Felfortyanást, gyanakvást és megalázást kapott érte cserébe.


- Mióta élsz már itt? 

Ria megpróbált kisajtolni magából valami választ erre a békülékeny kérdésre.
 

- Három éve. Azóta, hogy a Bishop and Harveynél dolgozom.


- Takaros lak.


- Aha.


- Te tervezted? 

- Igen.


- Jó környéken laksz.


- Az önkormányzat tisztán tartja az utcákat, és kijavítja a kátyúkat - mondta Ria fanyar mosollyal arcán.


- Jó ezt hallani. - mosolygott vissza rá csaknem olyan kesernyésen Taylor.


- Szinte már beköszöntött a tavasz.
 

- Ja. Láttam ma nárciszokat, amelyek már virágba is borultak.

A férfi egészen kiült a széke szélére, és szélesre széttárt lábai között a parketták rajzolatát figyelte. Közben összeillesztett ujjhegyeivel idegesen nyomkodta egyik kezét a másikhoz.


- Mikor, kh, mikor tudtad meg, kh, hogy, kh, terhes vagy? - kérdezte kínjában köhécselve.

Ha pusztán a saját tapasztalatára hagyatkozott Taylor MacKensie-t illetően, akkor most rá kellett döbbennie, hogy a férfi dadogni is tud. Ez nem volt rá jellemző. Épp ellenkezőleg. Nemegyszer visszhangzott a városi tanácsterem falai ékesszóló szavait, amint a maga intelligens módján hozzászólt valamelyik napirendi ponthoz.

A kampány során elhangzott beszédei is frappánsak és érthetőek voltak, szinte élményszámba ment hallgatni őket. Még a legravaszabb riporterek sem tudták sarokba szorítani körmönfont kérdéseikkel. Elégtétel volt Riának, hogy ugyanazt a szorongást vélte Taylorban felfedezni, ami rajta is úrrá lett, mielőtt reggel a férfi irodájába lépett. Inkább levetette volna magát az acapulcói sziklákról a habokba, mint hogy a karácsonykor történtek után először átlépje az irodája küszöbét, és a szemébe nézzen. Főleg akkor, ha belegondolt, hogy milyen híreket kell vele közölnie.


- Hogy mikor is? - kérdezett vissza elfordítva tekintetét. - Amikor nem jött meg a menzeszem.

Taylor izgett-mozgott a széke szélén.


- Néha, úgy tudom, előfordul az ilyesmi. 

- Lehetséges, de nem velem. Az én ciklusaim óramű pontossággal követik egymást.

Ezúttal a lány köhintette el magát. Szinte belepirult abba, hogy egy szinte idegen férfival kell ilyen személyes dolgokról beszélnie. Persze nem volt vadidegen számára, de mégis szinte idegennek érezte. Hiszen mit tudott róla? Azt, hogy jóképű. Azt, hogy szakszerűen ki tud nyitni egy pezsgősüveget. Azt, hogy jól vezet havas utakon. Azt, hogy sármos modorával tudja levenni a nőket a lábukról. És nem csak képletesen.

Ria ismét belefogott a mondandójába. 

- Először rosszullétek jöttek rám... nem voltam igazándiból rosszul, csak...

Kereste a szavakat, de aztán feladta, és magába roskadt. Hogyan lehetne frappánsan megfogalmazni azt a felpüffedt érzést, a bágyadtságot, azt a légszomjat, amit érzett, arról nem is beszélve, hogy még üres gyomorral is öklendezett. Mindezt nem lehet egy szóval leírni.


- Csak a terhesség szokásos tünetei jelentkeztek - foglalta végül össze.


- Mint például? 

- Felkavarodott gyomor. Érzelmi labilitás. Viszkető...

Taylor kérdőn felé biccentette a fejét.


- Viszkető...? 

- Mellek - préselte ki ajkán a választ alig érthetően.


- Oh. - Taylor a lány melleire eresztette tekintetét, és olyan hosszasan legeltette szemét ezen a tájékon, hogy a lány már kezdte kényelmetlenül érezni magát. 

- Elnézést! 

Ria összefonta karját a mellkasán, mert így fedezékbe rejthette Taylor perzselő tekintetétől megkeményedett mellbimbóit.


- Te is ismered a terhességi tüneteket - tette még hozzá kurtán.

Taylor láthatóan zavarba jött.


- Persze, hogyne.


- Aztán elmaradt a második menzeszem is. Tegnap végül elmentem a nőgyógyászomhoz, és ő is megerősítette azt, amit már magam is tudtam. Szeptember huszonhatodikára vagyok kiírva.

Taylor mély lélegzetet vett. A bíró épp az imént találta bűnösnek.


- Azt hiszem, ez elég egyértelmű.


- Bármit is gondoljon a nemi életemről, Mr. MacKensie, bennem soha szemernyi kétség sem volt afelől, hogy ki a gyerek apja.


- Nyugodtan tegezhetsz, jó? - kapta fel a vizet Taylor.

Ria is egyre ingerültebb lett.


- Tudom, hogy szert tettél már némi tapasztalatra engem illetően, ahogy azt nem túl lovagiasan a fejemhez is vágtad, de akkor sem szokásom vadidegenekkel ágyba bújni.


- Sajnálom, hogy megbántottalak ezzel. Kicsúszott a számon.

Riát kimerítette saját kirohanása. A vállát leeresztette, fejét pedig széke nádból font fejtámlájára hajtotta.


- Belátom, nem alaptalanul jutottál erre a következtetésre - nevetett keserűen. - Szenteste könnyen le tudtál dönteni - tette hozzá önirónikusan.


- Most miért mondod ezt? - Miért, nem így volt? - emelte fel hangját a lány, és egyenesen Taylor szemébe nézett.


- Soha nem így láttam a kapcsolatunkat. Sem akkor, sem most.


- Pedig ma reggel ezt mondtad.

A férfi elgyötörten végigsimította az arcát, és egy nagy sóhajjal kiengedte a széndioxidot a tüdejéből.


- Így semmire sem jutunk - mondta, miközben végig a lány szemébe nézett. - Idehallgass, nem tartalak könnyű nőcskének. Ha annak tartanálak, akkor mit gondoljak magamról? Ráadásul én sokkal válogatósabb vagyok a kandúrok többségénél. Tehát borítsunk fátylat a sérelmeinkre, még akkor is, ha valósak, és próbáljunk meg kitalálni valamit, mert szembe kell néznünk a tettünk következményeivel. Rendben? - Ria bólintott. - Mi a helyzet azzal a Rudival, akivel mondtad, hogy együtt jársz? Tudod, akinek az idős anyukája Floridában él.


- Nevetni fogsz, de történetesen épp Rudynak hívják. - Riát meglepte, hogy Taylor milyen jól emlékszik a részletekre. - Rudy Patterson. Ugyanannál a cégnél dolgozzunk.


- Ő már tud róla? - Igen. Utánad rögtön neki is elmondtam. Úgy éreztem, hogy tartozom neki ennyivel.


- És? Patterson ugyanolyan rosszul fogadta a terhesség hírét, mint Taylor. Sőt, még csúnyábban reagált rá. Olyasmiket vágott köntörfalazás nélkül Ria fejéhez, amire Taylor csak célozgatott. - Azt hiszem, őt nyugodtan kipipálhatjuk - mondta Ria teketóriázás nélkül.

Az igazat megvallva, megkönnyebbült, mióta Rudy kilépett az életéből. Tizenöt évvel idősebb volt nála, és valahogy mindig is begyöpösödöttnek érezte. Már nagyon fárasztotta megfontolt és konzervatív eszmefuttatásaival. A társalgás is elég unalmas volt vele, ugyanis mindig ráerőltette Riára a saját érdeklődési körét. Amikor belelendült, olyan volt, mint egy konok öregúr, akivel nem volt valami nagy élmény eltölteni a szabadidejét. Csak azért nem szakított vele, mert még nem jött jobb férfi a képbe. Persze ennél zökkenőmentesebb szakítást is el tudott volna képzelni, de azért örült, hogy így egyszer s mindenkorra megszabadult tőle.


- A nyakába varrhattad volna a gyereket - sugalmazta Taylor. - Miért nem tetted ezt? 

- Soha nem tennék ilyet - tiltakozott Ria sértetten a feltételezéstől. - Hát ilyen aljas nőnek tartasz te engem? 

- Igazad van, sajnálom.


- Mellesleg, még akkor sem tudtam volna csőbe húzni, ha akartam volna. Rudy már évek óta nemzőképtelen.

Rudy nem csinált titkot nemzőképtelenségéből. Amikor a viszonyuk már nem csak a munkahelyi kapcsolatukra korlátozódott, elárulta Riának, hogy fontolgatja az összeházasodást, de gyereket hiába is szeretnének. Persze Rudy egyébként sem lehetett volna az apja a gyereknek, de ezt a kérdést nem fejtette ki MacKensie-nek.


- Máskor is történt már veled ilyen baleset? - szegezte hirtelen Taylornak a kérdést.


- Mármint hogy teherbe ejtettem valakit? Nem. És veled? Te estél már teherbe? 

- Nem. 

Ria nem tudta, hogy miért merült fel benne ez a kérdés. Erre nem talált magyarázatot, de kétségtelenül rosszul esett volna neki, ha többedmagával kell osztoznia ezen a kétes értékű dobogón. Taylor áldozatai! A férfi alaposan szemügyre vette Riát, de mielőtt megszólalt volna, lesütötte a szemét.


- Azért jöttél be az irodámba, hogy anyagi támogatásomról biztosítsalak? 

- Miért kellene engem anyagilag támogatni? 

- Számos oka lehet.


- Mint például...? 

- Az abortusz is pénzbe kerül. El fogod vetetni a gyereket? Ria félrefordította fejét, így Taylor láthatta a profilját. Könnyek csillogtak a szemében, visszatükrözve az ablakon át beáramló napsugarakat.


- Nem, Mr. Mac..., vagyis Taylor. Én nem szoktam megfutamodni, ha hibázom, akkor azt vállalom. A felvetésedre válaszolva pedig el kell árulnom, hogy manapság olcsón meg lehet úszni az abortuszt.


- Csak azért kérdeztem, mert nem lehet a végtelenségig halogatni a döntést. Ha jól tudom, van valami időpont, khmm, ami után már nincs visszaút.


- Ezzel tényleg nem azt akarod sugallni, hogy te el szeretnéd vetetni? Mielőtt válaszolnál, figyelmeztetlek arra, hogy pusztán költői kérdésként merülhet fel. Ugyanis nem fogom megszakíttatni a terhességem. - Ria visszafordult Taylor felé, és egyenesen a szemébe nézett. - Különben is, ellenkező esetben nem tételezted volna fel rólam, hogy pénzért vállalnám a gyereket.


- Miért, egy gyermek felneveléséhez nincs szükség pénzre? 

- Elég magas a fizetésem, és akkor a jutalékomról még nem is beszéltem, amit minden munkám után kapok. Nagyon kedves tőled, hogy felajánlottad az anyagi támogatásod, de köszönöm szépen, nem kérek belőle, MacKensie. - Ria felpattant a székéről, és az Alka-Seltzer feliratú üveget az asztalról felkapva átviharzott a szobán.

Taylor követte őt az ajtóig, onnan nézett be utána a konyhába, amely mint egy dzsungel burjánzott a növényektől. A lány rozsdamentes acélmosogatóban öblítette ki éppen a poharát.


- Miért kapod fel minden egyes szavamon ennyire a vizet? Ria megpördült, és a férfi arcába vágta válaszát.


- Mert támadásnak veszem minden megjegyzésedet.


- Hát, bocsásson meg nekem, hölgyem, de ma valahogy nem vagyok a magam ura. - Taylor alig tudta türtőztetni magát, hogy ne kiabáljon. - Ne vegye a szívére, ha netán kicsit öregnek tartom magunkat ahhoz, hogy ilyen kínos meglepetés érjen minket. Végül is nem vagyunk már tizenévesek. Nem az apám kocsijának a hátsó ülésén ejtettem teherbe! 

- Épp ezért nem értem, hogy miért nem tudunk felnőttként viselkedni, és abbahagyni végre ezt a sárdobálást.


- Rendben. De a gyermekáldás gondolatával nem lehet egyik pillanatról a másik megbarátkozni. Te már hetek óta tudod, és volt időd rendezni ezalatt a gondolataidat. Engem viszont derült égből villámcsapásként ért a bejelentésed. Tehát ne várd azt tőlem, hogy hozom a megszokott formámat. Azt hiszem, sokkot kaptam.


- Én is! - kiáltott vissza Ria. - Nem a te tested fog átesni bizonyos változásokon, hanem az enyém. Gondolj csak bele, mennyire fel fogja ez forgatni az életemet.


- Ezzel én is tisztában vagyok, és minden elismerésem a nőké - próbálta Taylor csitítani a lányt.


- Hát akkor elég furcsán mutatod ki a tiszteletedet.


- Már elnézést kértem.


- Akkor pedig légy szíves, hagyd abba a rosszindulatú célozgatásaidat, hogy meg akarlak pumpolni meg hasonlók. Tudom, mit kell tennem, és azt nélküled is megteszem. Te miért nem tudsz szembenézni a tényekkel? A felelősség végtére is közös. Ketten feküdtünk a díványon, nem? Mindketten akartuk és élveztük a dolgot. Ez egy kétoldalú...

Ria elborzadt saját szavaitól, ezért gyorsan hátat fordított a férfinak. Belepirult abba, amit mondott. Ilyesmi nem fordult vele elő Karácsonyeste óta. Mintha egész eddigi élete során arra tartalékolt volna, hogy Taylor MacKensie előtt elpirulhasson.

Heves szívdobogást kapott, az ajka kiszáradt, a tenyere viszont nyirkos lett. A saját kifakadását tengermorajlásnak hallotta. Úgy érezte, mintha a dobhártyájának verődő hullámverések lettek volna. Beletelt egy kis időbe, mire sikerült magát összeszednie.


- Mindössze azt akartam mondani, hogy részemről vállalom a felelősséget a Szenteste történtekért - mondta remegő hangon. - Nem lesz egyszerű egy csecsemővel az életem, de ez van és kész. Még nem ismersz engem valami jól, különben nem gondoltad volna, hogy abortuszra vetemedem - folytatta, és szinte egész testében beleremegett a beszédbe.


- Egyáltalán miért avattál be engem? Mért fáradtál be hozzám, hogy bejelentsd terhességedet? 

Ria lassan megkerülte Taylort, hogy legyen ideje megrágni magában a kérdését.


- Te szeretted volna, ha a tudtodon kívül egy szép napon apa leszel? Én morális kötelességemnek éreztem, hogy közöljem ezt veled.


- Csodálatra méltó az őszinteséged.


- Ha viszont titokban tartottam volna, te egyből... - folytatta Ria erőltetetten kacagva. - Örült volna a síbajnok nyuszikád egy becsúszott gyereknek? 

- A síbajnok nyuszikám? 

- A lány, akit leráztál, amikor a sítúra előtt kifordult a bokád.


- Lisa? Szóval Lisának hívják. 

Ria már korábban is eltűnődött azon, hogy Taylor barátnője miképp reagálna, ha fülébe jut kedvese karácsony esti félrelépésének a híre. Féltékeny lenne? Esetleg időközben ő is lefeküdt a síoktatóval? Belefért a kapcsolatukba, hogy megbeszéljék egymással a hűtlenkedéseiket? Esetleg Taylor részletesen beszámolt a szerelmeskedésükről, hogy ezzel új színt vigyen saját nemi életükbe is? Ennek még a gondolatába is szinte belebetegedett. Egyik kezét a gyomrára tette, míg a másikkal befogta a száját.

Taylor úgy felpattant, mint aki hangyabolyba csücsült.


- Mi a baj, Ria? 

- Semmi.


- A teremburáját! Valami baj csak van.
 

- Semmi! 

- Falfehér vagy.

Ria mélyet lélegzett, még az ajkai is olyan fehérek voltak, mint a kréta.


- Egy kicsit elfogott az émelygés, ez minden.


- Ülj le - húzott oda egy széket Taylor az asztal mellől.


- Jól vagyok, köszönöm.


- Ülj le - mondta Taylor határozott és ellentmondást nem tűrő hangon. A lány túl gyenge és elesett volt ahhoz, hogy ellenkezzen. Magának is odahúzott egy széket, és miután ráült, hajába túrva fenyegetőzni kezdett. - Még egyszer nehogy halálra merj rémiszteni! Hozhatok neked valamit? 

- Nem - pislantott fel rá Ria.

Taylor egy másodpercre sem vette le róla a tekintetét.


- Ám legyen. Valami sósat. Ettől általában lecsillapodik a háborgó gyomrom.

Megmondta a férfinak, hogy az éléskamrában hol találhat sós süteményeket. Taylor teliszórta morzsával az asztalt, amiket a nagy sietségben kiszabadított a celofáncsomagolásból két sóskarikát. A dobozt is leejtette, amikor a helyére visszaülve beverte a combját az asztal sarkába. A kekszet majszolgatva kitört Riából a nevetés.


- Mi olyan mulatságos? - firtatta mogorván Taylor.


- Nem hittem volna, hogy az a férfi, aki ilyen ügyesen kinyitotta a pezsgősüveget, ennyire ügyetlenül bánjon a sós süteményekkel.

Taylor dúlt-fúlt, de közben azért mosolygott.


- Valóban jártasabb vagyok a pezsgőzésben, mint a terhes nők terén.

Ettől a megjegyzéstől Ria azonnal kijózanodott.


- Hát erre én is mérget vennék - morogta, miközben finoman lesöpörte kezéről a sószemeket.

Mindketten meglepődtek attól, amit ezután Taylor tett. Átnyúlt az asztalon, s tenyerébe vette Ria kezét.


- Kérlek, ne sértődj meg - mondta. - Nem akartalak megbántani.

Ria csak bámulta a férfi, erőtől duzzadó kezét és ápolt körmeit. Már attól is liftezett kicsit a gyomra, hogy visszagondolt a testét felfedező kezek simogatására, és a mellei szinte belesajdultak, annyira vágytak az érintésükre, hiszen olyan édesen masszírozta őket. Az ujjbegyeivel teste legtitkosabb zugait is felfedezte, miközben a gyönyör felé repítette. De nemcsak gyönyört okoztak, hanem gyönyört is kaptak ezek a kezek. Legalábbis Ria úgy látta, hogy Taylor szintén örömét leli a cirógatásban. Szerette volna ezt hinni.

Saját gondolataitól összezavarodva felemelte a tekintetét, és egyenesen Taylor kék szemébe nézett.


- Lisának meséltél rólam? - szegezte neki nyíltan a kérdést.


- Természetesen nem - felelte a férfi, s váratlanul visszahúzta a kezét.


- Azt nem bírtam volna elviselni - szipogta sírós hangon Ria. Sokat sírt az utóbbi hetekben, és pokolian mérges volt magára, amiért Taylorra gondolva mindig elpityeredett. Az még inkább elszomorította, ha arra gondolt, hogy a férfi talán jót mulat rajta a kedvesével.


- Bevallom, hogy elég sok nőnek elcsavartam már a fejét, de nem vagyok egy szemétláda, Ria.


- Én azt hittem, hogy a karácsony esti kalandot arra használod majd fel, hogy féltékennyé tedd Lisát.


- Miért, te arra használtad fel, hogy féltékennyé tedd Rudyt? - Én nem szoktam belemenni ilyen aljas játékokba.


- Hát én sem.

Ria látta, hogy Taylor nem hazudik.


- Én senkinek nem beszéltem arról, ami történt.


- Biztos elmondtad Rudynak, amikor bejelentetted, hogy terhes vagy.


- Nem bocsátkoztam részletekbe a fogamzás pillanatát illetően. A te nevedet sem említettem meg neki. Még mindig Lisával jársz? 

- Lisával? Ja, igen.


- Ő mit fog szólni mindehhez? 

- Ez nem tartozik rá.

Ria elámult a döbbenettől.


- Lehet, hogy ő másképp vélekedik erről.


- Nem olyan a kapcsolatunk, mint te gondolod.

Taylor minden teketóriázás nélkül ágyba bújt egy másik növel Szenteste, még csak lelkiismeret furdalást sem érzett emiatt, ráadásul az állandó barátnője előtt sem kellett magyarázkodnia. Ez mindennél jobban alátámasztotta Riának azon félelmét, hogy a szeretkezésük a férfi számára mennyire hétköznapi és felejthető aktus volt csupán. Ebbe a gondolatba belesajdult a szíve, és vérig volt sértve.


- Most, hogy a közös felelősség kérdését megvitattuk a gyereket illetően - szólalt meg ismét Taylor -, és az abortusz lehetőségét elvetettük, mit fogunk hát tenni? 

Ria mélyen a férfi szemébe nézett.


- El fog venni feleségül, Mr. MacKensie.


Harmadik fejezet


- Hát, így már értem, mire megy ki a játék - törte meg Taylor a csendet.


- Nem akartam tovább kerülgetni a forrókását.


- Lavender kisasszony, nem olyannak ismerlek, mint aki kerülgetni szokta a forró kását. - Felpattant a székéből, és a hűtőszekrényhez ment, hogy kivegyen belőle egy sört. - Mivel megkérted a kezemet, gondolom, most már az engedélyed nélkül is kiszolgálhatom magam sörrel - mondta a sörösdobozt kibontva.


- Szolgáld ki magad.


- Köszönöm. - Taylor viccesen szalutált a dobozzal, majd nagyot kortyolt belőle, de közben végig Riát nézte. - A napnál is világosabb, hogy kicsit mást vártunk attól a karácsony estétől.


- Ezt hogy érted? 

- Azt hiszem, nem kellett erőszakoskodnom, sem pedig kényszeríteni arra, hogy ágyba bújj velem. Ugyanolyan nagy kedvvel hempergőztél a szőrmebundádon, mint én.


- Nem kell vulgárisnak lenned.


- Neked meg nem kell álszenteskedned.


- Én csak azt akartam a tudomásodra hozni, hogy mit várok tőled.

Taylor minden erejét összeszedte, hogy uralkodjon az idegein, aztán már sokkal higgadtabban folytatta.


- Szóval szerinted, össze kellene házasodnunk? És ezt alá tudod támasztani valami elfogadható indokkal? 

- Ahogy te is mondtad, egyikünknek sem volt ellenére a dolog... - fordította félre Ria a fejét, aztán ismét egyenesen a férfi szemébe nézett, nehogy gyengeségnek tudja be zavarát. - Miért csak az én vállamat nyomja a felelősség? 

- Nem szoktad a Cosmopolitant olvasni? Sok egyedülálló szülő neveli a gyermekeit.


- Én is egyedül szándékozom felnevelni.

Taylor egész közelről vette szemügyre a sörösdobozt.


- Ennek a sörnek elég magas lehet az alkoholtartalma. Egy röpke pillanatig azt hittem, hogy házassági ajánlatot tettél, aztán a következő percben már egyedül akarod felnevelni a gyereket.


- Hidd el, nem viccelek! 

- Hát jobban is teszed. Épp ideje, hogy felhagyj ezzel a homályos beszéddel - mondta Taylor, és lecsapta a sörösdobozt a konyhaasztalra. 

- Akkor most mi a helyzet, Ria? Összeházasodunk, vagy egyedülálló nőként akarod felnevelni a gyereket? 

- Mindkettő. Tőlem már aznap el is válhatunk, amikor hazaengednek a kórházból. Viszont a gyermekemnek törvényes szülei lesznek, amikor megszületik.


- Ha a szülés után azonnal el akarsz válni, akkor minek bajlódjunk a házasságkötéssel? Kár a hercehurcáért.

Ria úgy nézett rá, mint aki nem akar hinni a fülének.


- Túl nagy kérés ez? 

- Dehogy. A pokolba is, félreértesz 

- felelte Taylor, majd a nő ölére mutatott. - Azt hiszed, hogy képes lennék hátat fordítani a gyermekemnek? Hogy nem törődnék vele? 

- Nem tudom, mit gondoljak, hiszen nem is ismerlek.


- Ez kétségtelen. - Taylor abbahagyta a kiabálást, a mennyezetre bámult, és egy jó mélyet lélegzett. - Csak azt próbáltam megérteni, hogy miért kellene szerinted összeházasodnunk, ha a gyereket úgyis egyedül akarod felnevelni.

Ria felállt a székéből, és az ablakhoz ment.


- Gondold a maradiságomnak vagy a szeszélyes természetemnek - felelte a redőny lemezeit birizgálva.


- Mint a hagyományos karácsonyfákat.

Ria a válla fölött nézett vissza a férfira.


- Igen. Ez jó példa. Ha egy pár gyermeket vár, akkor ajánlatos összeházasodniuk.

Taylor a lány mögé oldalgott, és a vállára kulcsolta kezét. Aztán szembefordította magával, és az arcát a kezei közé fogta. Ria megpróbált rideg maradni. Ez az ártalmatlannak látszó ölelés nagyon is azt a bizonyos karácsony estét juttatta eszébe, amikor Taylor az ő havas hajába túrt, és a fejét hátrahajtotta, hogy életében először megcsókolhassa. Most is ugyanazt a csillogást vélte felfedezni a szemében.


- Na, fuss neki még egyszer, és mondd el szépen, hogy miért is akarsz összeházasodni velem. Netán vallási okokból? 

- Részben igen, de nem csak emiatt.


- A szüleid már tudják, hogy állapotos vagy? Az ő nyomásukra döntöttél úgy, hogy megtartod a magzatot? 

- Nem, nem és nem.


- Hát akkor miért? Végül is ezért jöttél be ma az irodámba, nem? Arra akartál megkérni, hogy feleségül vegyelek.


- Azt akartam, hogy ígéretet tegyél erre.


- Nem gondoltad, hogy kíváncsi leszek, miért akarod ezt megígértetni velem? - Ria megpróbálta kiszabadítani magát Taylor szorításából, de az nem engedte. 

- Felelj, Ria.


- Nem számít.


- Hogy a pokolba ne számítana! 

- Nézd, Taylor, tisztában vagyok azzal, hogy nem vagy belém szerelmes. Én sem beléd. Nem vagyunk egymásba zúgva. Még abban sem vagyok biztos, hogy kedveljük egymást. Ami köztünk történt, az kizárólag testiség volt. A mirigyek a spontán működésbe léptek, és aztán utánuk a tűzözön... - Ria izgatottan megnedvesítette ajkait. - Bujaság volt az egész.

Taylor szeme parázslott.


- Egyetértek.


- És most megfizetünk ezért.


- Meglehet.


- A gyermeknek viszont nem kellene ilyen borsos árat fizetnie.


- Szerintem sem.


- Tehát az isten szerelmére...


- Ne rizsázz már! - vágott közbe türelmetlenül Taylor.


- Miért kellene nekünk összeházasodnunk? 

- Már megmondtam, hogy...


- Miért? 

- Mert én törvénytelen gyerek vagyok.

Ria mérgesen eltaszította magát a férfitól, és visszaviharzott a nappaliba. Hallotta háta mögött Taylor lépteit közeledni, ezért elég volt megpördülnie a sarka körül, és máris a szemébe vághatta.


- Na? Most elégedett vagy? Ezt akartad hallani? Nem akarom, hogy a gyermekem is ugyanazt a keresztet cipelje, mint én.


- Úgy látszik, egész jól sikerült végül kikupálódnod - jegyezte meg halkan Taylor.


- Hála annak a két csodálatos embernek, akik örökbe fogadtak. De nem kell aggódnod, a születendő gyermeked anyja nem pszichopata. Nem vagyok megzakkanva, hiszen Robert és Frida Lavender szeretete biztonságérzetet adott gyermekkoromban. Soha nem éreztem azt, hogy senkinek sem kellek.


- Sok teljes családban felnőtt gyermek nincs ilyen szerencsés helyzetben.


- Tudom - felelte Ria az ujjait tördelve. - Áldom az Istent, hogy ilyen szülőkkel áldott meg - mondta nagyot sóhajtva, - Azon azonban soha nem fogom tudni túltenni magam, hogy valaki nem akart engem. Egy férfi és egy nő pusztán biológiai balesetnek tekintett, és megszabadult tőlem. Nem akartak közös gyermeket - tette hozzá, kerülve a férfi tekintetét. - Ahogy mi sem.

Taylor odalépett hozzá, és megfogta a kezét. Aztán maga után vonszolta a lányt egészen a díványig, és ott maga mellé ültette.


- Kimerültnek látszol. Ülj le.


- Komolyan beszélek, Taylor. - Kétségbeesés és elszántság vegyült Ria hangjába. - Soha nem tennék ilyet a gyermekemmel.


- Azt hallom a hangodon.

Most, hogy felfedte az igazságot a férfi előtt, megkönnyebbülten hátradőlt. Még a fejét is hátrahajtotta a díványra. Majd mellélepett, és csak lassan engedte ki a levegőt a tüdejéből, hogy elernyedjen a teste.

Aztán hirtelen, ahogy az szinte minden este megesett vele az utóbbi időben, úrrá lett rajta az álmosság. Alig tudta nyitva tartani a szemét. Hosszú percek teltek el, mire észbe kapott, hogy valójában már félig-meddig elszundikált. Amikor ismét kinyitotta a szemét, Taylor mosolygott vissza rá, aki végig bámulta őt.


- Mi a baj? - kérdezte a férfitól.


- Csak azon tűnődtem, hogy milyen sokat számít az első benyomás. - Ria kérdő tekintete további magyarázatra sarkallta Taylort. - Amikor először megláttalak, teljesen letaglózott a szépséged.

Ria nagyot nyelt.


- Köszönöm szépen.

A férfi megvonta a vállát.


- Kár is lenne tagadni, hogy első látásra megtetszettél. De ezt te úgyis jobban tudod. - A tekintetük találkozott, és szinte kínos csend telepedett közéjük. Végül Taylor folytatta a mondandóját. - Azt hittem először, hogy egy felsőosztálybeli, nagyvilági hölgy vagy. Erre utalt a ruházatod, és ahogy flörtöltél velem. Ráadásul jó nagy dudákkal és formás popóval szerelkeztél fel, a nagyszerű humorodról már nem is beszélve.

A férfi humora most vevőre talált Riában, aki először elpirult, majd kibuggyant belőle a nevetés.


- Még egyszer köszönöm a bókokat. De ragaszkodom ahhoz, hogy Mr. MacKensie toplistáján a legszexisebb nő legyek.
 

- Erre mérget vehetsz.


- Most pedig szeretném tudni, hova akarsz mindezzel kilyukadni? Taylor olyan sóvárogva nézte a lány nyakát, mint a cukrászda kirakata előtt ácsorgó rongyos kisgyerek.


- Igen, talán jobban tenném, ha végre a lényegre térnék - folytatta nyers hangra váltva. - Oda akartam kilyukadni ezzel az érzelgős dumával, hogy Ria Lavender szíve mélyén egy régimódi lány. A morális értékrendje ódivatú, mondhatni idejétmúlt.


- Gúnyolódsz velem? 

- Nem. Bókolok. Manapság nem könnyű ilyen magas erkölcsi normákat támasztó nőbe botlani.


- Dehogyisnem - vágott vissza a lány tarozottan. - Csak nem kerested eddig az ilyen nőket.

Taylor megadóan felnevetett.


- Bevallom, bűnös vagyok. Azonban hadd hozzak fel valamit mentségemre. Ha csak egy szemernyi esélyt is adtál volna, akkor én kértem volna meg a te kezed.

Riának leesett az álla, annyira elképedt.


- Ez az igazság, Ria - közölte Taylor, és közben hátrasimított egy hajfürtöt a lány füle mögé. - Ma azért jöttem el hozzád, hogy megkérjem a kezedet. Legalább addig legyünk házasok, amíg a kisbaba világra nem jön.


- Miért? A férfit láthatóan meglepte a kérdés, de nevetve válaszolt.


- Pontosan azért, amiket te is felhoztál az összeházasodás mellett. Ha jól emlékszem, mondtál valamit a felelősség megosztásáról, meg a törvénytelen gyerekekről, és én sem akarok megfutamodni a vétkeim elől.


- Ha te mindenben egyetértesz velem, akkor miért vetted fel az eléd dobott kesztyűt? 

- Te magad mondtad még Karácsonyeste, hogy nem olyan embernek ismertél meg, mint akinek diktálni lehet. Amikor elkezdtél pattogni, gondoltam, kicsit lehűtelek.


- Tehát teljesen fölöslegesen magyarázkodtam neked annyit.


- Szerintem nem volt elpocsékolt idő. Így jobban megismerhettelek, most már tudom, mit gondolsz és érzel bizonyos dolgokkal kapcsolatban.


- Hát, én ezt nem mondhatom el rólad.


- Hadd, oszlassak el egy alapvető tévhitet - mondta Taylor, aztán hatásszünetet tartott, hogy a lány figyelmét még inkább lebilincselje. - Te minden bizonnyal olyan túlfűtött fickónak tartasz, aki válogatás nélkül ágyba bújik mindenkivel, és fittyet hány a maga után elpotyogatott porontyaira. - Ria bűnbánóan lesütötte a szemét, de a férfi csak mosolygott.


- Épp ellenkezőleg. Elég magasra teszem, a mércét, és erős normáim vannak. Ha főiskolás fejjel kerültem volna ilyen helyzetbe, akkor is megtettem volna a szükséges lépést; s elvettem volna szegény lányt.

Ettől felforrt Ria agyvize.


- Nincs szükségem a sajnálatodra.


- A francba, miért vagy ennyire harapós kedvedben? Ne nyissunk újabb vitát, jó? Örülök, hogy végre sikerült lecsillapodnom.


- Te pedig ne beszélj úgy rólam, mintha egy tüzes kanca lennék.


- Visszatérhetnénk a tárgyra? - sziszegte a férfi.

Ria megpróbált uralkodni az idegein.


- Nem magam miatt kértelek meg arra, hogy vegyél feleségül. Csak a gyerek érdekében tettem ezt.


- Én is - huzakodott tovább Taylor - Hiszen az enyém is. Fontos nekem, hogy milyen sors vár rá. Ha nem házasodunk össze, akkor könnyen előfordulhat, hogy kicsúszik a kezemből a sorsa, s jogilag kiitatott helyzetbe kerülök.


- Szóval jogi megfontolásból vennél el.


- Mindkettőnknek sajátos indokai vannak.

Ria a csupasz lábujjait szemlélgette, és közben mélyen gondolataiba merült. Azt belátta, hogy tisztességtelen lenne, ha nem kapna Taylor bizonyos jogokat is az apasággal. Hiszen az ő élete is szörnyen üres lenne Robert Lavender nélkül. Nem lehet annyira önző, hogy elszakítsa a gyermekét az apjától. Végül is, a részidős apa is apa.


- Rendben. Kidolgozunk egy kétoldalú megállapodást, amely a házasságunk felbontásától lép majd életbe.


- Máris a házasságunk felbontásáról beszélsz, amikor még össze sem házasodtunk? Először talán ezt kellene megbeszélnünk.


- Erre még rengeteg időnk lesz. Csupán azt szeretném kérni, hogy egy-két héttel szülés előtt keljünk egybe - viszonozta a férfi mosolyát.

Most, hogy már közel jártak a megegyezéshez, kezdte nyeregben érezni magát, és felkelt a díványról. Taylor keze azonban felé nyúlt, és megragadta a pólóját.


- Van azonban egy kikötésem.

Ria gyanakodva méregette, és gyorsan visszaült a díványra.


- Mi az? 

- Azonnal házasodjunk össze. Még holnap. Vagy holnapután. Amint csak lehet.


- Minek úgy sietni? 

- Mert derékba törné a politikai karrieremet, ha pár nappal a gyermekem megszületése előtt zavarnánk le a ceremóniát.


- Hiszen addigra már leteszed a hivatali esküdet. Sem Bleeker, sem pedig más nem árthat akkor már neked.


- Valóban, akkor már nem tudnak megfúrni, de ilyen morális háttérrel hogyan fogom majd végezni a munkámat? - kérdezte Taylor, és fejét csóválva válaszolt is magának. - Nem-nem. Jóval a csecsemő megszületése előtt egybe kell kelnünk.


- Soha senki sem fogja megtudni, hogy te vagy a gyerek apja. Tőlem biztos nem. Majd egy másik városban szentesítjük a kapcsolatunkat. Majd titokban találkozol a gyermekünkkel.


- Ria, mindketten közéleti szereplők vagyunk. Rengeteg embert ismersz, akárcsak én. Sokan láttak minket együtt eljönni a partiról Karácsonyeste.


- Tényleg azt hiszed, hogy ebből messzemenő következtetéseket vonnának le? 

- Kilencig még ők is el tudnak számolni. Te, én és a csecsemő. Mikorra is vagy kiírva? Szeptember huszonhat, nem? Ráadásul ki nem állhatom a sunyizást. Ha nem akarunk törvénytelen gyermeket, akkor miért ne házasodnánk össze azon nyomban? Ha pedig fű alatt akarjuk elrendezni a dolgot, akkor minek egyáltalán egybekelni? - Azonban mindenkinek szemet szúr majd, ha rögtön a szülés után felbontjuk a házasságot.


- Az már csak pusztán spekulációnak számít.


- Akkor is spekulálni kezdenek az emberek, ha most lóhalálában összeházasodunk, anélkül, hogy járnánk előtte. A pletykák pedig elkerülhetetlenül szárnyra kapnak, ha már gömbölyödni kezdek.

Taylor leeresztette tekintetét Ria lapos hasára, és kezét bizsergetően ráhelyezte.


- Hihetetlen, nem? Nehéz elhinni, hogy tényleg egy kisbaba növekszik ott bent.

Ria inkább azt tartotta hihetetlennek, hogy minden egyes testrésze ilyen hevesen reagált a férfi érintésére. Ahogy a meleg tenyerébe fogta a hasát, szinte minden erő kiszállt belőle, és szinte lebegett. Ennek az érzésnek azonban semmi köze nem volt a terhességéhez.


- Most, hogy már volt időm átgondolni a helyzetet, egészen megbarátkoztam az apaság gondolatával - jelentette ki Taylor szívdöglesztő kék szemeit a lányra emelve. - Az igazat megvallva, nemcsak jövendő anyaként nyerted el a tetszésemet, hanem időnként a nőt is imádom benned.

Aztán a lány fölé hajolt, és egy puha csókot nyomott ajkára, majd oldalra döntötte a fejét, és ismét megcsókolta. Eközben már Ria ajkai is szétnyíltak, és utat engedtek Taylor nyelvének.

Ria azon a bizonyos karácsony estén érezte legutóbb ennyire megrészegítve magát. Akkor sem a pezsgő, hanem Taylor csókjai repítette el. Nem csak az emlékei szépültek meg idővel, hiszen a csókja most is ugyanolyan tapasztaltan vitte bűnbe őt. Nyelve könnyedén és fürgén járt, majd lassú és simulékony kavarásba váltott.

A férfi végigcsúsztatta Ria derekán a kezét, majd megmarkolta az egyik mellét, ami teljesen betöltötte tenyerét. Aztán végigcsúsztatta ujjbegyét a lány mellbimbóján, amitől az felnyögött, mert annyira jólesett ez a cirógatás megduzzadt, viszkető mellének.

Taylor egyre hevesebben csókolta Riát, s közben a nevét nyöszörögte. Az ajkát egyre erősebben nyomta a lányéhoz, a nyelve mind mélyebbre hatolt. A lányt teljesen elvarázsolta a csókja és férfias teste, megrészegülten szívta magába a haja és bőre illatát. Akár Szenteste, ismét rabul ejtette a férfi vonzereje, és a láncai egyre vadabbul csörögtek.

Kiszabadította magát a férfi öleléséből.


- Ne. Kérlek, Taylor, ne.

A férfi zihálva vette a levegőt.


- Ugyan miért? - kérdezte nagyokat pislogva.


- Csak.


- Nyomós ok.


- Nekem is van egy kikötésem. Nem akarok intim kapcsolatba kerülni veled.


- Ezt közölhetted volna három csókkal és egy merevedéssel korábban is - dörmögte Taylor Ria felállt, és visszahúzta a melle fölött összegabalyodott pólóját. Aztán ujjaival megpróbálta kisimítani összekócolódott haját, de nem járt sok sikerrel. Végigsimította a combjait is, így próbálva csillapítani az ölén végigömlő édes láz forróságát. Miért kívánta még mindig ilyen szenvedélyesen ezt a férfit, amikor egyszer már olyan drágán megfizetett a gyengeségéért? - Bárminemű testi vagy lelki kapcsolat csak tovább nehezítené a helyzetünket. Keménynek kell lennünk.


- Azt hiszem, én már nem lehetek ennél keményebb.


- Taylor! 

- Csak vicceltem. - A férfi lassan kezdett lecsillapodni. - Mindent megszervezek, aztán majd felhívlak - mondta, és összetörten a kijárat felé indult.


- Várj! Még meg kell beszélnünk valamit. Hogy magyarázzuk majd meg a külvilágnak, hogy nem élünk együtt? 

- Sehogy. Összeköltözünk.


- Tessék? Ezt hogy gondolod? Hová? 

- Hozzám költözöl.


- Ez ki van zárva.


- Ria, ne akadékoskodj. Bízz bennem. Most nincs kedvem újabb vitát nyitni.


- Ezen akkor sem léphetünk tovább.


- Én sem léphetek ezen tovább! - kiáltotta Taylor a lány hasára mutatva. Ezzel sikerült beléfojtania a szót. - Rendben - bólintott. - Most haza kell mennem, és le kell tusolnom. Meg kell barátkoznom a gondolattal, miszerint egy szép, szexis és terhes hölgyet fogok névleg feleségül venni. Megegyeztünk? - kérdezte mogorván.


- Majd hívlak.

***


- Készen állsz? 

- Igen.

Taylor bólintással nyugtázta a lány válaszát, és az anyakönyvvezető elé vezette Riát. Már mindent megszervezett, így munka után, délután öt órára várta őket az anyakönyvvezető, hogy szentesítse a házasságukat.

Ria az esküvő előtt még hazaugrott lezuhanyozni és átöltözni. Ezt akkor is megtette volna, ha nem az esküvőjére megy. Végül is nem házasodik mindennap az ember. Szerette volna, ha a ruhájával együtt a hangulatát is levetkőzhette volna. Már nem volt visszaút, mégis megkérdőjelezte a döntését. Lehet, hogy mégse kellett volna a férfinak elárulnia, hogy gyermeket vár? Ő már akkor eldöntötte, hogy megszületendő gyermeke apjával egybe fog kelni, amikor becsukta maga mögött nőgyógyásza rendelőjének ajtaját. Terhességének a beigazolódása annyira felzaklatta, hogy aznap egész éjjel csak hánykolódott ágyában. Taylor jelent meg álmában, amint aláírja az őket jogilag összekötő dokumentumot, aztán pedig egy másikat, ami majd a gyerek születése után elválasztja őket egymástól.

Álmában sem hitte volna, hogy egy nap közös fedél alá költözik egy férfival, és annak még a nevét is felveszi. Az a fehér és barackszínű rózsabokréta sem jelent meg álmában, amit Taylortól kapott útban az anyakönyvvezető felé. Aztán annak rendje és módja szerint hivatalosan egybekeltek, de Ria sem tudta megmondani, hogy pontosan mikor.

Amikor pedig az anyakönyvvezető engedélyezte nekik, hogy megcsókolják egymást, Taylor apait-anyait beleadott,szemernyi kétséget sem hagyva a tanúkban afelől, hogy itt egy szerelmi házasság kötetett. Még a levegő után kapkodó menyasszonyt is kis híján sikerült meggyőznie, de annak azért helyén volt az esze.

Kéz a kézben hagyták el a házasságkötő termet, ahogy az illik.


- Azért a gyűrűt igazán nem kellett volna - mondta Ria, még mindig az ünnepség fényét emelő csók hatása alatt.


- Nálam alapszabály, hogy soha nem garasoskodom a feleségeimmel - felelte a férfi, szédítő mosolyt villantva felé.


- Hiszen én vagyok az első.


- Egy hagyományt indítok útjára - nevetett Taylor, aztán besegítette újdonsült kedvesét a Corvette-be. - A La Fleurben foglaltattam asztalt vacsorára.

Az asszony szinte köpni-nyelni sem tudott a meglepetéstől.


- Igazán nem kellett volna.


- Miért, netán nem vagy éhes? 

- Nem kimondottan - volt a kitérő felelet.


- Rosszul érzed magad? Ria egy pillanatig eljátszott a lefekvés gondolatával, de aztán úgy döntött, hogy ez nem a legszerencsésebb kezdete lenne egy házasságnak.


- Nem erről van szó.

Taylor felkanyarodott a vendéglő előtti felhajtóra, tudomást sem véve a Corvette mellé siető készséges patkolóinasról.


- Ez lenne a baj, Ria? 

- Az egész. A bokréta, a gyűrű, a vacsora. Az egész annyira... annyira valósághű.


- Nem szereted a rózsát? Ezüstgyűrűt szerettél volna? Esetleg gyémántot? Nem a kedvenc éttermeid közé tartozik a Fleur? 

- Ne ugrass már! A pokolba is, hisz úgyis tudod, mit akarok mondani.


- Nem, fogalmam sincs. Miért nem próbálod inkább szavakba önteni a gondolataidat? 

- Ahogy akarod. Ne éld bele magad a dologba.

A férfit annyira szíven ütötte ez a bejelentés, hogy az alsóajkába harapott, és szúrós pillantással végigmérte Riát.


- Most elvileg fülig szerelmesnek kellene lennem, nem? Épp annyira, hogy fejest ugorjak egy vakházasságba. Egy ilyen férfinak nem kellene szerinted beleélnie magát a dologba? 

- Nem csavartam el a fejedet, és nem vagy fülig szerelmes belém.


- De erről a külvilág mit sem tud - sziszegte Taylor a szélvédő felé bökve orrával, mintha a külvilágon a Corvette-n kívüli világot értené. - Meggyőzőnek kell lennünk.


- Nehogy a politikai karriered veszélybe sodródjon... - tette hozzá ravaszul Ria.

Erre a férfi arcizmai megrándultak, és szeméből eltűnt minden melegség.

A feleségéhez hajolt.


- Nem, hanem azért, hogy ne tudják meg, hogy keféltél egy vadidegennel, akinek sikerült elsőre felcsinálnia - vágta az arcába.

Ria arcából kiszállt a vér, miközben a felnyomuló gyomorsav már a torkát kaparta.


- Rosszul vagyok - nyögte, és kétségbeesetten a kilincsbe markolt.

Taylor a parkolóinas markába nyomta a Corvette kulcsait, és sietve bementek. Épp időben értek a női mosdóhoz. Amikor Ria kijött, a mosdó előterében ülő néni hideg borogatást ajánlott neki, és elővett pár frissítőkendőt. Az egyiket az asszony gyöngyöző homlokára tapasztotta, a másikat a torkára helyezte.


- Már mondtam a pultosnak, hogy ne mixeljen olyan erős italokat - mondta Ria kezét paskolgatva.


- Egy kortyot sem ittam. Csupán... - kezdett el magyarázkodni - terhes vagyok - fejezte be mondatát. - Épp most házasodtunk össze - tette még gyorsan hozzá.

Ettől a néni ráncai egy csapásra kisimultak.


- Szóval csak egy kis kapuzárás előtti pánikról van szó? Hamarosan túl lesz rajta.

Ria erőtlenül mosolygott. Amikor már úgy érezte, hogy alábbhagyott az émelygése, kirúzsozta az ajkát, és a sok boldogságot kívánó nénit maga mögött hagyva kilépett a női mosdóból.

Taylor fel-alá járkált az előtérben.


- Jól vagy? 

- Jobban.

A férfi csaknem olyan sápadtnak látszott, mint a felesége.


- Ria, nagyon sajnálom, amit mondtam. Uramisten, milyen rémes alak vagyok.


- Hát tényleg nem volt szép dolog ilyet mondani, de hajlandó vagyok megbocsátani, hiszen én is nagyon libán viselkedtem. - Ria nem tudott úrrá lenni az érzelemkitörésén, és elpityeredte magát. Eredménytelenül túrta fel a táskáját papírkendő után kutatva, végül Taylor nyújtotta oda neki monogramos zsebkendőjét. Én hoztalak ki a sodrodból - szipogta, Annyira figyelmes voltál. Arra számítottam, hogy ódzkodva és nehéz fejjel esel majd át a procedúrán. Azt hittem, flegmán viselkedsz majd. Nem voltam felkészülve a kedvességedre. - Felemelte tekintetét, és meglátta a köréjük csoportosult kisebb tömeget. - Mindenki minket néz.


- Ne is törődj vele. A fiatalasszonyoknál mindennapos dolog a pityergés - vigasztalta Taylor -, különösen a nászéjszakán szokták elhagyni magukat.

Ria felnevetett, mire a férje egy félreeső fülkébe vezette, ahol pénzbedobós telefonok, és cigaretta automaták voltak a falra szerelve. Itt legalább kettesben lehettek.


- Ria - mondta Taylor, a lány arcát kezei közé fogva. - Ami az autóban kicsúszott a számon, annak... annak semmi köze sem volt ahhoz a csodálatos estéhez, amikor összehoztuk ezt a magzatot. És...


- Na? - kérdezte Ria, mert a férfiba beleszorult a szó.


- Ami köztünk történt, azt soha nem tekintettem kefélésnek.

Mélyen egymás szemébe néztek, a meghitt csendet végül egy telefonálni szándékozó idegen belépése törte meg.


- Nem kell itt maradnunk, ha nem érzed jól magad - tette hozzá Taylor hitvese könnyeit felitatva, aztán visszahajtogatta a zsebkendőjét.


- Nem, maradjunk, kérlek. Nem akarom, hogy miattam kelljen lemondani az asztalfoglalást, ha már megszervezted.

Látszott a férfi mosolygó arcán, hogy örül Ria válaszának. A főpincér udvariasan megkérdezte, hogy Lavender kisasszony jobban érzi-e magát. Ria megnyugtatta, hogy igen, azonban Taylor még hozzátette: - Mától Mrs. MacKensie-nek szólíthatja, Peter.

A főpincért, aki mindkettőjüket név szerint ismerte, elképesztően hamar magához tért a meglepetésből.


- Gratulálok, Mr. MacKensie.

Miután mélyen meghajolt Ria előtt, a legjobb asztalhoz vezette az ifjú párt, majd a vendéglő nevében megtisztelte őket egy üveg pezsgővel. Pár percen belül már az összes szakácsnak, pincérnek és többi vendégnek is a fülébe jutott a főtanácsos MacKensie és az építész Ria Lavender esküvőjének híre. Sőt, még az éppen Taylor Corvette-jét suvickoló parkolóinasnak is tudomására jutott.


- Nem zavar, hogy leplezetlenül bámulnak a férfiak? Szinte felfalnak a tekintetükkel.

Ria kicsit lejjebb eresztette az étlapot, és a domborműves bőrborító mögül Taylorra nézett. Ekkor már nem volt kifejezéstelen a tekintete, és a sáppadságának is nyoma veszett.


- Hogy mondtad? - Mindenki utánad fordult, amikor elfoglaltuk a helyünket.


- Csak képzelődsz.


- Aha. Vagy fél tucat sóvárgó pillantás szegeződött a hátamra, amikor végigkísértelek a termen. Együtt érzek a kiéhezett, szerencsétlen flótásokkal, de ettől még nem vagyok hajlandó eltűrni, hogy felzabálják tekintetükkel a feleségemet. - Ria tudta, hogy csak azért bolondozik, mert jókedvre szeretné deríteni, de így is bejött Taylor terve. Melegség járta át szívét, mikor a férfi hanyagul szemügyre vette a subáját. - Új ruci? Még magának sem szívesen vallotta be, hogy az esküvői ceremóniára vette ezt az új ruhát. Pláne Taylornak, akinek pár perce vetette a szemére, hogy túl nagy feneket kerített a dolgoknak. Kétrészes kosztümjét egy karcsúsított szoknya és egy nagygallésos kabátka alkotta, amelyen harmóniában elfért egymás mellett az egyetlen középre varrt gomb és a csipkeszegély. A dekoltázsában pedig gyöngysor pihegett.


- Igen, vadonatúj. De nem csak az esküvő miatt vettem. Egyébként is szükségem volt már egy ilyen kosztümre.

A férje gúnyosan mosolygott.


- A gyöngysort egy férfitól kaptad ajándékba? 

- A szüleimtől. Amikor lediplomáztam.

Taylor megelégedetten biccentett, majd kurtán megkérdezte: - Mit szeretnél enni? 

- Campbell-féle zöldséges húsleveskonzervet.


- Akkor szólj a főpincérnek, és hozass vele.

Az asszony jóízűen bekebelezett egy egész grill csirkemellet. Ráadásul desszertnek a személyzet meglepte őket egy kétszemélyes fehér jégkrémtortával. Az éttermi dolgozók nagy örömére az ifjú férj szertartásosan szelte fel. Egymás villájáról ették meg a tortát, aztán pezsgővel koccintottak, habár Ria szinte alig hörpintett bele a poharába.

Amikor eljött a távozás ideje, Taylor segítette ki őt a székéből, és finoman átkarolva vezette ki a vendéglőből. Már a portánál jártak, amikor egyszer csak szembe találták magukat egy háromfős társasággal, akik épp az asztalukra vártak.

A párocskával érkezett független szőke nő csak felületesen vette szemügyre Riát, szinte nyomban Taylorra mosolygott. - Taylor, milyen csodálatos véletlen, hogy egymásba botlottunk. Ugye nem távozóban vagy? Olyan korán van még. Épp most toppantunk be. Emlékszel még Wilsonékra? 

- Hát persze - felelte Taylor, kezet rázva a férfival, és biccentett a feleségnek.


- Miért nem csatlakoztok a társaságunkhoz? - invitálta meg őket a szőke lány, de közben Riára sem nézett, viszont szinte felfalta Taylort a tekintetével.


- Sajnos ma nem megy. Ria, hadd mutassam be Lisa Burtont. Lisa, ő Ria, a feleségem.

A Wilson házaspárnak köszönhetően nem mérgesedett el teljesen a kényes helyzet. Mindkét nőnek lefagyott arcáról a mosoly, de Ria hamarabb tért magához, mint Lisa. Bemutatkozott hát, és felelt Mrs. Wilson kérdésére, hogy vajon ő lenne-e az a híres építész, akiről olyan sokat halott már.

Lisa minden etikai szabályt felrúgva, amint lélegzethez jutott a megdöbbenéstől, egyből Taylornak szegezte kérdését.


- Nem sietted el a dolgot? 

- Mire kellett volna várnom? - kérdezte a férfi. - Tavaly ősszel ismerkedtünk meg - lódította Lisának, akinek mérgében villámokat szórt a szeme.

Késő ősszel, kuncogott magában Ria.


- Ma délután keltünk egybe. - Mivel úgy érezte, nincs több mondanivalója, elkezdte feleségét a kijárat felé tolni. - Most pedig, ha megbocsátanak, hazasietnénk.

Ria térdei megroggyantak, és szinte belepirult az arca, amikor Taylor azt is bejelentette, hogy a nászéjszaka még csak most következik. Már annak is örült, hogy épp bőrrel kikeveredett férje karjába kapaszkodva a vendéglőből. Karjait szorosan hasa köré fonva próbálta tartani magában a lelket, amíg a parkolóinas odavezeti az autójukat. Taylor a slusszkulcsra várva dörmögött magában valamit, miközben átolvasta a parkoló falára függesztett hirdetőtáblán sorakozó Elveszett és Munkalehetőség hirdetéseket.

Amikor Ria végre a Corvette-ben csücsülhetett, előredőlt, és a tenyerébe temette az arcát.


- Ugye nem mész végig meg egyszer étlapon? - kérdezte Taylor - Mert ha igen, akkor légy szíves, időben szóljál, és én félreállok.


- Taylor, az imént találkoztam Lisával. A te Lisáddal. Láttad, milyen képet vágott, amikor megmondtad neki, hogy a feleséged vagyok? Hogyan tudtad ennyire blamálni őt? 

- Nem akarok Lisáról beszélni - fogta rövidre a szót a férfi.
 

- Azt észrevettem, de szerintem beszélnünk kellene róla.

Taylor makacsul az ajkába harapott, s egy szót se szólt. Aztán szép csöndben megérkeztek a házához, de Ria szinte figyelemre sem méltatta új otthonát. Nem hagyta nyugodni, hogy a férje függőben hagyja a barátnőjére vonatkozó témát. Hiába kerülte meg a kocsit, nyitotta ki Ria előtt az ajtót és cipelte fel a lépcsőn a bőröndjét, amikor kitárta előtte a ház bejárati ajtaját, az újdonsült asszony mégsem volt hajlandó belépni.


- Arra vársz, hogy a karomban átemeljelek a küszöbön? 

- Arra várok, hogy elmondd végre, mi a helyzet Lisát illetően.

Taylor ledobta a földre a bőröndöket, és két kezét a falnak támasztotta. Ria, még ha akarta volna, sem tudta volna elfordítani a fejét.


- Egyszer s mindenkorra zárjuk le ezt a témát. Lisa nem az én Lisám, és soha nem is volt az. Attól még nem az enyém, hogy lefeküdt velem. Ilyen alapon még nagyon sok férfié lehetne. Világos? Nem tartozom neki semminemű magyarázattal. Pusztán a véletlenen múlt, hogy a megismerkedésünk napján pont vele lett volna közös programom - közölte, és leeresztette falnak támasztott kezeit Ria füle mellől. - Most pedig szeretném, ha túllépnél ezen a Lisa témán, és hagynád, hogy átvigyelek a küszöbön. Ellenkező esetben itt a tornácon kell túlesnünk házaséletünk második veszekedésén.

Mivel a férfi teketóriázás nélkül a karjaiba kapta, Ria kénytelen volt engedni neki. Azonban nem tudta kiverni a fejéből Lisa döbbenettől elnémult arckifejezését. Lehet, hogy Taylornak mindössze ennyit jelentett a kapcsolatuk, de a lány jóval szorosabban kötődött hozzá. Azonban végül mégiscsak úgy döntött, hogy a békesség kedvéért egyelőre ejti a témát, és majd egy alkalmasabb pillanatban hozza ismét szóba.

Újdonsült férje nemcsak a küszöbén vitte át, hanem az egész házban körbecipelte.


- Íme a konyha. - Ebben a helyiségben minden ragyogó fehér volt, kivéve a falakat, amik terrakottából voltak kirakva.


- A modern kor, minden vívmánya megtalálható benne.


- Lennél szíves letenni végre? 

- Nem.


- Így nem tudom szemügyre venni a terepet.


- A feminista közbeszól. Erre még rengeteg időd lesz. Le akarlak venni a lábadról. Attól tartok, a bokáid már egészen bedagadtak.


- Tényleg? Ria kétségbeesetten kinyújtotta az egyik lábát, s megtapogatta a bokáját. Jobb volt, mint új korában. Aztán Taylorra bámult, aki nevetésben tört ki.


- Megvagy! Az asszonynak szinte beleremegtek a mellei a kacagásba, ami rá is átragadt. Jópofa megjegyzéseket fűztek a nappalihoz, a takaros ebédlőhöz és a ház többi helyiségéhez is. Azonban amikor beléptek a háziúr hálószobájába, Ria arcára ráfagyott a mosoly. Az egyik falon ablakok sorakoztak, ahonnan nagyszerű kilátás nyílt a hegyoldalra. A lemenő nap bearanyozta az égboltot. A Vénusz csillag ragyogott a holdsarló fényében.

Elég volt egy pillantást vetnie a tágas hálószobára, s rögtön tudta, hogy egy élvhajhász szibaritához ment feleségül. A padlószőnyegben bokáig elsüppedt a láb, a hatalmas franciaágy pedig feketéllett a bőr ágytakaró alatt. Az ágy előtt egy hátborzongató kinézete nercprém volt a padlóra terítve. A szórt világítás sejtelmesen árasztotta el a szobát, anélkül, hogy a fény forrását látni lehetett volna. A fekvőhellyel szemben egy fekete márványból készült kandalló volt a falba építve. Alacsony fotelok öblösödtek hívogatóan a belépő látogatók felé, amelyek kényelméből lehetett csak igazán élvezni a sztereó zenetorony kristálytiszta hanghatásait. Az olvasóasztalon fehér tulipánoktól roskadozó váza állt. Az ágy másik oldalán pedig egy behűtött üveg pezsgő várta ezüst börtönében, hogy felbontsák végre.

A Riában szunnyadó építész nagyra értékelte a műgonddal megtervezett szobát, azonban most mégis úgy érezte magát, mint egy félelemtől reszkető szűzlány, akit a kalózkapitány a kabinjába cipelt.

Végül a férfi letette, szép lassan lábra állította, de a kezét nem vette le a válláról, mintha attól tartana, hogy esetleg kislisszan.


- Igazán lenyűgöző - csicseregte az asszony. - Kíváncsi vagyok, mit szólnának a városi választópolgárok, ha meglátnak főtanácsosuk hedonista hálószobáját.

Taylor tiszta szívből kacagott a megjegyzésen, és közben élvetegen simogatta Ria karját.

- Akkor talán még inkább a szívükbe zárnának.


- Valószínűleg. Főleg a nők.


- Szóval neked is tetszik? - Nincs különösebb jelentősége, mivel nem fogok itt aludni - mondta Ria nyíltan a szemébe.

Taylor keresztbe fonta mellkasán a karját, és az ajtófélfának dőlve keresztbe vetette a lábát.


- Ria, amikor rábeszéltelek arra, hogy a terhesség alatt a férjeddel élj egy fedél alatt, elfelejtettem megemlíteni egy apróságot.

Ria gyomra liftezni kezdett, mert már tudta, hogy mi következik.


- Micsodát? 

- Ez egy hatalmas ház, azonban csupán egy hálószoba van benne.


- Sebaj. Majd a díványon alszom.


- De nem az enyémen. Nem tudnám elviselni, hogy a várandós asszonykám egy díványon hajtsa nyugovóra a fejét.

Ria védekezően felszegte az állát.


- Erőszakkal rávettél arra, hogy összeköltözünk, mert el akartad kerülni a kényszerházasság látszatát. Azonban azt kikötöttük, hogy nem fogunk egymással hálni.


- Ez csak a te kikötésed volt - felelte Taylor zavarba ejtően halk hangon.

Ria vállat vont.


- Csak azzal a feltétellel maradok itt, ha bizonyos kikötéseket lefektetünk az alvást illetően.


- Már le van fektetve. - A férfi hátralépett, és a háta mögé nyúlt, hogy behúzza maga mögött az ajtót. - Én alszom az ágy bal oldalán.

Negyedik fejezet


- Ezt te sem gondolhatod komolyan. - Taylor válasz helyett levette a zakóját, és a legközelebbi fotel párnáira hajította. Ria kétségbeesetten bámult rá.


- Ezt nem hiszem el. Netán még erőszakot is alkalmaznál? 

A férfi alig észrevehetően összevonta a szemöldökét.


- Ugyanis csak erőszakkal tudsz az ágyadba cipelni.


- Ria, ne mondj olyasmit, ami miatt később pironkodnod kellhet - vigyorgott kajánul Taylor, csak az agyarak hiányoztak a szájából.

 Ekkor már levette a mellényét, és éppen az ingét gombolta. Az asszony benedvesítette az ajkát, és megpróbálta elterelni figyelmét, a gombokat ügyesen kioldó szikár ujjakról.

Amikor az összes gombbal végzett, lassan kikapcsolta a mandzsettáit is. A Chippendale-show tagjai is leckét vehettek volna tőle a csábító vetkőzésből. Aztán szétnyitott inge alól felbukkant izmos, sötéten göndörödő szőrrel borított mellkasa, ami olyan elevenen élt Ria emlékezetében. Ez a mellkas olyan nagy hatást tett rá, hogy álmaiban sokszor eljátszadozott rajta.


- Nézd, Taylor - mondta gyorsan, amikor a férfi földre dobta ingét, és az övéhez eresztette kezét. - Ami karácsonyeste történt...


- Csodálatos volt. Miért ne valljuk be magunknak? És miért tagadnánk meg magunktól ismét azt a gyönyört? 

- Azért, mert az nem jelentett számunkra semmit.


- Vagyis? 

- Ez annyira... annyira állatias.


- Így van! - A férfi csak azon kacagott, hogy a felesége mennyire el van keseredve. - A kordában tartott bujaság jót tesz a testnek és a léleknek is.


- Nekem nem ez a véleményem. Nézd meg, mi lett az eredménye a legutóbbi bujálkodásunknak.


- A kisbabát nem tartod kellő bizonyítéknak? - fordította komolyra a szót türelmetlenül Taylor.

Ria fogai között szívta be a levegőt.


- De. Ha nem lenne olyan fontos számomra, akkor a lehető leghamarabb megszabadultam volna tőle.


- Már csak a kisbaba miatt sem lehet azt a karácsony estét hétköznapinak nevezni - simult ki Taylor arckifejezése. - Én férfi vagyok, te pedig nő. Akár ítéletnapig is tagadhatod, de mi testileg akkor is vonzódunk egymáshoz. Ha bizonyítékot akarsz, akkor elég, ha ágyba bújsz velem.

Tett egy lépést a lány felé, aki óvatosan hátrálni kezdett.


- Ha kétségek gyötörnek, akkor hallgass a természet szavára - folytatta. - Mint karácsonyeste tetted. Szamárság lenne, ha nem használnánk ki a lehetőséget, hiszen egy fedél alatt élünk, kedveljük egymást, és ha csak egy kicsit is, de kívánjuk egymást.


- De ez csak átmeneti állapot.


- Ettől még édesebb lesz. Nem kell azon görcsölnünk, hogy jó irányba tereljük a házasságunkat, hanem csak élvezzük annak előnyeit.

Ria már nem tudott tovább hátrálni.

A szőrmével és bőrrel borított ágyban megakadt a sarka.


- Mindketten tisztában vagyunk azzal, miképp állunk a másikkal - bizonygatta Taylor. - A legtöbb ifjú házaspár nincs ilyen szerencsés helyzetben.


- Te mindenre racionális magyarázatot tudsz adni.


- Nézheted a praktikus oldaláról is a dolgot. Ma van a nászéjszakám. Úgy szeretném eltölteni, mint bármely más vőlegény. Mint mennyasszony te nem érzel késztetést egy kis nemi életre a nászéjszakádon? - Magához vonta a lányt, és belecsókolt szabadon hagyott nyakába. - Ha akarod, elvitatkozhatunk még egy ideig, de előbb-utóbb - csűrte-csavarta tovább a mondandóját a lány nyakán felfelé haladva, majd amikor az ajkához ért, befejezte mondatát - úgyis nekem lesz igazam.

Már nagyon szomjazott a lány csókjára, ezért hosszasan elidőzött az ajkán, amitől Ria lábából teljesen kiszállt az erő. Mivel támaszra volt szüksége, ezért gyorsan Taylor nyaka köré fonta a karját, és a biztonság kedvéért szorosan hozzányomta a testét.


- Hmm, ez jólesett - mondta Taylor, és csípőjénél fogva még közelebb húzta magához. Majd megoldotta haját, és hagyta ,hogy a leomló hajzuhatag betemesse az arcát.

Miután a kosztümjén az egyetlen gombot kigombolta, becsúsztatta alá a kezét, markába fogta a mellét. Felesége jóleső borzongásából rögtön érezte, hogy az ennyire hevesen reagál az érintésére.


- Ennyire érzékenyek? - suttogta.

Ria bólintott. Taylor erre előbuggyantotta telt kebleit, amelyek majd szétfeszítették csipkés melltartója kosarait. Finoman csókot nyomott a pántok alatti bevágásra, majd tétován felnézett rá.


- Csináld csak - mondta sietve Ria.

A férfi torka legmélyéből szakadt fel a sóhaj, majd puha csókokat nyomott az asszony kínálkozó kebleire. Aztán a csipke alatt meredező mellbimbóját vette célba.


- Ria, valld be, hogy jó volt neked.


- A karácsony estére gondolsz? Igen, jó volt.


- Néha már azt hittem, hogy csak álmodtam az egészet.


- Bennem olyan nyomot hagytál, ami bizonyítéknak is megteszi.


- Azt meghiszem. - Taylor leeresztette a kezét Ria hasára, és tenyerébe rejtette, mintha meg akarná védelmezni. Végig a szemébe bámult, így az asszony is láthatta, amikor felcsillant szemében a csillapíthatatlan vágy. Csábos ravaszsággal beletúrt vénuszdombja szőrzetébe, és hagyta, hogy ujjhegyei a keskenyedő torkolatban megpihenjenek. - Akarlak. Most rögtön.

Riának ettől még a lélegzete is elállt, így hát csak némán bólintott.

Sóhajok rebbentek a sötét szobában, ajakról ajakra, meztelen testükről a bőr ágytakaróra, a nercprémről a citromillatú lepedőre szállva.


- Ne! Hagyd magadon a gyöngysort.


- De így olyan romlott nőszemélynek látszom.


- Hát milyen legyen az ördög kedvese? Halk kuncogás.


- Gyönyörű vagy, Ria. Elbűvölően.


- Te is.


- Én? De hát szőrös a testem.


- Ühüm.


- Neked olyan sima és selymes a bőröd. Karácsonyeste nem volt elég időm, hogy alaposabban szemügyre vegyelek.


- Viszont elég alaposan végigtapogattál.


- Ma este is ezt szándékozom tenni.


- Hm, Taylor 

- Kényelmes így?
 

- Nem.


- Biztos? 

- Igen.


- Jó így? - Csönd. - Ria? 

- Igen, igen, igen. Nagyon jó.


- Ha szopizom őket, akkor fáj? 

- Nem.

Gyönyörtől ittas sóhaj.


- Olyan édes vagy.


- Ne hagyd abba, Taylor. 

- Nem, dehogy.


- És ne várj tovább.


- Azt hittem...


- Kérlek.

Jóval később hűs pezsgő borította be Ria felhevült testét. Pocakjáról egyenesen a combjai között meghúzódó torkolatba hömpölygött. A jeges buborékok csillogtak a fanszőrzete alatt fénylő feszes bőrén, aztán Taylor forró ajkával, egyesével felszippantotta őket.


- Még egy kis pezsgőt? - kérdezte mindezek után, mire Ria tetőtől talpig elpirult. A férfi csak nevetett rajta. - Ezúttal pohárból fogom elfogyasztani.


- Semmi okom sincs a panaszra az előző kört illetően.

Taylor elharapott egy káromkodást, aztán a felesége fölé hajolt, tenyerébe fogta az arcát, és forró csókot nyomott az ajkára.


- Ezennel pohárköszöntőt mondtam ifjú hitvesemnek. - Ismét megcsókolta. - Uramisten, milyen tüneményes vagy.

Ria félretolta a poharát, mivel kerülnie kellett az alkoholfogyasztást. Taylor magának is töltött egy pohár pezsgőt, és a pár hanyagul és győzelemittasan elnyúlva, mit sem törődve meztelenségével, Riát bámulta.


- Nekünk nagyon szép gyermekünk fog születni - mondta.


- Hát az biztos, hogy sötét haja lesz.


- És magas lesz.

Az asszony végigsimította Taylor combjait.


- És szép hosszú lábai.


- És szép hosszú... na mindegy.


- És az is - kuncogta Ria -, mármint ha fiú lesz.

Taylor megragadta felesége haját, és újabb perzselő csókra húzta magához.


- Kíváncsi vagyok, vajon fiú lesz-e - tűnődött, miután ismét szétváltak ajkaik.


- Miért, inkább fiút szeretnél? 

A férfi vállat vont.


- Nekem mindegy.


- Nekem is. - Ria megsimogatta a hasát, és eltöprengve hozzátette: - Csak az a fontos, hogy egészséges és boldog legyen.


- Az lesz - simogatta meg a vállát Taylor - Szerinted kék vagy zöld szemű lesz? Melyik a domináns? - Az asszony nem válaszolt. Taylor megcirógatta az arcát, és végigvezette ujjait a szemöldöke körüli ráncokon, mintha el akarná simítani a gondjait. - Mi a baj? Ria nagyot sóhajtott, és lehajtotta fejét a férfi combjára.


- Csak az jutott eszembe, hogy nem tudom, milyen géneket fog örökölni a vérszerinti szüleimtől.


- Ha téged össze tudtak hozni, akkor biztos alkalmasak a felsőbbrendű intelligencia átörökítésére. Az egyikük biztos csökönyös volt, mint az öszvér, a másik pedig lobbanékony. - Beszéd közben játékosan csavargatta ujjai között Ria egyik ébenfekete hajfürtjét. - A hajadat és szikár arcodat elnézve gyanítom, hogy indián vér is csörgedezik az ereidben - tette még hozzá, és végigvezette mutatóujjának begyét felesége pofacsontján.


- Minden bizonnyal. Régebben még álmodtam is róluk - Ria még soha senkivel nem beszélt a szüleiről, és most maga is meglepődött, hogy miért tud ilyen könnyen elcsevegni Taylorral róluk. - Álmaimban az anyám az indián törzsfőnök lányaként, az apám pedig egy szúrós tekintetű ír kalandorként jelent meg. Mindig a múltba repítettem őket, és rájuk húztam a történelmi romantikus regényekben szereplő hős alakját. Álmomban mindig tragédia áldozatai lettek, s én árva sorsra jutottam.


- Honnan tudod, hogy valójában nem ez történt? 

- Anya és apa mesélték, hogy az örökbefogadásomkor még éltek a szüleim.

Taylor megsimogatta az asszony haját majd a hátán folytatta a cirógatást.


- Ki adta neked a Ria nevet? 

- Anya és apa.


- Elmondtad már nekik, hogy gyermeket vársz? 

Ria rövid szünetet tartott, mielőtt felelt volna.


- Nem.


- Rólam tudnak? 

Az asszony felült, és csak aztán válaszolt.


- Remélem, nem fogsz megharagudni, de meséltem rólad. Tudják, hogy megismerkedtem valakivel, akivel minden bizonnyal össze is fogok házasodni.


- Hogyan fogadták a hírt? 

- Felajzotta őket az unoka gondolata. Szerintem már komolyan tartottak attól, hogy a lányukban egy javíthatatlan karrierista feminista lakozik, akitől távol áll családalapítás és a fészekrakás gondolata.


- Hát van benne valami.

Ria elhúzta a száját.


- Anya egyből partikat akart szervez és már hetedhét országra szóló lakodalmat akart tartani. Egy kicsit lehűtöttem lelkesedését, mondván, hogy te ismert köztisztviselő vagy, és ezért a lehető legkisebb felhajtással akarsz megnősülni. Nem szívesen lódítottam nekik, de...


- Hát akkor akár el is árulhatjuk nekik, hogy már összeházasodtunk, és az első házassági évfordulónkat a gyerek születésnapján fogjuk tartani.

Ria az ölében nyugvó kezére tekintett.


- Miért bántanánk meg őket, ha nem muszáj? 

- Ahogy akarod - fricskázta meg a férfi kedvese állát.


- Köszönöm, Taylor.

Taylor letette kiürült pezsgőspoharát az éjjeliszekrényre, és megcsókolta.


- Késő van már, s reggel dolgozni kell menni.


- Igazad van, jobb lesz, ha lefekszünk aludni.


- Pokolian elálmosodtam - nyomott el egy ásítást a férfi, majd felemelte Riát, hogy beférkőzhessen a lábai közé. - Különben is, még van egy kis elintéznivalónk.

***


- Szia.


- Szia.


- Na, hogyan telt a napod? - Pompásan. És a tiéd? 

- Nagyszerűen.

Még mindkettőjüknek szokatlan volt az ilyen helyzet. Taylor épp megjött a munkából, és újdonsült feleségét a konyhában találta. Amikor elétoppant, ő még le sem tette az aktatáskáját. Rián főzőkötényke volt, kezében pedig egy merőkanalat szorongatott.

Reggel mindketten elaludtak. A reggeli rohanásban nem volt idejük az előző éjjel történteket feszegetni. Sebtiben lezuhanyoztak, aztán magukra kapkodták a ruhájukat. Ekkor Ria bepánikolt, mert a bőröndjét kiborítva rádöbbent, hogy a szükséges holmijainak a felét otthon felejtette. Mármint a saját otthonában. Taylor kedvenc nyakkendője is elkallódott valahol, s most sehol sem találta. Az asszony ráadásul még az ujját is megégette a hajsütővassal. Miután bedobtak egy langyos instant kávét - ugyanis nem volt idejük vizet forralni, így csapvíz öntötték fel -, a férfi elviharzott, de az az ajtóból visszafordulva még búcsúcsókot dobott.

Most azonban még javában tartott nap, nem kellett munkába rohanniuk, így nyugodtan válthattak pár szót egymással a konyhában. Mindketten szerették volna tudni, hogyan töltötte a másik házasélete első napját.


- Micsoda illat - mondta Taylor, aktatáskáját az ebédlőasztalra téve.


- Sült hús.


- Azt hittem, vendéglőbe megyünk.


- Nem szereted a sült húst? - aggodalmaskodott Ria.


- Imádom - vágta rá a férfi. - Csak arról van szó, hogy nem várom el tőled, hogy mindennap vacsorával várj.


- Nem is foglak - intette le Ria, majd megigazított egy szemébe lógó hajfürtöt. - Reggelit szerettem volna készíteni neked, de nem jött össze. Gondoltam, kiengesztellek.


- Nem kellett volna. Egyébként sem szoktam reggelizni.


- Nem? Hát akkor jó. Én sem. Főleg mostanában - mondta, megsimogatva a hasát. - Viszont nem ébresztettelek kávéval. Hogyan is lehettem ennyire szőrösszívű, hiszen nem szolgáltál rá erre a nem mindennapos büntetésre.

Taylor mosollyal viszonozta hitvese kissé erőltetett humorát.


- Mennyi idő múlva készül el a vacsora? 

- Fél óra.


- Akkor még egy tusolásra is van időm? 

- Persze. Nem kell elkapkodnod, hiszen a vacsora megvár.


- Rendben. - Felkapta aktatáskáját, és megcélozta a kijáratot. Az ajtóban azonban megállt, és lassan visszafordult.


- Ria? 

- Tessék? - kapta fel a fejét.

Az aktatáska nagyot koppant a konyhakövön. Taylor egy szempillantás alatt felesége mellett termett, a karjába kapta, és vadul csókolózni kezdtek. Ria átkulcsolt férje nyakát, a merőkanál kipottyant a kezéből, és a férfi hátán mandinerezett, de egyikük sem izgatta magát miatta. Olyan erősen szorította az asszonyt magához, hogy amikor ismét szétváltak, szinte alig kaptak levegőt a nagy nevetéstől.


- Szóval nem bántad meg, hogy elvettél feleségül? Volt egy teljes napod gondolkodni a dolgon. Még mindig jó döntésnek tartod? 

- Viccelsz? Amióta elhunyt az édesanyám, senki sem várt haza sült hússal.


- Csak ezért vagy ennyire feldobódva? 

Taylor a feleségéhez dörzsölte ölét.


- Ez elég ostoba kérdés volt, Ria. - Aztán megcsókolta. - Na, kezdjük elölről. Hogy telt a napod? - Korán leléptem, aztán hazamentem, és megint telepakoltam a kocsimat.


- Szólhattál volna, hogy málházzak. Remélem, még nem cipelted be a csomagjaidat.


- Nem. Eléggé elfáradtam a pakolás végére.


- Inkább a vacsorakészítéssel kellett volna levezetni a fölösleges energiádat.


- Hazaérve pihentem egy kicsit. Oh, elfejtettem megemlíteni, hogy holnap egy furgon fogja áthozni a növényeimet.  

- Legfeljebb ha nem marad elég hely a házban, kiveszünk egy albérletet.


- És hogy telt a te napod? - kérdezett vissza mosolyogva Ria.


- Egy szóval pocsék volt.


- Ez két szó.


- Milyen okostojást vettem el feleségül! Megmarkolta felesége egyik különösen szép testrészét, és fejét hátrahúzva addig nyamizta a nyakát, mígnem Ria már kegyelemért könyörgött. - Ma zártkörű megbeszélést tartottunk a városi tanácsban. Jót vitáztunk egy függőben lévő adótervezettel kapcsolatban. Elkallódott pár papír az irodában, és az ügyfelek pokolian mérgesek lettek, de végül az iratok megkerültek - folytatta a napjáról szóló beszámolót Taylor, majd puszit nyomott az asszony orrára. - És ebben a hatalmas felfordulásban én végig csak azokra az édes kis nyögdécseléseidre tudtam gondolni, amik az orgazmusodhoz közeledve felgyorsulnak.


- Taylor! 

- Taylor! - utánozta felesége hangját. - Ha nem akarod, hogy ez járjon a fejemben, akkor ne adj ki ilyen hangokat.


- Vagy ne legyen orgazmusom.


- Ne merészelj ilyet tenni - horkant fel a férfi.

Aztán csókolóztak, és már nem csak a sütőtől forrósodott át a konyha levegője.

Végül Ria eltolta magától.


- Menjél már zuhanyozni. Csinálok neked egy italt, mire visszajössz.

Vacsora közben megtárgyalták, miképp változtatja meg addigi életformájukat a házasságkötésük.


- A munkatársaidnak elmondtad, hogy összeházasodtunk? - kérdezte Taylor.


- Igen. És mindenkinek leesett az álla a meglepetéstől.


- Kivéve Rudynak.

A férfi közömbösnek tűnő megjegyzése nem tévesztette meg Riát. Jól tudta, hogy a férje csőrét is épp annyira piszkálja Rudy viselkedése, mint az övét Lisa Burtoné.


- Már előtte sem titok, hogy kinek a gyermekét hordozom a szívem alatt.


- Ha kétségei merülnének fel az üggyel kapcsolatban, nyugodtan küldd hozzám.

Jólesett neki férje féltékenysége, még akkor is, ha nemcsak neki, hanem születendő gyermeküknek is szólt.


- Készülj fel arra, hogy holnap befut pár telefonhívás - mondta Taylor, miközben újabb adag sült húst tett a tányérjára. - A titkárnőm világgá kürtölte, hogy egybekeltem Lavender kisasszonnyal. A holnapi lapokban már közlik a hírt, és a rádióba is be fogják mondani.

Ria letette a villáját, és gondterhelten ránézett.


- Remélem, ez nem veszélyezteti a hivatali esküdet.


- Tiszta eszközökkel és toronymagasan nyertem meg a választásokat.


- Tudom, de egyesek mégis gyanút foghatnak.


- Szerintem mindenki meg lesz elégedve, aki rám szavazott. Ettől csak még büszkébbek lesznek a döntésükre. Többé már nem kell hallgatniuk, hogy csélcsap vagyok, amivel teletömték a fejüket a választási kampány alatt. A házasságkötésünk tovább erősíti majd a belém fektetett bizalmukat. - Ria ismét kezébe fogta a villáját, de csak ímmel-ámmal tologatta tányérján az ételt. 

- Akkor hát levehetjük a napirendről ezt a kérdést? 

Összeakadt a tekintetük.


- Az irodádban azon a bizonyos napon azt vágtad a fejemhez, hogy derékba akarom törni a karriered. Remélem, nem fog ilyesmi bekövetkezni.

Taylor az asztalon átnyúlva megfogta felesége kezét.


- Nem fog.


- Amikor majd a fülükbe jut, hogy gyermeket várok...


- Mindenki felhőtlenül boldog lesz. Valószínűleg a feje tetejére áll majd az egész város. A gyermekünknek soha nem látott ünneplésben lesz része - fojtotta Riába a szót, és közben a hüvelykujjával cirógatta a kezét. - Ami a többi vádaskodásomat illeti, felejtsd el őket. Nem gondoltam komolyan. Teljesen magam alatt voltam, és próbáltam kibújni a hurokból.


- Első hallásra nem hitted el, hogy tőled van a gyerek, ugye? 

- Dehogynem.


- Tényleg? 

- Egy percig sem kételkedtem ebben.


- Hogyhogy? 

- Az a nő, aki minden fortélyát beveti egy garnéla megszerzése érdekében, soha nem lenne képes egy ilyen nagy horderejű kérdésben lódítani - szája elé emelte Ria kezét, és csókot nyomott a tenyerébe. - Pihenj egyet, majd én elmosogatok.


 - Hát én nem ilyen pihenésre gondoltam - mondta Taylor, amikor fél órával később belépett a dolgozószobába, és az asszonyt a rajztábla fölé hajolva találta. A tusolás és a vacsora közötti időben behordta a holmiját a kocsiból, a ruháit és a cipőit a gardróbszobába tette, a rajztábláját pedig a dolgozószobában állította fel, ahogy azt Ria kérte.


- Nem fog ettől a görnyedéstől megfájdulni a derekad? Ria kedvesen rámosolygott a válla felett, de aztán rögvest vissza is fordult, és figyelmét ismét a tervrajzra összpontosította.


- Már hozzászoktam. - Taylor mögéállt, és állát a vállára nyomva belepislantott a vázlatba. - Hogy tetszik? - kérdezte a férjét.


- Nem sokat tudok kivenni belőle - válaszolta fejét oldalra biccentve, és szemét bizonytalanul meresztgetve.


- Te tökfilkó. - Odadörgölte fenekét a férfi öléhez, aki ettől kéjesen felnyögött.


- Mi ez? 

- A házam. Nézd, ez itt a bejárati ajtó, ez pedig a nappalim. Azon töprengek, hogy hol legyen a gyerekszoba. Az emeleten, vagy az udvaron? - Taylor némán hallgatta. - Figyelsz? 

- Nem érzed itt jól magad? - kérdezte elhaló hangon.


- Dehogyisnem. Nagyon szép ez a ház. Azonban még a kisbaba megszületése előtt át kell építtetnem a házamat, hogy legyen hol laknunk. 

- Oh.

A férfi teste hátulról körbefonta, így Ria érezte, ahogy egész testében megborzad. Az nem tetszett neki, hogy ő elköltözik, vagy annak a gondolatától rázta ki a hideg, hogy nem láthatja bármikor a gyerekét? Megpróbálta másra terelni a szót, ezért taktikusan összecsavarta a tervrajzot, és elővett egy másikat. Még hét hónap állt rendelkezésükre, hogy kidolgozzanak egy kétoldalú láthatási megállapodást.


- Mi ez? 

- Ikerház. Felkapott kifejezés ez a kétlakásos házakra. Az ügyfelem kettőt is felhúz egyszerre.


- Erről jut eszembe - húzta fel Taylor felesége ingét, majd a tenyerébe fogta melleit. - A munkahelyeden nem szoktál melltartót viselni? 

- Természetesen szoktam.


- Tehát csak hazaérve veszed le, hogy rossz útra csábítsd a férjedet? 

Ria visszatartotta a torkából felszakadó sóhajt. Forró hullámok öntötték el testét, ahogy a férfi körkörösen masszírozni kezdte a melleit.


- Ne... - mondta határozatlanul, mert az érzés lassan egész testét hatalmába kerítette. - Azért vettem le, mert szorított. Minden melltartómat kinőttem, és még nem volt időm újakat venni.


- Nem kell úgy elsietni azt a vásárlást - hümmögött, aztán állával félrehúzta Ria copfba kötött haját, hogy csókot nyomhasson a füle mögé. Közben ujjaival a mellbimbóit morzsolgatta. - Micsoda mázlista a gyermekünk - sóhajtotta, aztán szopó mozdulatokat tett az ujjaival. Így már egyértelmű volt, mire gondol.


- Taylor, mit csinálsz? 

- Hétköznapi kifejezéssel élve, felspannollak. Tudományosan megfogalmazva pedig fejő mozdulatokat végzek. Bárhogy is nevezem, a kívánt eredmény nem maradhat el.

Ria érezte, hogy a fenekének nyomódó pénisz megmerevedik. Előrebicsaklott a feje, és rákönyökölt a rajztáblára.


- Azért jöttem ma korán haza, mert el vagyok maradva a munkámban - mondta lihegve. A kifogását távolról sem lehetett szívből jövőnek nevezni.


- Folytasd csak, amibe belekezdtél, ne is törődj velem. - Taylor egyik kezét lecsúsztatta és kigombolta felesége farmernadrágját. Aztán lehúzta a sajátján a cipzárt.

 - De nem tudok így koncentrálni, ha ezt csinálod - sóhajtott fel, amikor a férfi belenyúlt a bugyijába.


- Szerintem te nem csak a munkádra koncentráltál - pirongatott rá Taylor kedvesen.

Ria hallotta a hangján, hogy mosolyog, és érezte, hogy ismét cserbenhagyja a teste. A férfi a nevét suttogta. A hüvelykujja mozgásától szinte elállt a lélegzete.

- Hm, Taylor. Ennek mi a tudományos megnevezése? 

- Előjáték.

Riát nem nyugtatta meg teljesen, hogy ennyire zökkenőmentesen vágtak bele a házasélet mindennapjaiba. Lélekben felkészült arra, hogy egy szép napon Taylor majd kiállhatatlan hangulatban jön haza a munkából. Ilyen azonban egyszer sem fordult elő. Lelkileg felkészült arra is, hogy korai reggelen zsémbes hangulatban ébred. Azonban erre sem volt példa. Várta, hogy előbukkan a férjéből valamilyen mindeddig jól palástolt jellemgyengesége, de ha volt is, az rejtve maradt.

Amikor Ria előtt ért haza a munkából, a házba lépve üdítővel várta, párnát tett a háta mögé, és még a talpát is megmasszírozta. Általában vendéglőbe mentek vacsorázni, habár Ria többször is felajánlotta, hogy szívesen főz vacsorát.

Taylor a munkahelyére, a MacKensie Elektromos Kivitelező Rt.-be is elvitte, és ott minden alkalmazottjának bemutatta. Hazafelé menet ugratta is Riát, amiért üzleti beszélgetésekbe bonyolódott a cégénél. Beszélgetéseik során már többször is különesnek találták, hogy korábban nem sodorta össze őket a véletlen valamilyen közös kivitelezésű munka során. Mintha a szeszélyes sors tartogatott volna számukra valamit, amit csak karácsonykor akart átadni. Ria azt szerette volna, ha ez a méhében hordott magzata lenne.

Taylor egy szép napon beugrott érte a munkahelyére, és elvitte ebédelni. Amikor Rudy Pattersonnal kezet ráztak, szinte megállt a kés a levegőben. A bemutatásukat követő estén a férfi kimondottan heves és figyelmes volt az ágyban. Ahogy a hivatalba lépési esküjének napja közeledett, egyre többször hívták meg Taylort klubokba és polgári szervezetekhez, hogy beszédet mondjon. Ria ilyenkor mindig elkísérte, kezet rázott a vendégekkel, és férje érdekében elbűvölte a fotósokat a mosolyával.

Épp az egyik ilyen összejövetelről tartottak hazafelé, amikor Taylor a sebességváltóról Ria térdére csúsztatta a kezét, és azt mondta: - Tudom, hogy ez mennyire unalmas lehet neked. Született színész vagy. Hidd el, nagyon sokra értékelem, amit ezzel értem teszel. Köszönöm.

Az asszony már épp belekezdett volna a mondókájába, hogy ő soha nem unatkozik, ha a férjével lehet, de aztán magába fojtotta a szót. Csak akkor szoktak bókolni egymásnak, amikor elragadta őket a szenvedély. Amikor úgy érezte, hogy az egyre inkább fellángoló szerelmét el kell neki mondania, mindig gyorsan lehűtötte magát, mondván, hogy a házasságuk csak rövidtávra szól, és akkor minek tárja ki neki a szívét.

Megbeszéltek mindent, odafigyeltek egymás mondandójára, jókat kacagtak a másik viccein, és elpanaszolták a korábbi szerelmi csalódásaikat. És szeretkeztek. Gyakran.

Riát meglepte, hogy a férfi milyen nagy érdeklődést mutat születendő gyermekük iránt. Házasságuk első két hetében szinte minden témába vágó könyvet elolvasott, szinte egy csapásra szakértővé vált. Állandóan a kérdéseivel üldözte.


- Mikor fog először megmozdulni? - Mikor halljuk majd először a szívdobogását? - Már érzed, hogy mocorog? - A kisfiúknak tényleg más a fekvésük, mint a lánybabáknak? Szinte minden kérdése születendő gyermekükre irányult. Egyik este mellébújt az ágyba, ahol ő éppen a jövő heti időbeosztását tervezgette. Aztán felolvasott Riának egy részletet egy képekkel illusztrált könyvből, amely a születés előtti életről szólt.


- Hát nem csodálatos? - ámuldozott valamin, amit akkor hallott először életében. Aztán Ria hasán tölcsért formált a tenyeréből. - Szevasz, kispajtás. Már tényleg van ujjlenyomatod? - kiabálta be a babának.

Ria eltolta Taylor vállát.


- Csak azt tudom biztosan, hogy értelmileg visszamaradott apja van. - Hagyd abba - kiabálta nevetve, és megpróbálta eltolni magáról a férfi kezét.


- Alaposan meg kell vizsgálnom a kisasszonyt.


- Megvizsgálnod? 

- Meg kell bizonyosodnom arról, hogy minden rendben megy-e.


- Hiszen tegnap voltam orvosnál. Alaposan megvizsgált, és elég borsos árat fizettem érte.


- Én azonban a könyv utasításait fogom követni - jelentette ki, és felemelte a kezében tartott könyvet, mintha az a Szentírás lenne. - És én sokkal kevesebbet fogok felszámolni a vizsgálatért, mint a nőgyógyász.

Ria jót nevetett férje infantilis humorán, és hagyta, hogy megoldja a köntösét, hiszen annyira imádnivaló volt. A köntös alatt semmit sem viselt. Felcsapva a könyvét, a férfi olvasni kezdett.


- Lássuk csak, első oldal. A melleid szemmel láthatólag megnagyobbodtak? - Az egyik mellét rögtön próbának vetette alá. - Mondhatni igen. Múlt hét óta egy millimétert nőtt.

Ria szemérmesen rebegtette a szempilláit.


- Nem kellene rögzítenünk ezt a megfigyelést? - Csitt, összpontosítok. Második oldal - folytatta Taylor, és lapozott egyet. - Hohó, a mellbimbóid színén észrevettél valami változást? - Megdörzsölgette ujjbegyével Ria mellbimbóit. A hatás nem maradt el. - Hm. Szemmel láthatóan. Azt hiszem, gyerek figyelmét sem kerülik majd el.

Biztos, ami biztos, Taylor megmutatta a kisbabának, hogy mit kell velük csinálni. Amikor puha és nedves ajkával cirógatta a mellbimbóit, Ria megadóan vonaglani kezdett alatta. Kihomorította a hátát, hogy minél mélyebben férje szájába nyomhassa mellét. Aztán sötét hajába túrt, és magához szorította a fejét.

Taylor elkezdett az asszony alsóbb testrészei felé kalandozni a kezével.


- Gömbölyű alhas. Feszes bőr. Nagyon, nagyon jó - mondta a bőrét cirógatva. - Tökéletes. Tökéletes anya. Tökéletes feleség. Tökéletes nő.

Ötödik fejezet


- Ria? Az asszony felnézett a munkájából. Rudy Patterson állt az irodája ajtajában. Amióta megmondta neki, hogy hamarosan férjhez megy, szinte alig látta. A férfi kerülte őt, de Ria nem haragudott rá ezért. Nem csináltak titkot a kapcsolatukból, így hát a cégnél tudták, hogy egy ideig együtt jártak. Nagy pofon lehetett Rudynak a ripsz-ropsz megkötött házassága, az pedig már csak olaj volt a tűzre, hogy olyan lehengerlő vőlegény vezette az oltár elé, mint Taylor MacKensie. Ria szerette volna, ha továbbra is jó barátok maradnak, de kollégája savanyú képe nem sok reménnyel kecsegtetett.


- Szia, Rudy. Gyere be.


- Az igazat megvallva, csak egy üzenetet jöttem átadni. A tagok összehívtak egy rendkívüli gyűlést, és engem kértek meg, hogy odakísérjelek.

Ria felemelkedett a székéből.


- Mi a helyzet? 

- Azt hiszem, jobb lesz, ha tőlük tudod meg. - Udvariasan maga elé engedte Riát, mert így legalább elkerülhette kérdő tekintetét. Néma csendben végigsétáltak a padlószőnyeggel borított előtéren, majd beléptek a békés hangulatot árasztó tanácsterembe, ahol a Bishop and Harvey fejesei már mind összegyűltek.

Aztán egy csapásra megfagyott körülöttük a levegő, amikor elfoglalták helyüket a masszív diófa asztalnál. Ria paranoiásnak érezte magát, mert nem értette, hogy miért fordítja el tőle mindenki a tekintetét.


- Köszönjük, hogy ilyen hamar ideért. Tudom, hogy nagyon elfoglalt, azonban ez az ügy mindannyiunkat érint, és kimondottan fontosnak mondható - mondta Mr. Bishop, a cég megalapítója, aki három évvel ezelőtt visszavonult. Az unokaöccse, Mr. Harvey elnökölt azóta minden ülésen, - Nagyot lendítene a cégen, ha sikerülne elnyernünk a Közösségi Művészeti Központra kiírt önkormányzati pályázatot - tért a lényegre Mr Harvey. - Ezzel ön is biztosan tisztában van.

A város már évek óta görgeti maga előtt egy művészeti épületegyüttes megépítését, és a legutóbbi választási kampány során ez ütőkártyának bizonyult. Az építkezésre létrehozott pénzalap, amelybe magánszemélyek is adakoztak, mostanra kellőképp felduzzadt ahhoz, hogy az álmaikat valóra válthassák. Az önkormányzat különböző pályázatokat írt ki a Művészeti Központ megépítésére, és a Bishop and Harvey is a pályázó építészeti cégek között volt. A befutók egy biztos és nagy nyereséget hozó üzletre számíthattak, ami a hírnevüket is tovább öregbítené.


- A városi tanács jelenleg azon munkálkodik, hogy feldolgozza és kielemezze a beérkezett pályázatokat - fűzte tovább a szót Mr. Harvey. - Mi bízunk abban, hogy amikor döntésre kerül a sor, mi kedvező pozícióban leszünk a többiekkel szemben. Azonban... - Az elnök megszakította gondolatmenetét, és megköszörülte a torkát. De nem csak ő érezte kényelmetlenül magát ebben a helyzetben, hiszen mások is igencsak fészkelődtek a székükön. Ez a testület nyughatatlan és kegyetlen is tudott lenni, akár egy vérszomjas ragadozó állat.

Ria úgy érezte, ideje megtörni egy kérdéssel a hirtelen rájuk ereszkedő kínos csendet.


- Ennek a rögtönzött elnökségi ülésnek van valami köze a nemrégiben kötött házasságomhoz a főtanácsos MacKensie-vel? - kérdezte Mr. Harveytól.

A férfi akkor sem tudott volna hálásabban nézni Riára, ha a háborgó óceánba esve hajított volna neki mentőövet.


- A teremben ülők közül mindenki felhőtlen örömmel fogadta házasságkötésének a hírét - vágta rá, és amikor a „mindenki”-t kimondta, még szélesebbre húzódott a megkönnyebbült vigyor az arcán. Aztán Rudyra tévedt a tekintete, önkéntelenül köhintett egyet, majd fennhéjazva tovább folytatta. - Azonban a közvélemény szemében... Ezzel azt akarom mondani... Szóval a cég nem akar lemaradni a kecsegtető szerződésről az összefonódó érdekek miatt.


- A férjem és köztem még soha nem került szóba a Közösségi Művészeti Központ.


- Biztos vagyok abban, hogy nem ezzel töltötték házasságuk első napjait. - Az asztal körül ülők helyeslően kuncogtak az elnök ízetlen tréfáján. Mr. Harvey megelégedetten körbetekintett a bólogató Jánosain, aztán komoly arccal ismét Riához fordult. - Minden olyasmit csírájában kell elfojtanunk, ami érdek-összefonódás vagy meg nem engedett előnyszerzés gyanújával keltheti.

Ria az elnökre mutatott.


- Ilyesmiről szó sincs! Azzal vádol engem, hogy... - szegezte neki a kérdést.

A Bishop and Harvey elnöke mentegetőzve felemelte a kezét.


- Isten ments, dehogyis, Lavender kisasszony, akarom mondani Mrs. Mackensie. Eszembe sem jutna megkérdőjelezni az ön vagy a férje pártatlanságát. Azonban önnek is be kell látnia, hogy ennek gondolata felmerülhet egyesekben, és az emberek bizalma nagyon törékeny. Itt most dollármilliókról van szó. Ha mi nyerjük el pályázatot, a riválisaink esetleg téves következtetésre jutnának a miértet illetően.


- Szerintem ez már nem ránk tartozik. Főjön emiatt az ő fejük, nem? Már rég benyújtottuk a pályázatunkat, amikor én MacKensie-vel megismerkedtem. Biztosan... - Ria hirtelen elhallgatott.

Elég volt körbetekintenie az asztal körül ülők arcán, a napnál is világosabban látszott, hogy a magyarázkodása süket fülekre talál. Személy szerint mindenki kedvelte a cégnél, és nagyra becsülték a munkáját. Sokat hozzátett a cég sikeréhez, és már számtalanszor bizonyította rátermettségét.

Azonban a pályázat megnyerésével mindenki szép summát vihetne haza. Nem babra ment a játék. A pályázat elvesztése esetén pedig nemcsak egy halom pénztől esnének el, hanem ez presztízsveszteséggel is járna.


- Mr. Harvey - mondta halkan Ria. - Beszélhetnénk négyszemközt az irodájában?

***

Amint megállapodtak munkaszerződése felbontásának részleteiben, Ria hazasietett, hogy közölje férjével a szomorú hírt. Először telefonon próbálta elérni, de egyik irodájában sem találta benn. Úgy érezte, sikerült jól elboronálniuk a dolgot, és már izgatottan várta, hogy mit fog szólni hozzá Taylor.

A férfi épp egy borhűtő kancsó megtöltésével foglalatoskodott, amikor Ria szinte beviharzott a nappaliba, és az első keze ügyébe kerülő fotelba hajította a táskáját.


- Taylor, beszélnünk kell.


- Se puszi, se pá? 

- Szia - puszilta meg Ria.


- Nem hallottam az autód hangját. Hogy telt a napod? 

- Mint a hullámvasúton.


- Sajnálom.


- Nem kell sajnálni, végül jól sültek el a dolgok. Leülnél végre? 

- Hát, elég sok dolgom van, és...


- Majd rövidre fogom.


- Remélem is, mert...


- Taylor, figyelj már rám, kérlek. Már alaposan meghánytam-vetettem magamban a dolgot, és végül... - Ekkor a csengő közbeszólt. - Vársz valakit? 

- Épp ezt próbáltam elmondani, ha hagytad volna - felelte a férfi, miközben átment a nappalin, hogy ajtót nyisson. Egy vonzó megjelenésű nő lépett be. - Ria, ő Delia Starr, a Telegram riportere. Riportot szeretne készíteni velünk, ami már a következő vasárnapi számban megjelenne.


- Oh, üdvözlöm. - Ria megpróbálta összekapni magát, és kezet fogott a riporternővel.


- Legjobb lesz, ha mindannyian kényelembe helyezzük magunkat - mondta Taylor, és furcsán tekintgetett feleségére.


- Remélem, megbocsátjátok, ha egy percre magatokra hagylak titeket, ugyanis pár perce jöttem meg a munkából, és még nem volt időm kifújni magam - magyarázta Ria, mivel tudta, hogy elég ziláltan ki.


- Csak nyugodtan, ez természetes - felelte a riporternő. - Rengeteg kérdést szeretnék feltenni a főtanácsos MacKensie úrnak is. Azt hiszem, jobb lesz, ha előre szólok, hogy hamarosan a fotósunk is betoppan majd.

Ria felsietett a hálószobába, és magára csukta az ajtót.


- A francba.

Már felkészült lelkileg a Taylorral való beszélgetésre, és most várnia kell, hogy beszámolhasson neki a fejleményekről.

A hálószobában igazított a sminkjén, megfésülte a haját és átbújt egy blúzba, amihez pantallót húzott fel. Ebben a ruhában sokkal nőiesebben nézett ki, mint a hivatali kosztümjében. Az sem kerülte el a figyelmét, hogy férje is levette az öltönyét, és „otthon MacKensie-knél” stílusú lazább ruhát viselt.

Miután elkészült, nagy lélegzetet vett, és csatlakozott a többiekhez a nappaliban. Amikor belépett, Taylor félbehagyta a mondandóját, felállt, mindkét kezét megfogta, és odavezette a kis puha díványhoz, hogy maga mellé ültesse. Miközben egy limonádét nyújtott felé, kíváncsian fürkészte az asszony arcát, aki magabiztosan rámosolygott, hogy megnyugtassa.


- Lemaradtam valamiről? - kérdezte ragyogó arccal.


- Csak a helyi politikai életről kellett kifejtenem a véleményemet, elég unalmas lehetett végighallgatni - felelte Taylor.


- Szerintem a férje társaságában elég nehéz lehet unatkozni - fordult Riához Delia.


- Nem is szoktam. - A férje gyakran felizgatta, mulattatta és kihozta a sodrából, de soha sem untatta.

Aztán a riporternő a feleség építészeti karrierje felől érdeklődött. Ria kíváncsi lett volna, feltűnt-e neki a szorgos jegyzetelgetés közben, hogy Taylor is mennyire éberen figyeli szavait. A legtöbb dologról ugyanis ő is most hallott először. - Micsoda véletlen, hogy pont ma jött el hozzánk riportot készíteni, Starr kisasszony - csapta össze Ria nagy zavarában a tenyerét. - Ugyanis ez a nap mérföldkőnek számít a karrieremben. Ma kiléptem a Bishop and Harvey cégtől.


- Mi? - kérdezte Taylor, mint aki nem hisz a fülének, és a felesége ajkáról próbálta leolvasni a szavakat. - Kiléptél? 

- A felmondásának van valami köze a Közösségi Művészeti Központ építéséhez, asszonyom? 

- Ez meg hogy jön ide? - támadt a riporternőre Taylor.

Ria férje karjára tette a kezét, hogy lehűtse.


- Nem számít.


- A főnökei javaslatára mondott fel? - kötötte Delia az ebet a karóhoz.


- Nem. Mr. Harvey most is igazi úriember módjára viselkedett. Azt mondta, szívből sajnálja, hogy távozom a cégtől.


- De inkább magáról mondott le, mint egy többmilliós szerződésről.

Ria kitért a riporternő célozgatása elől.


- Igazság szerint a Közösségi Művészeti Központ pályázata csak a végső lökést adta meg ahhoz, hogy megvalósítsam egy régi elhatározásomat.


- Azt, hogy felmond? 

- Azt, hogy kilépek a Bishop and Harvey cégtől, és saját vállalkozásba kezdek.

Delia Starr az asztal fölé hajolt, és megállás nélkül jegyzetelt. Ria közben férje felé fordult, és csitítólag megrázta a fejét, nehogy megszólaljon, mielőtt ő magyarázatot adna.


- Taylor teljes mellszélességgel kiáll elhatározásom mellett.


- Teljes mellszélességgel - visszhangozta a férfi.

Azonban a riporter öreg róka volt már a szakmában, és nem hagyta egykönnyen lerázni magát.


- Elég meglepettnek látszik, Mr. MacKensie.

Taylor megnyerően mosolygott vissza rá.


- Nem tudtam, hogy Riában mára érett meg véglegesen az elhatározása. Gratulák, kedvesem - mondta, és megcsókolta Riát.

Gyengéden és jelentőségteljesen csókolta meg, de az asszony nem tudta, hogy ez is csak a színjáték része-e. Vajon mit gondolt valójában a döntéséről? 

- Hát, azt hiszem, a továbbiakban már senki sem vádolhatja önöket az érdekek összefonódásával - jegyezte meg Delia.


- Eddig sem vádoltak ilyesmivel - mondta mosolyogva Taylor, de már keményebb hangot ütött meg. - Szerintem a cikkében is érdemes lenne ezt a tényt megemlíteni, hogy mindenki előtt tiszta legyen a helyzet.

Delia Starr szúrósan a szemébe nézett.


- Miért ugrottak fejest ebbe a házasságba? 

A riporternő spontán kérdése mögött nem lehetett hátsó szándékot felfedezni, de a házaspár elég dörzsölt volt ahhoz, hogy felismerjék a vérszagot fogott újságíró szemében megcsillanó vadászösztönt.

Taylor jobban hozzászokott már az újságírók kérdezősködéséhez, ezért Riát megelőzve könnyedén válaszolt.


- Első látásra egymásba szerettünk, és a szerelem elvette az eszünket. Én nem hiszem, hogy évekig együtt kellene élnünk, mielőtt megesküdnénk. Végül is harmincöt éves agglegény vagyok, és amikor Riával megismerkedtem, egyből tudtam, hogy miért nem nősültem meg korábban. Benne találtam meg az igazit.

A feleségére tekintett, és megszorította a kezét.
 

- Tehát ez nem tűzoltó házasság volt? 

A férfi szorítása önkéntelenül is erősebb lett kedvese kezén. Ria visszatartotta a lélegzetét. A riporternő szaporán jegyzetelt. Amikor befejezte, kérdőn felnézett Taylorra.


- Milyen érdekes szóhasználat - jelent meg Taylor arcán egy széles mosoly, azonban a tekintete hideg volt, mint a jég.


- Minden bizonnyal fülébe jutott, hogy a feleségem kisbabát vár.


- Ezt csiripelték a verebek - bólint Delia. - Mivel az őszinteségükkel nem könnyítették a dolgomat, én is elárulom, hogy Ria egyik munkatársától kaptam a fülest.

Ria egyből tudta, kire gyanakodjon. Rudy Pattersonra, ugyanis csak ő tudott arról, hogy állapotos.


- Igen, kisbabát várunk - mondta Taylor, és átkarolta felesége vállát, hogy magához ölelhesse. - És határtalanul boldogok vagyunk.


- Játsszunk tiszta lappal, főtanácsos úr. Hiszen alig vagyunk túl a választásokon. A sietősen megkötött házasságuknak van valami köze a felesége terhességéhez? A választópolgárok rosszallnák, ha egy köztisztviselőnek törvénytelen gyermeke születne.


- Nem akarom, hogy ilyen gondolatok lássanak napvilágot a lapjában. Ennek még a gyanúja sem jelenhet meg nyomtatásban.


- Azért mert ez derékba törheti a politikai karrierjét? 

- Nem az én karrieremet, hanem a magáét. - A férfi szinte suttogott, mégis olyan erő volt a hangjában, amitől inába szállt az ember bátorsága. - Ha csak egyetlen rágalmazó szó is megjelenik az újságban a feleségemről, akkor beperelem magát és a lapot is, és az utolsó garasuk is a kártérítésre fog elmenni.

Az asszony látta, hogy a riporternő türelmetlenül ütögeti ceruzájával az asztalt, szinte alig lehetett követni a mozgását.


- Azért mentem feleségül Taylorhoz, mert szerelmes vagyok belé. - Ettől a közbeszólástól abbamaradt a ceruzakopogás.

 A szeme sarkából látta, hogy férje megdöbbent arccal bámulja. Egy pár másodpercig mind a hárman úgy ültek ott, mintha kővé váltak volna. 

- Delia, kiürült a poharad. Tölthetek még egy italt? - törte meg végül Ria a csendet.

***


- Miért mondtad ezt? 

- Micsodát? - kérdezett vissza Ria hanyagul. A Corvette ablakai le voltak húzva, így élvezhette, amint a friss tavaszi fuvallatok az arcába és a hajfürtjeibe csapnak.


- Miért mondtad azt, hogy szerelmi házasságot kötöttünk? Ria a férjére nézett.


- Azért, hogy megmentselek a sárkány torkából, akit Deliának hívnak. Az se lett volna jobb, ha a torkának esel. Elég elszántnak látszottál.


- Az is voltam.


- Nem hagyhattam, hogy egymásnak essetek. Delis Starr örömmel harsogta volna világgá minden sértegető megjegyzésedet a vasárnapi számban. Még a gondolatába is beleborzongok, hogy mennyi töltelékszót kellett volna cenzúráznia. Köszönettel tartozol nekem, Mr. MacKensie, amiért megmentettem a hírnevedet.


- Roppantul meg vagy elégedve magaddal, ugye? 

- Nem kellene? Bekanyarodtak egy városi parkba. Úgy döntöttek, hogy nem fogyasztják el a sajtburgerüket a gyorsétteremben, mivel beözönlött egy egész csapat kis baseballos gyerek.


- Ja, lehetsz is. Diplomáciai érzékből jelesre vizsgáztál, annyi szent. „Delia, kiürült a pohara.” Ez a ceruzakoppantgató ribanc a végén már szinte a tenyeredből evett. - Taylor leállította a motort, és Ria felé fordult. - Arról a rámenős fotósról nem is beszélve.


- Nem értem, mire célzol. - Az asszony kiszállt az autóból, és becsomagolt menüjét is magával vitte.


- Az ördög vigye el. - A férfi is becsapta maga után az ajtót. - „Magának gyönyörű fényképarca van, kedves Ria.” 

- Nem ezt mondta. Azt mondta, hogy: „Magának elképesztően gyönyörű fényképarca van, kedves Ria.” 

- Jaj, bocsáss meg - mondta Taylor, elfintorítva arcát. - Melyik az enyém? 

- A dupla sajtos? Tessék. - Átadta férjének a sajtburgerét.


- Te miért nem duplát kértél? Nem akarok nyápic gyereket.


- Nem lesz az. Megígérem. Hamarosan elkezdek gömbölyödni, és akkor kieszünk téged a házadból. A doki is megmondta, hogy eleinte teljesen általános, ha a kismamák egy kicsit veszítenek a súlyukból.

Taylor alaposan végigmustrálta a feleségét.


- Túl nyüzüge vagy.


- Úgy tűnt, a fotós kellőképp formásnak találta az alakomat - vágott vissza Ria, és közben szemtelenül kacsintott.

A férfi megdobta egy sült krumplival.


- Remélem, nem vetted be a süket dumáját.

 - Olyan őszintének hangzott. - Ria ártatlanul megrebegtette a szempilláit.

Taylor megrázta a fejét.


- Majd felfalt a tekintetével.


- Nem kellene magadból kiindulnod.


- Henceghetnék, de ezt tiltja a szerény természetem - felelte a férfi kajánul vigyorogva. Aztán összehúzta a szemöldökét. Ennek a felfuvalkodott pávakakasnak nem volt semmi stílusa, ráadásul a farmernadrágja is túl szűk volt.


- A tied is pont olyan szűk.


- Micsoda megfigyelő - jegyezte meg Taylor, miközben egy kiszemelt krumplit egyensúlyozott az ujján.


- Elsőre kiszúrtam.


- És tetszik? 

- Tetszik - vallotta be megilletődötten Ria.

Taylor fehéren csillogó erős fogait a sült krumpliba mélyesztette. Erről az asszonynak az jutott eszébe, amikor a kezéből ette a karácsonyi pulykát. Nagyot nyelt, de így is majdnem a torkán akadt a sajtburgerfalat.


- És mi a helyzet a te Deliáddal? - kérdezte majszolva. - Nagyon bájossá vált, miután összeakasztottátok a bajuszotokat.

Szinte puszipajtások lettetek a látogatás végére. Mi volt olyan érdekes a postaládában, amikor kikísérted a kocsijához? Minden bizonnyal nagyon nehéz lehetett búcsút venni tőle.


- Ja, hát innen fúj a szél. Hát, úgy gondoltam, örömet szerzek neki, és megengedtem, hogy feltegyen egy személyes kérdést.


- És feltett? - Igen. Azt kérdezte, hogy szoktunk-e orálisan közösülni.

Ria lelöttyintette magát a vaníliaturmixszal, de még a férjére is jutott belőle.


- Taylor! A férfi nevetve törülte le Ria arcáról a rálöttyent italt egy tiszta papír zsebkendővel. Az asszony közben végig a poharába bámult, és műanyag pálcikájával elmélyülten kevergetett. Az arca lángolt, és nem a lehúzott ablakon becsapó széltől pirosodott ki ennyire.

A parkban fogyasztották el az uzsonnájukat.


- Visszatérve az eredeti kérdésemhez: Miért mondtad azt, hogy szerelemből házasodtunk össze? - kérdezte Taylor, és közben begyömöszölte a szemetet a papírzacskóba.


- Én nem ezt mondtam. Azt mondtam, hogy én szerelemből mentem hozzád feleségül.


- Kitérsz a válasz elől.


- Mondanom kellett valamit, hogy lehűtsem - csattant fel Ria. - Ez tűnt a legkézenfekvőbb dolognak. Bejött, nem? 

- És csak ezért mondtad ezt neki? 

- Természetesen - felelte Ria, de közben kerülte férje tekintetét.


- Csak úgy kicsúszott a szádon, hirtelen ez jutott az eszedbe, he? 

- Igen.


- Nekem akkor az égvilágon semmi közöm sincs a kijelentésedhez? - Semmi. Ha belezúgtunk volna másba, akkor nem csak a gyerek hozott volna minket később össze, nem? Na, ennek az estének már lőttek. A napnyugta csendes volt, a szürkületben semmi sem mozdult. Ez csak akkor tűnt fel nekik, amikor percekig csak bámulták egymást és egyiküknek sem jött ki szó a torkán.

Végül aztán Taylor törte meg a csendét.


- Azért nem hívtalak fel karácsony után, mert tudtam, hogy van valakid.


- Nem érdekel.


- Én viszont el akartam ezt mondani neked - felelte a férfi, és letépett egy levelet egy közeli fáról, aztán apró darabokra tépkedte. - Neked sem jutott eszedbe felhívni engem.


- Nem szokásom férfiakat randira hívogatni. Ez is a régimódi heppjeim egyike.


- Manapság teljesen elfogadott, hogy a nő tegye meg a kezdeményező lépést.


- Nekem ez egyáltalán nem elfogadható. Az ilyen szintű rámenősség számomra a férfiasság jele.


- Akármennyire is pedáloznál egy férfi után, a szememben ugyanolyan nőies maradnál.


- Nos, még akkor sem hívtalak volna fel, ha kedvem lett volna.


- Miért? 

- A Lisához fűződő kapcsolatod miatt. Azon a karácsony estén nem csináltál titkot belőle. Az igazat megvallva, többet is hallottam felőle, mint szerettem volna - emelte fel Ria a hangját, annak ellenére, hogy nem akarta veszekedéssel elrontani ezt az estét.


- Miért kell nekünk mindig Lisánál kilyukadnunk? 

- Azért, mert te csupán azért voltál facér a Graham család partiján, mert ő nem tartózkodott a városban. Kétség sem férhet ahhoz, hogy elég rendesen egymásba voltatok gabalyodva akkoriban.

Taylor egész közelről bámult a felesége szemébe.


- Ez azonban nem gátolt meg abban, hogy ágyba bújj velem, igaz? Ria először hátrahőkölt, aztán ellentámadásba lendült. Ha a férje veszekedni akar, akkor most megkapja.


- Téged sem gátolt meg senki más aznap reggel, hogy mellettem maradj, te mégis kisurrantál a szobából.


- Nem surrantam ki.


- Ha! - Az asszony hátracsapta széltől kócos haját. - Arra ébredtem, hogy a kedves Mr. MacKensie lábujjhegyen éppen kisurran a nappaliból, és a kezében menekíti ki a cipőjét és a ruhái nagy részét. Mi ez ha nem kisurranás? 

- Te sem könyörögtél térden állva, hogy maradjak.


- Addig álljál fél lábon! Az a férfi, aki reggel kisurran...


- Nem surrantam ki! - ismételte meg Taylor kiabálva. - Csak tekintettel szerettem volna lenni rád.


- Nem volt vér a pucádban.


- Nem akartalak korán kiugrasztani az ágyból, amikor úgysem kell dolgozni menni, hiszen karácsony volt, így nyugodtan kipihenhetted magad.


- Te azt pihenésnek mered nevezni, hogy egész éjjel nyomorognom kellett melletted a díványon?! Reggel minden tagom sajgott, szinte egy szemhunyásnyit sem aludtam.


- Ne a díványban keresd a hibát - vágott vissza vigyorogva a férfi. - Nem kellett volna olyan hevesen szeretkezned.

Az asszony szemei vészjóslóan összeszűkültek.


- Nekem úgy tűnt, hogy nincs ellenedre a dolog.


- Nem is volt. De nekem legalább van vér a pucámban, hogy ezt beismerjem.


- Soha nem állítottam azt, hogy ellenemre lettek volna a Karácsonyeste történtek.

Taylor Ria felé bökött az ujjával.


- Épp az előbb említetted meg, hogy mint egy kivert kutyának a lábtörlőn kellett összkuporodnod velem a szőrmebundád alatt, és nem jött álom a szemedre. Pedig le sem tagadhatnád, hogy mennyire élvezted a dolgot. Ha megpróbáltam elhúzódni egy kicsit, te egyből nyöszörögve belém csimpaszkodtál.


- Csimpaszkodtam? Soha életemben nem csimpaszkodtam még senkire.


- Oh, nem? Egyik este majd felveszem, a szeretkezésünket, és másnap reggel visszajátszom neked.


- Soha többet nem fogok lefeküdni veled - jelentette ki határozottan Ria. - Igaz, beleegyeztem, hogy a házasságunk alatt házaséletet éljek veled, de azt hiszem rosszul döntöttem. Azonban azt nehezen tudom elképzelni, hogy mi egy fedél alatt külön ágyban aludjunk, ezért legjobb lesz, ha hazaköltözöm.

Taylor ég felé emelte, majd a combjához csapta a kezét.


- Hát, ez nagyszerű. Oltári nő vagy. Az időzítésed, mint mindig, most is tökéletes - mondta gúnyosan. - Amint az újság megjelenik a boldog ifjú párról, máris olajra lép az ifjú asszony.


- Félsz a médiától? 

- Ahogy mondod.


- Már az első pillanattól fogva emiatt főtt a fejed, igaz? Csak ezért vettél el feleségül. Nehogy a féltve őrzött tanácsosi széked veszélyben forogjon - kiáltotta Ria, és szinte villámokat szórt a szeme. Aztán visszaindult az autóhoz.

A hazafelé vezető úton szinte megállt a kés a levegőben. Miután hazaértek, az asszony azonnal átviharzott a házon, de még mielőtt a hálószoba ajtaján beléphetett volna, Taylor megragadta a grabancát, és szorosan magához húzta.


- Engedj el, Taylor.


- Uh-uh. Előbb ezt meg kell beszélnünk.


- Már túl van tárgyalva a dolog.


- Felrúgod a megállapodásunkat. Megegyeztünk abban, hogy férj és feleségként fogunk élni... minden tekintetben.


- Rendben, akkor vedd úgy, hogy egyhangúan felbontom a megállapodásunkat. Senkinek sem fog feltűnni.


- Az holtbiztos, hogy nekem feltűnik.


- Neked sem tűnne fel, ha nem lenne állandóan merevedésed.

Taylor hátratolta Riát, majd a falnak szorította a testével. Aztán szenvedélyes csókot nyomott a szájára.


- Nem vagyok állandóan kanos. Csupán csak akkor, amikor rád nézek - közölte recsegő hangon, miután ismét levegőhöz jutott.

Ria a nyakába csimpaszkodott.


- Mivel varázsolsz el ennyire? Miért tudsz mindig levenni a lábamról? - kérdezte Ria a férjén keresztbe fekve, miközben elmélyülten a mellkas szőrzetét babrálgatta.


- Nem tudom, milyen varázslatról lehet szó, de az biztos, hogy mindkettőnkre hat.


- Nem tudom féken tartani magam.


- Ez igazán örvendetes. Már én sem bírtam volna sokáig. Már majdnem szétvetett a vágy.

Az asszony szégyenlősen előrecsúsztatta a fejét.


- Tudod, mire gondolok - mondta az állát Taylor bordái közé szúrva.


- Igen, tudom - sóhajtotta finoman a férfi, és közben felesége gerincén zongorázott ujjaival. - Ria, miért mondtad fel az állásod a Bishop and Harvey cégnél? Ők kértek erre? 

- Nem.


- Erre kényszerítettek? 

Ria elmondta, milyen problémák merültek fel a Közösségi Művészeti Központ kiírt pályázattal kapcsolatban.


- Nem akartam, hogy miattam essenek el a szerződéstől. És természetesen azt sem szerettem volna, ha téged érdek-összefonódás vádjával illetnek. Ez az ügy Démoklész kardjaként lebegett volna a fejed felett, amely bármikor lesújthat, és kipenderíthet a főtanácsosi székből.


- De mi lesz a te karriereddel? Olyan keményen megdolgoztál azért, hogy sikerüljön idáig feljutnod.

Az asszony Taylor szegycsontjába mélyesztette az állát.


- Komolyan gondoltam, amikor azt mondtam Delia Starrnak, hogy hamaron saját vállalkozásba kezdek.


- Ezt most csak azért mondod, hogy ne legyen lelkiismeret furdalásom, ugye? 

- Nem. Szeretem a munkámat, de már kezdett elegem lenni a munkatársak féltékenységéből, a könyöklésből és a keresztbetevésekből.


- Ennek köszönhetően szivárgott ki a titkunk is, hogy állapotos vagy. De nem számít. Előbb-utóbb ez úgyis szemet szúrt volna.


- Igen, de szerettem volna, ha inkább utóbb. Legalább addig, amíg le nem teszed a hivatali esküdet. Delia biztosan Rudytól kapta a fülest. Azért mondta el neki, hogy terhes vagyok, mert ártani akart nekünk.


- Szándékosan tette volna? 

- Minden bizonnyal. Nem nagyon tud veszíteni.


- Nem tudom sajnálni - jelentette ki Taylor. - Ha korábban is ennyire fontos lettél volna neki, akkor nem bújtál volna velem ágyba.


- Azt hiszem, Lisáról ugyanezt én is elmondhatom.


- Mielőtt ismét hajba kapnánk, hidd el, teljesen kimerülök a veszekedéseinkben, már csak azért is, mert mindig az ágy bizonyul a legjobb békítőnek, szóval térjünk vissza az eredeti témához. Hol akarsz dolgozni? - Otthon. Mivel úgyis üresen áll a házam, gondoltam, berendezkedek a nappaliban, amíg nem sikerül egy kiadó irodát találnom. Eleinte biztosan nem fog könnyen menni, de hiszek magamban és a tehetségemben. Mrs. Graham is jó reklámot csinál majd nekem. Rengeteg ismerőse van, akik majd megsárgulnak az irigységtől az új háza miatt.


- Terhesen belevágni egy vállalkozásba. Ez igen! Kemény fából faragtak téged. - Megcsókolta a homlokát. - Én is hiszek benned, és bármiben szívesen segítek, ha tudok.


- Köszönöm, Taylor, tudtam, hogy számíthatok rád.


- Ez úgy hangzik, mintha már kész terveid lennének a további karrieredet illetően - mondta a férfi a felesége bőrét cirógatva. 

- Már csak a másik kérdésben kellene dűlőre jutnunk.


- Milyen másik kérdésről beszélsz? 

Taylor az asszony combjai közé csúsztatta a kezét.


- Arról, hogy elköltözöl.


- Oh, hát erről van szó - nézett fel férjére Ria álmodozó szemekkel. - Itt vagyok, nem? 

A beszélgetést szeretkezés követte, de Riában keserű szájízt hagyott maga után. Szó szerint úgy érezte, hogy csak ő szeretkezik Taylorral. Egyoldalúnak érezte a kapcsolatukat. A férfit egyetlen dolog kötötte hozzá, a méhében hordott magzat.

Hatodik fejezet

Már vagy tízet csörgött a telefon, mire Ria átnyúlt az ágyon, és felvette a kagylót.


- Ria, nem is tudod, mennyire örülök, hogy elértelek. Már kezdtem aggódni.


- Szia, Taylor.


- Mi újság? 

- Semmi különös.


- A nap kellős közepén hazamentél a munkahelyedről.


- Honnan tudod egyáltalán, hogy bementem? 

- Felhívtam az irodát, és ott mondták, hogy ma már nem jössz vissza. Na, mi újság? 

- Egyszerűen nem volt kedvem dolgozni.


- Miért? Ria! Válaszolj már! Valami baj van? 

- Nem, semmi. - Letette a kagylót.

Tíz perc sem telt el, és meghallotta Taylor autójának hangját, amint befarol a bejáróba. A házba lépve Ria nevét kiáltotta, s majd beesett a hálószoba ajtaján. Aztán pár másodpercig megállt, és az ajtófélfának támaszkodva kifújta magát. A haját összeborzolta a szél, de az is lehet, hogy beletúrt az ujjaival, és ettől lett kócos. Nem volt rajta zakó, biztosan az irodában felejtette, vagy útközben dobta le magáról. Ria a terhessége bejelentése óta nem látta ennyire zaklatottnak, akkor is épp így kapkodott levegő után.


- Mi a baj? - rohant a férfi az ágyhoz, és leült a matrac szélére. Idegességében fel s alá jártatta feleségén a tekintetét.


- Valószínűleg semmi komoly. - Ria megpróbált mosolyogni, de merész kísérlete hamar kudarcba fulladt.


- Pár perce még semmi bajod sem volt, most meg azt mondod, hogy valószínűleg semmi komoly bajod nincs. Mi az igazság Ria? Rosszul lettél a munkahelyeden? Az asszony érezte, hogy elöntik a szemét a forró, sós könnyek. A saját bajával is nehezen tudott megbirkózni, most még Taylor is rátett egy lapáttal.


- Egy kis vérfoltot találtam a bugyimon - válaszolta, és a párnába fúrta arcát.

A férfi úgy elnémult, mint egy vadkacsa, amely vadászok közeledtére lesz figyelmes. Ria még a lélegzetét sem hallotta. Végül Taylor megköszörülte a torkát, s megkérdezte: - Kihívtad már az orvost? 

- Azonnal felhívtam. Azt mondta, hogy menjek haza, és feküdjek le. Így hát ezt tettem.


- Ennyi? Mindössze ennyit mondott? Orvosságot nem írt fel? 

- Taylor, erre nincsen orvosság. Még nem találtak olyan szert, ami az ilyesmit bizonyíthatóan megakadályozná.


- A pokolba is, csak tehetne valamit, azért orvos.


- Tesz is. Kivár, akárcsak én.

A férfi felállt. Ria mozdulatlanul feküdt tovább a helyén, és még a szemét is csukva tartotta. Betegesen félt attól, hogy a legapróbb mozdulattól is felborulhat szervezete megingott egyensúlya, és akkor ő elveszíti a kisbabáját. Taylor az ágy végében egyik lábáról a másikra állt, és közben aggódó tekintettel vizslatta előtte fekvő feleségét.


- Nem nagyon értek az ilyesmihez - mondta esetlenül. - Pontosan mit is jelent mindez? 

- Lehet, hogy semmi komoly nem történt, csak például a megnövekedett nyomástól megpattant egy hajszálér - sóhajtott nagyot Ria. - Viszont az is lehet, hogy a méhemből jött a vér - Ha látta volna, hogy férje arcából egyik pillanatról a másikra kiszökik minden vér, akkor valószínűleg itt abbahagyja. De nem látta. - Lehet, hogy a placenta ágyazódik éppen be.

Taylor nagyot nyelt.


- Jelenleg semmi mást nem lehet tenni, mint ágyban maradni? 

- Igen. Mindaddig, amíg a vérzés el nem áll.


- Vérzés? Azt hittem, kis vérfoltról beszélsz! Az asszony a másik oldalára fordult. 

- Miért, mi a különbség? - kérdezte elcsukló hangon.

Taylor visszaült mellé az ágyra, és csitítgatóan megsimogatta az arcát.


- Semmi. Csak a kis vérfolt nem hangzik olyan rémisztően.

Ria alsóajka elkezdett remegni, könnybe lábadt a szeme.


- Taylor, annyira félek.


- Ó istenem, én is. Én is - suttogta, mint egy nagy mackó, magához ölelte feleségét. Kedvesen megszorongatta, és a vállára hajtotta arcát. - Én biztos vagyok abban, hogy minden rendben lesz. Gyakran szokott ilyesmi előfordulni? Nem lehet, hogy ez egy teljesen általános dolog? Most jut csak eszembe, hogy a mostohaanyámnak is valami hasonló problémája volt az első terhessége során, és aztán egy vasgyúró kisfiút hozott a világra. Ma már őrületbe kergeti a szüleit a csintalanságával - tette hozzá, nevetést erőltetve az arcára.


- A doktor megnyugtatott, hogy ez mindennapos eset - mondta Ria sápadtan. - Csak akkor kell kihívni, ha rosszabbodik helyzet.


- Na látod. - Taylor gyengéden letörülte a könnycseppeket az asszony arcáról. - Biztos csak azért csinálja a kis komisz, hogy ennek a kuruzslónak megtömje a bukszáját.

Ria felnevetett, mert tudta, hogy férje ezzel a viccelődéssel csak őt szeretné jobb kedvre deríteni. Ráadásul a nevetésével ő is felvidíthatja egy kicsit. Azonban egyikük sem lesz felhőtlenül jókedvű, amíg a veszély teljesen el nem múlik a fejük felől.


- Hozhatok neked valamit? Ebédeltél már? 

Az asszony megrázta a fejét.


- Nem, de egy falat sem menne le a torkomon.


- Hadd segítsek kibújni a ruhádból.

Ria teljesen belegabalyodott a kosztümjébe, de eddig ez fel sem tűnt neki.


- Még a levetkőzéssel sem akartam feleslegesen fárasztani magam, hiszen a doktor azt mondta, hogy azonnal feküdjek le.

Taylor segített neki megszabadulni felesleges ruháitól. Amikor már csak fehérnemű volt rajta, megköszönte férje segítségét, és elvonult a fürdőszobába. Miközben a bezárt ajtó mögött foglalatoskodott, a férfi fel-alá járkált a szőnyegen. Amikor Ria világos pamutköntösébe burkolózva remegve és sápadtan kilépett a fürdőszobából, Taylor már minden négyzetcentiméterét bejárta a szőnyegnek. Szeméből kihunyt a fény, és olyan tompán nézett, mintha zúzmarás ablak mögött állna. Alsóajka kissé felrepedt, mintha harapdálta volna.


- Még mindig? - kérdezte nyersen. Ria bólintott. - Nem javult a helyzet? 

- Nem is rosszabbodott.


- Feküdj vissza. - Az ágyához kísérte, besegítette. Sötét haja, mint egy legyező terült szét a feje alatt, mintha valaki tintapacát löttyintett volna a párnára. Ria lehunyta szemét. A sminkje elkenődött. Az ajkai kisebesedtek és megduzzadtak. Az arca elvesztette ragyogását. Azonban a férfi még sohasem látta ennyire gyönyörűnek.


- Fáj? Az asszony lassan felnyitotta a szemét.


- Nem igazán. Mintha menstruációs görcseim lennének. - Taylor együttérzően bólintott. Ria elmosolyodott, és belecsípett a karjába. - Mit bólogatsz, te tökfej? Még soha nem voltak menstruációs görcseid.

A férfi cikornyásan elhúzta a szája szélét, mintha pipa lenne benne.


- Ennek roppantul tudok örülni. Egy aszpirin segítene? - Inkább semmilyen gyógyszert nem veszek be a doktor megkérdezése nélkül.


- Kényelmesen fekszel? Persze az, izé, menstruációs görcsöktől eltekintve.


- Igen, jól vagyok. Nyugodtan visszamehetsz az irodádba. Majd hívlak, ha szükségem lesz rád.

Taylor rosszallóan összehúzta a szemöldökét.


- Ne bosszants fel.


- De Taylor, semmi értelme...


- Itt maradok.

Ria csöndbe burkolódzott. Szíve mélyén reménykedett abban, hogy mellette fog maradni. Nem akart egyedül szembenézni egy ilyen sorscsapással, bárhogy is végződjenek a dolgok. Ha a férje most elengedné a kezét, akkor összeomlana.


- Szeretném, ha harapnál valamit - mondta Taylor kis szünet után. - Olyan meggyötörtnek látszol.

Ria tudta, hogy a férje szeretne a hasznára lenni valamiben, ezért leküldte egy kis sajtért, ropogtatnivalóért és narancsléért.


- Taylor? 

- Hm? A férfi az ágya szélén ült, és kibámult az ablakon. Kint az árnyékok egyre csak hosszabbra nyúltak a horizont mögött lebukó nap fényében.


- Most mire gondolsz? 

- Arra, hogy még soha életemben nem vánszorgott ilyen lassan az idő - felelte, és megsimogatta felesége arcát. - Tudom, hogy neked még hosszabbnak tűnt ez a délután.

Már vagy tíz teljesen felesleges feladattal megbízta Taylort, aki többször is körbejárta a házat a délután során. Néha már ő is érezte, hogy mindezt csak azért teszi a felesége, hogy elvonja a figyelmüket a bajról.

Végül hallgatólagosan belátták, hogy véget vetnek ennek a hiábavaló küldözgetésnek. Hiába szalajtotta újabb és újabb dolgokért Ria a férjét, mint egy engedelmes kutyuskát, ez egyikük figyelmét sem tudta már elterelni a gyermekük életéről, ami bizony csak egy hajszálon függött. Sokszor csend nehezedett a szobára, de ilyenkor is közel érezték magukat egymáshoz. Az aggodalmukat nem lehetett szavakba önteni, mégis olvastak egymás gondolataiban, mintha egy láthatatlan kommunikációs csatorna kötné össze őket.


- Amikor a gyermekünkről beszéltünk - törte meg halkan a csendet Ria -, mindig egészséges kisbabát emlegettünk.


- Ezzel mit akarsz mondani? 

- Hogy viszonyulnál a gyermekünkhöz, ha fogyatékos lenne? Ha nem lenne olyan tökéletes, mint a többi egészséges gyerek, akkor... akkor mit éreznél iránta? Taylor nem felelt, csak rendületlenül bámult maga elé.

Az asszony idegesen tovább folytatta gondolatmenetét.


- A szervezet természetes védekezési ösztöne, hogy kiveti magából, ami nem tökéletes. Ebből a szempontból az elvetélést akár isteni áldásnak is lehet tekinteni.

Taylor csak nagy sokára válaszolt. Ekkor viszont egyértelműen hallatszott a hangján, hogy méregbe gurult.


- Hogyan merülhet fel benned egyáltalán ez a kérdés? Tényleg ennyire gerinctelen alaknak tartasz? Igaz, fejest ugrottunk ebbe a házasságba, de azért azt hittem, hogy mostanra már jobban megismertél.

Riának könnybe lábadt a szeme.


- Sajnálom, Taylor. Igazad van. Jobb embernek ismertelek meg annál, mintsem ilyesmit kérdezzek tőled - mondta elkámpicsorodva.

A könnyeit látva egy csapásra elpárolgott Taylor haragja. Finoman az asszony hasára fektette a kezét, és teljesen befedte tenyerével és inas ujjaival, mintha védelmet akarna nyújtani a babának.


- Szeretem a gyermekünket. Akarom, hogy megszülessen. Mindegy, hogy egészséges lesz-e.

Ria elfordította a tekintetét, de nem azért, mert nem akarta, hogy a férfi ismét sírni lássa. Ő nem akarta látni a férfi könnyeit.

***


- Azt hiszem, jobb lesz, ha most beviszel a kórházba - mondta Ria a fürdőszobaajtóban megállva. A mosdó világításának sziluettjében látszott, hogy az ájulás kerülgeti. Egész testében remegett.

Taylor nem fecsérelte az időt fölösleges kérdezősködéssel, hiszen már kétszer kiürítette a fürdőszobai szemetes kosarat. Többé nem voltak titkaik egymás előtt. Felhívta a doktort, és szólt neki, hogy azonnal indulnak, aztán az asszonyhoz fordult.

Ölébe kapta, és a karjaiban tartva cipelte ki a házból.


- Fájdalmaid vannak? 

- Ki lehet bírni - felelte Ria, pedig komoly fájdalmai voltak, még az ajkai is elfehéredtek.

Besegítette a bal első ülésre, majd minden lehetséges sebességkorlátozást túllépve száguldott vele a kórházba. Mire beértek, a nőgyógyász már leküldetett a porta elé egy tolószéket. Amikor Taylor beleültette, Ria megragadta a kezét, és könnyektől nyirkos arcához nyomta.


- Sajnálom. Annyira sajnálom.

A férfinak még annyi ideje sem maradt, hogy válaszoljon valamit, ugyanis az asszisztens megfogta a tolószék két fülét, és máris az automata üvegajtók felé tolta asszonyt. Az orvosi rendelő előtt ülve Taylor nyughatatlanul mocorgott a székében. Egy műanyag pohárban undorító fekete löttyöt kavargatott, amit a kávéautomatából vett. Aztán fel-alá járkált. Káromkodott. Imádkozott. Szinte örökkévalóságnak tűnt, mire a vizsgáló ajtaja felcsapódott, és a nőgyógyász kilépett. Odajött hozzá, és kimérten kezet fogott vele.


- Üdvözlöm, Mr. MacKensie. Az újságok fotói alapján könnyen felismertem.


- Hogy van Ria? 

- Sajnos elvesztette a magzatot.

Taylor a fal felé görnyedt. Azt hitte, már minden eshetőségre sikerült lelkileg felkészítenie magát, de tévedett. Gyermekük elvesztésének híre felfoghatatlannak tűnt. Olyan érzés kerítette hatalmába, mintha egy hatalmas ököl hasba vágta volna, és aztán ottmaradt. Ott görnyedt behorpadt hassal, tátongó úr maradt csak benne.

Felemelte a tekintetét, egészen addig, amíg a kékesfehér kórházi csempe be nem úszott a látómezejébe. Becsukta a szemét, és vicsorítva ökölbe szorította a kezét.


- Miért? - tette fel a kérdést a Mindenhatónak, de csak a doktor felelt.


- Minden bizonnyal nem a feleségén múlott, ő megtett minden tőle telhetőt baba érdekében. A természet kegyetlen játékot játszott önökkel.


- Isteni áldás - mondta keserűen Taylor.


- Tudom, hogy nem könnyű ilyen szempontból tekinteni a tragédiára.


- Igaza van, doki, pokolian nehéz - Nagyot sóhajtott. - Hogy van Ria? Az orvos megrázta a fejét, mintha nem sok jóra számíthatna.


- Nagyon kiborult, ami természetes. Felviszem az emeletre.


- Az emeletre? - Taylornak egyből a pszichiátriai osztály jutott az eszébe. Lehet, hogy Ria teljesen becsavarodott a tragédiától? 

- Igen, oda. Rendszerint a nők szervezete orvosi segítség nélkül is megtisztul, de ezúttal nem így volt, ezért egy egészségügyi kaparást fogok végrehajtani - magyarázta MacKensie-nek, hogy még miken kell átesnie a feleségének.


- Holnap reggel hazamehet, de egy-két napig még kissé émelyegni fog. Pihennie kell, nem szabad megerőltetnie magát. Természetesen a lelki egyensúlya helyreállítása az elsődleges feladatunk, hiszen a lelki sérülések sokkal lassabban gyógyulnak, mint a testiek. Ebben nagymértékben szükség lesz az ön segítségére, Mr. MacKensie.

***

Csak órákkal később vitték át Riát egyágyas szobába, addig a férje nem láthatta. Ezalatt felhívta az otthoni számán a titkárnőjét, és megkérte, hogy törölje az összes másnapi, azaz pénteki megbeszélését, ugyanis jövő hétfőig nem megy be az irodába. Aztán feltárcsázta Delia Starrt.


- Ria ma délután elvetélt - mondta rögtön azután, hogy a riporternő beleszólt a kagylóba, és ő bemutatkozott.

Döbbent csend fogadta a bejelentését, majd Delia megszólalt.


- Szörnyen sajnálom.


- Kérem, hogy a gyermekkel kapcsolatos minden részletet töröljön abból az átkozott vasárnapi számból.


- Már késő, Taylor.


- Egy lópikulát! 

- Már leadtam az anyagot a szerkesztőnek. Nem tudom meghúzni a cikket.


- Akkor szerezze vissza. Nem akarom, hogy a feleségem az újságban olvasson gyermekéről, aki meg sem született. Nem érdekel, mit csinál, de mindenképp húzza ki a gyerekre utaló részeket.


- Megteszek minden tőlem telhetőt. 

Nagyon kardos menyecskének ismerte meg Deliát, ezért az ígéretét garanciának vette. Nem fogja hagyni, hogy a gyermekkel kapcsolatban bármi is napvilágot lásson.

A kórház személyzeti osztályának vezetőjével is megígértette, hogy Riáról semminemű információ nem fog kiszivárogni. A főtanácsos MacKensie-t a média szívesen céltáblájára tűzte. Ezúttal azonban egy sort sem akart magáról olvasni az újságok vastag betűs címoldalán. Ria kórházi szobája sötétségbe borult. Csupán egyetlen kis éjjeli lámpa pislákolt a félhomályban. Taylor először azt hitte, hogy alszik, de ahogy közelebb lépett az ágyhoz, látta, hogy nyitva van a szeme.

Tekintetét mereven a mennyezetre szegezte. A hasa szemérmetlenül horpaszos volt. A hasán fekvő jobb karja pedig erőtlennek látszott, mintha kiszállt volna belőle minden vér.

Az asszony férje felé fordította a fejét, de semmit sem szólt. A férfinak sem jutott semmi az eszébe, ami ne hangzana ebben a helyzetben banálisnak. A tragédia tényleg ilyen robotokká változtatja az amúgy beszédes embereket. Mintha csak arra lennének beprogramozva, hogy semmi lényegtelent ne ejtsenek ki a szájukon. Végül megeresztett egy „Hogy érzed magad?”-ot.


- Üresen.

Már Ria színtelen hangjából érezte, hogy nem sok jóra számíthat. Hangjából is eltűnt minden emberi szín, akárcsak a mosolyából és a mozdulataiból. Felemelte a felesége karját, és szorosan a markába fogta a kezét. Azonban az asszony, mintha mindezt észre sem vette volna, nem reagált a szorítására.


- Hetente több órát izzasztom magam egy testépítő szalonban, hogy a hasam feszes maradjon - nevetett fel Ria szomorúan. - Anya mindig azt mondta, hogy ne legyek nagyravágyó. - Taylor látta, hogy egy könnycsepp csordul ki a szeme csücskéből, és legördül az arcán a párnára. A sötét hajsátor elnyelte, mint egy itatóspapír.


- Fájdalmaid vannak? 

- Nincsenek. A doki beadatott nekem egy altató injekciót, ezért is vagyok ilyen kába.


- Nem baj, ha kába vagy. Az orvos azt mondta, hogy sok pihenésre van most szükséged.


- Azt is mondta, hogy nincsen semmi akadálya annak, hogy... hogy egy másik... - Annyira elcsuklott a hangja, hogy nem tudta befejezni a mondatát.

Taylor föléhajolt és közben az ágyra támaszkodott, de egy pillanatra sem engedte el a felesége kezét.


- Ne, Ria. Hagyd abba a sírást. Aludj el! - Állandóan a kisbaba jár a fejemben. - Az asszony hangját elöntötte a keserű érzelem. - Többé nincs bennem. Már nem létezik.


- Pszt. - Taylor megcsókolta Ria szemhéjat. Még mindig patakokban folyt a könny a halántékán. Odahúzott egy széket az ágya széléhez, és egy tapodtat sem mozdult mindaddig, amíg az altató hatni nem kezdett.

Igazság szerint már felkelőben volt a nap, amikor elment. Távozóban bement a nővérszobába, és ellentmondást nem tűrő hangon megkérte a nővérkéket, hogy mindent adjanak meg a feleségének, amire csak szüksége van. Aztán hazament, lezuhanyozott, megborotválkozott, és gyorsan összeütött egy tojásrántottát. Úgy járt kezében a villa, mint a betonkeverő, ugyanis tegnap dél óta nem evett. Még feltankolt pár csésze forró feketekávét, aztán Ria váltóruhájával visszaindult a kórházba.

A kórház halljában volt egy ajándékbolt, ahol virágot vett a feleségének. Rózsát szeretett volna, de csak vörös színű volt, és ez óhatatlanul is a vérre emlékeztette. A rózsaszín szegfűre viszont azért nem engedte rábeszélni magát, mert ez a kislány babáknak a színe. Végül egy bokréta sárga százszorszéppel távozott, ami remélte legalább jobb kedvre deríti majd Riát.

Amikor kilépett a liftből, észrevette, hogy az orvos Ria szobája előtt a folyosón ácsorog.


- Épp most vizsgáltam meg a feleségét - mondta MacKensie-nek. - A fizikai állapota megfelelő, lelkileg viszont nagyon letört. Minél hamarabb vissza tud rázódni a mindennapi kerékvágásba, annál jobb. Abban maradtunk, hogy hat hét múlva keres fel ismét a rendelőmben.

Taylor teljesen elhűlt az orvos szavait hallva. Legszívesebben megragadta volna a grabancát, és addig rázta volna fehér köpenyének gallérját, amíg nem felel a fejében kavargó sok ezer kérdésre. Azonban a feleségét minél hamarabb látni akarta, ezért egérutat adott a dokinak.

Egyik kezében a bőrönddel, másik kezében pedig a virágcsokrot szorongatva belépett a betegszobába. Ria a kanalát egy tál pépes főzelékbe mártogatta, amit egy éhező etióp esetleg még kelletlenül megevett volna.


- Én ennél százszor jobbat tudok főzni - mondta Taylor, miközben az asszony ölében fekvő tálca felé bökött az orrával. A tálca mellé helyezte a csokrot, a bőröndöt pedig letette a földre. - Még soha nem kóstoltad az én ínycsiklandozó belga waffelomat, ugye? 

Ria arcán megjelent egy halvány mosoly.


- Köszönöm a virágot. Meg azt is, hogy behoztad a holmimat.


- Remélem, semmit sem felejtettem el bepakolni.

A feleslegessé vált tálcát félretolva, Ria lelógatta lábait az ágy szélén. Amikor felállt, Taylor a segítségére akart sietni, de az asszony elutasította.


- Már úgyis zuhanyoztam. Egy perc és összekapom magam. - Ezt nem lehetett félreérteni. A felesége nem akarta, hogy felsegítse rá a ruháját.


- Én addig elintézem a kijelentkezéssel járó formaságokat - mondta az ajtó felé hátrálva.


- Már mindent elintéztem. Én akarom állni a számlát. Már ki van fizetve.

Taylor ajka összeszűkült az idegességtől.


- Milyen szorgos menyecske voltál ma reggel.


- Légy szíves - mondta Ria hűvösen. - Fel akarok öltözni, és minél hamarabb elmenni innen.

Pár perc múlva aztán ő is kijött a betegszobából. A rúzsa különösen rikítónak látszott sápadt arcának köszönhetően. A tolószék kis híján összeroppant Ria szúrós tekintete alatt.


- A saját lábamon is ki tudok menni.


- Nem én alkottam meg a kórházi szabályzatot. - Taylor tolta ki a feleségét a kórházból, nem pedig valamelyik nővér. És Taylor volt az, aki a tolószék felé biccentett szigorúan, hogy az asszony üljön bele. Ekkor már nem sok kellett ahhoz, hogy elveszítse a türelmét.

Amikor már a kocsiban ültek, Ria megszólalt.


- A házamnál tegyél ki. Majd később átmegyek a holmimért. - A férfi mintha semmit sem hallott volna, továbbment a kereszteződésnél. - Hallottad, amit mondtam? 

- Hallottam, de nem figyeltem.

Ria megrázta a fejét.


- Jobb lesz, ha nem ellenkezel. Egyébként is így lesz a legjobb, mert szükségem van a kocsimra. Szerintem egy fordulóval mindent el tudok majd hozni.

Taylor felhangosította a rádiót, és monoton dörmögni kezdte a dallamot.

Miután leállította a motort, megpróbálta kisegíteni Riát a kocsiból, de elkésett vele. Úgy tűnt, az asszony szilárdan elhatározta, hogy mindent egyedül csinál meg, és visszautasított mindennemű segítséget. Miután beléptek a házba, Ria egyenesen a hálószobába sietett. Egy csomó fogast leakasztott a ruhásszekrény rúdjáról, majd az ágyhoz cipelte őket. Éppen amikor az első összehajtott kosztümjét a bőröndjébe tette volna, Taylor mellélépett, és kirántotta a kezéből.


- Az ördög bújt beléd? Mit művelsz? 

- Add vissza a ruhámat. Csomagolok.


- És miért? 

- Hazaköltözöm.


- Az elmúlt néhány hétben ez volt az otthonod.


- Annak megvolt a maga oka. Ezt az okot azonban már nejlonzacskóba csomagolták, és egy hulladéktárolóba hajították a kórház mögött.

Amint mérgében kicsúsztak ezek a borzasztó szavak a száján, Ria rögtön a szája kapta a kezét, és az ágy szélére roskadt.


- Oh, istenem - sóhajtotta, és nyöszörögve a kezébe temette az arcát.

Perceken át csak előre-hátra hintáztatta magát, így gyászolva némán elvesztett kisbabáját. Aztán leeresztette a kezét, és felnézett Taylorra.


- Sajnálom. Milyen szörnyűséget mondtam. - Többször is mély lélegzetet vett, és közben könnyektől nyirkos tenyerét a szoknyájába törülgette. - Taylor, tényleg mindvégig csodálatosan viselkedtél. Tegnap is. Múlt éjjel is. Ma reggel is. Igazán kedves volt tőled, hogy virágot hoztál. - Lenézett az ágyra, ahová a már hervadozófélben lévő százszorszépeket hanyagul odahajította, amikor bejött a szobába.


- Meg szeretném köszönni neked, hogy olyan megértő és türelmes voltál velem, Taylor. Azonban... az ok, amiért mi elsősorban összeházasodtunk, már nem létezik. - Pislogással próbálta megfékezni könnyeit. - A doktor azt mondta nekem, hogy amilyen hamar csak lehet, zökkenjek vissza a régi kerékvágásba. A körülményeket figyelembe véve ez annyit jelent...

Ria felnézett, és megdöbbenve látta, hogy magához beszél az üres szobában.

***

Taylor időnként bedobott egy italt ebéd közben, ha valamelyik ügyfelét kellett megvendégelnie, és az ragaszkodott hozzá. Azonban még soha nem ivott alkoholt délelőtt tízkor Ezért nem meglepő, hogy amikor az első pohár whiskyt felhajtotta, akkor az annyira égette az üres gyomrát, hogy könnybe lábadt a szeme, és igen szaporán vette a levegőt. Csak azért, hogy magának bizonyítson, megivott még egy pohárkával, mielőtt kiment a tornácra.

A tornác arculata, akárcsak a többi helyiségé a házban, Ria beköltözése után számottevően megváltozott. A mennyezetről fonott kosarakban lógtak a növények, és színes virágokkal voltak teliültetve a körös-körül elhelyezett agyagcserepek. Taylor is tartott virágokat a tornácán, de azok a nyár közepére vagy bebarnultak a szárazságtól, vagy pedig megsárgultak, mert túllocsolta őket. Ilyenkor már ide-oda dőltek, mert nem vágta vissza vagy karózta meg őket.

Idén olyan gyönyörűek voltak a növényei, mintha melegházban termesztették volna őket. A virágzó növények jól szemléltették, hogy milyen változáson ment keresztül a ház Ria beköltözése óta. Nem forgatta fel az egész házat, mint a matróna az egyik Neil Simon-vígjátékban. Még a legapróbb dolgokban is kikérte férje véleményét, az engedélye nélkül egy szöget sem ütött be a falba.

A házban jelentősebb változtatásokat is végrehajtott, például felakasztotta a kedvenc rézkarcát a kandalló fölé, ugyanakkor az apróságokra is ügyelt, minden nap friss virágot tett az ebédlőasztalon a vázába. Minden változtatásától lakályosabb lett a ház, nem pedig feldúltabb. Taylor nem tudott anélkül végigmenni a házban, ami pedig egykor nagyon felvágós legénylakás volt, hogy ne botlott volna minden egyes lépésekor Ria munkájának nyomába.

Letagadhatatlanul rajta hagyta keze nyomát a házán, mint amikor a postán rápecsételik a borítékra a légiposta bélyegzőt.

A pokolba is, lehet hogy közhely, de akkor is otthonná változtatta a házát, amire csakis egy nő lehet képes. Nagyon látványos volt a fejlődés a méregdrága lakberendező munkájának köszönhetően is, most azonban otthonossá változott a hely. Ria azt a pluszt adta hozzá, amit egyik lakberendező sem - melegséget. Életet lehelt az amúgy gyönyörű szobákba. Beleadta a szívét.

Taylor már egészen hozzászokott az asszony köntösének a fürdőszoba ajtaján lógó látványához. Sokszor bűnbe esett, és a fürdőszobából kifelé menet arcához simította és megszagolgatta a köntöst. Nem bírta megállni, hogy ne szippantsa be a felesége illatát. Olyan volt, mint egy szipus, aki apró szippantásokkal segíti át magát a napon.

Az sem volt ellenére, hogy Ria borotváját a sajátja mellett látja. Sőt, nagyon dögösnek találta. Rózsaszín volt. És apró százszorszépek voltak ráfestve.


- A francba - káromkodta el magát, zsebre vágta ökölbe szorított kezét. Pusztán rosszindulatból kirúgott egy piros muskátlit a cserepéből. Az ördög bújt belé, hogy százszorszépes borotvákon morfondírozik magában? Úgy látszik, teljesen elment az esze.

Ennek ellenére mégsem tudta megállni, hogy ne gondoljon Ria öltözködőasztalára. A szélén parfümpermetező üvegcsék sorakoztak, amiknek köszönhetően nem kellett légfrissítőt venniük. A rengeteg kis üvegtégely ámulatba ejtette. Az ezüstkupakos rúzsos hengerekben mindenféle titok rejtőzött, de nem rúzs. Egyszer egy egész estét töltött azzal, hogy kedvére felfedezte a sok csodát, végigszaglászta az összes pipereholmit, és a krémeket az ujjai között simogatta selymesen. Eközben nemcsak Riát halmozta el kérdéseivel, hanem felmerültek emlékezetében azok az illatok, amikor az asszony épp ezt vagy azt a testápolót vagy illatosítót használta. Ria ízig-vérig nő volt. Nagyon fog hiányozni neki a nőiessége, ha tényleg elköltözik.


- Szembe kell néznem az igazsággal - mondta a földjéből kirúgott muskátlinak. - Hiányozni fog Ria.

Taylor eddig még soha nem vágyott élettársra, de volt abban valami megfoghatatlan, hogy minden nap ugyanaz a nő várja haza. Ez sokkal kényelmesebb, mint az állandó randizgatás. Oldottan lehetett beszélgetni, nem kellett állandóan azon törnie a fejét, hogy milyen fortéllyal fűzze be a nőt. Amikor pedig kiruccantak otthonról, soha nem fájt a feje a „párja” viselete miatt, ugyanis Ria mindig az alkalomhoz illőn öltözködött. És soha nem tett indiszkrét megjegyzéseket. Mindig tudta, hogy az adott helyzetben mit kell mondania.

Taylor lehuppant egy nyugágyba, és az ujjaival formált sátor alól szemlélte a horizontot. Hogyan vehetné rá a feleségét a maradásra? Nem csak magát sajnálta volna, Riára is gondolt. Őt is megpróbálta tekintetbe venni. A pokolba is, hiszen olyan sápadt és beesett volt az arca, amikor hazahozta kórházból. És nemcsak a fizikai állapota volt siralmas, hanem lelkileg is össze volt törve.

Igen, vissza kell zökkennie a megszokott kerékvágásba. De elég jól ismerte az asszonyt ahhoz, hogy tisztában legyen ennek következményeivel. Túlhajszolná magát, és végül a kimerültségtől összeesne. Tudat alatt biztosan magát okolja a kisbabája elvesztéséért. Valószínűleg eszébe jutott egy-két serdülőkori botlása, ami szerinte maradandó károsodást okozott benne.

Talán már meg is győzte magát arról, hogy a saját hibájából vetélt el.

Vigyen el az ördög, ha ezt hagyom - gondolta Taylor.

Bement a tornácról, és átviharzott a házon. Félúton a hálószoba felé már kellőképp felspannolta magát. Pedig így rosszul közelítette meg a dolgot. Egy okos férfi nem ad ultimátumot Riának. Ha valaki parancsolgatni próbálna neki, akkor az illetőt azon nyomban faképnél hagyná. Másrészről viszont, ha megkérnék, hogy vigyázhassanak rá, amíg teljesen fel nem épül, akkor biztos megesne a másikon a szíve. Hát akkor ő hogyan viselkedjen? Csak keményen, de azért kedvesen. Igen, ez be fog jönni.

Megállt a hálószoba küszöbén. Úgy érezte, hogy a bedobott whisky úgy háborog a gyomrában, mint az Atlanti-óceán. Az asszony már telipakolt egy bőröndöt, és épp a másodikba hajtogatta be a ruháit.

Taylor nem akarta rögtön kijátszani az aduját, de akár ezt is megtette volna, ha másképp nem tudja a feleségét maradásra bírni.

Ria hallotta, hogy közeledik felé, ezért szembefordult vele. A férje szemében csillogó elszántságot tévesen a harag jelének vélte. Igazából ezért sem tudta hibáztatni, főleg azok után, hogy milyen szörnyű dolgokat mondott. Biztos alig várja már, hogy kitegye a házából a lábát.


- Már csak pár perc, és elkészülök. Még összepakolom gyorsan a pipereholmimat a fürdőszobában, aztán kész is vagyok.


- Szerintem nem jó ötlet, hogy el akarsz költözni.

Ria beleejtette a bőröndjébe a fűzőjét, és megpördült a sarka körül.


- Tessék? 

- Jól hallottad.


- De miért? 

- Az orvos azt mondta, hogy ágyban kell maradnod. Legalább a hétvégén ne kelj fel.


- Otthon is van ágyam.


- És gondolod, hogy nem fogsz felkelni belőle? 

- Igen.


- Aha.


- Nem fogok! 

- Ria, hetekig éltem veled egy fedél alatt. Ha csak egy mosatlan pohár is van a mosogatóban, te biztos nem fogsz tévét nézni.

Az asszony kerülte férje tekintetét, de csak részben azért, mert volt valami igazság a megjegyzésében, másrészről azt is be kellett ismernie magának, hogy Taylor lélegzetelállítóan néz ki. Az átvirrasztott éjszaka még markánsabbá tette amúgy is férfias arcát. A kimerültségtől csak kívánatosabb lett. A szemei alatt sötétlő karikák még jobban kiemelték szeme kék színét. A testhez simuló sportos ing kihangsúlyozta deltás alakját. A kopott farmernadrág úgy állt rajta, mintha ráöntötték volna. Szinte elképzelhetetlennek tűnt, hogy ezt a szűk nadrágot fel tudta húzni magára.

Riában amúgy is hatalmas űr tátongott, de ez csak tovább nőtt, ha arra gondolt, hogy a férje is kiszakad az életéből. Hiányozni fog a humora. És a szenvedélyessége.


- Megígérem, hogy pihenni fogok - mondta elhaló hangon.


- Rendesen kell enned. Mi lesz veled, ha én nem fogom a szádba tuszkolni a falatot? 

- Ezt most miért mondod? 

- Láttam, reggel milyen sokat ettél a főzelékből.


- Borzasztó volt. Te sem etted volna meg.


- Nekem nem is kellett.


- Tudok ehető ételeket főzni magam, ha szükséges.


- Lehet épp ez az. Nem ajánlatos kikelned az ágyból a főzés miatt, arról már nem is beszélve, hogy szerintem még a piacra is kimennél.


- Nem fogok éhen halni, Taylor. Úgy beszélsz rólam, mintha magatehetetlen lennék. Az elmúlt harminc évben is egész jól elboldogultam nélküled. - Tudta, hogy a férfi erre nem tud mit felelni.

Taylor másik oldalról próbálta meg sarokba szorítani.


- És mit fogsz majd mondani a szüleidnek? 

- Oh. - Riának egy csapásra arcára fagyott a fölényes mosoly. - Erről meg is feledkeztem.


- Még szerencse, hogy eszedbe jutattam. Vasárnap ide jönnek, hogy megismerkedhessenek velem, nem? 

- Mindjárt felhívom őket, és megmondom nekik, hogy közbejött valami.


- Nem olyan lánynak ismertelek meg, aki egy ilyen fontos meghívást lemondana. Biztos gyanút fognának, és ideutaznának, hogy megnézzék, mi van a lányukkal, és aztán amikor ideérnek, rádöbbennek...


- Elég! Megadom magam. - Ria lehuppant az ágyra. Kedvetlenül lógatta a vállát.

A csomagolás teljesen kimerítette. Az orvosnak igaza volt. Nem tud egyik napról a másikra a régi tempójára felpörögni.

Időre van szüksége ahhoz, hogy ismét jó erőben legyen, különösen akkor ha lelkileg ennyire le van hangolódva.


- Mi lenne, ha vasárnap estig itt maradnék, amíg anya és apa haza nem utaznak? Majd később kitalálok valamit, hogy miért fulladt kudarcba a kapcsolatunk.


- Az igazat megvallva - vette át a szót a férfi az ágy szélére ülve -, szerintem akár itt is maradhatnál... egy ideig.


- Meghatározatlan ideig? 

- Igen.


- Miért? 

Taylor vállat vont.


- Sok szempontból így lenne jó.


- Mondj egy ilyen szempontot.


- Hiszen még csak most költöztél hozzám. - jött a kurta válasz.


- És mit gondolnak majd az emberek, ha már most elköltözök tőled? Ide akarsz kilyukadni, ugye? 

- Nem, Ria.


- Nem-e? - szökkent talpra az asszony. - Most már mindent értek. Ez a sok szövegelés a pihenésről, a rendes étkezésről és a szüleim látogatásáról csak süket duma volt. Nem akarod, hogy a szavazóid azt hallják, hogy faképnél hagyott a feleséged. 

- Te is tudod, hogy nem ezért akarlak itt marasztalni.


- Ha pedig még az is a fülükbe jutna, hogy elvetéltem, akkor az igazán rossz fényben tüntetne fel, igaz? Akkor már nem is biztos, hogy annyira szeretnék, ha letennéd a hivatali esküdet.


- A hivatali eskümnek semmi köze a te marasztalásodhoz.


- Hát akkor csakis az ingyen szex miatt lehet.


- Micsoda? - hördült fel Taylor Úgy érezte, hogy már alig tudja fékezni magát.


- Jól hallottad. Miért is költenéd Lisára meg a hozzá hasonló nőcskékre a pénzedet, amikor minden este ingyen is ágyba bújhatsz valakivel? 

- Soha nem gyötört fejfájás, amikor ágyba kellett bújnod velem - vágott vissza Taylor.


- Mostanáig nem is - csattant fel az asszony. - De közölnöm kell veled, hogy hat hétig nem élhetek szexuális életet.

A férfi olyan káromkodásban tört ki, hogy még Ria is összerezzent.


- Minek nézel te engem, egy barlanglakó ősembernek? Azt hiszed, hogy minden csak a szex körül forog a fejemben? Ha! Ne nevettesd ki magad. Elég pezsgő szexuális életem volt a megismerkedésünk előtt is, és akkor sem fizettem érte. Elhiheted, hogy nem te voltál az első nő, akit első alkalommal sikerült ágyba cipelnem. - Taylor sértetten felszegte az állát. - Még csak a legjobb sem voltál az ágyban.

Ez a mondat telibe trafált, ennyi erővel akár fel is pofozhatta volna a feleségét. Azonban Ria ahelyett, hogy játszotta volna a sértődöttet, inkább visszavágott.


- Akkor meg miért akarod, hogy a feleséged maradjak? 

- Hogy megőrizzük a látszatot - felelte tompán a férfi. - Maradj nálam, amíg le nem teszem a hivatali eskümet. Aztán ha el akarsz költözni, nem fogok az utadba állni. Azt hiszem, tartozol nekem ennyivel.

Riát minden ereje elhagyta, így hát felhagyott az ellenkezéssel. Ismét visszaült az ágyra. Hanyagul beletúrt a bőröndjébe, és minden egyes fehérneműjéről eszébe jutott férje valamelyik pajzán megjegyzése.

Leginkább az fájt Riának, hogy az egész esküvőjük hazugságra épült. Az elmúlt hetek során nem sikerült magába bolondítania, pedig ő fülig szerelmes volt a férfiba. Csak a gyerek miatt volt vele olyan kedves, elnéző és tréfálkozó. Csak azért lángolt fel benne annyira a szenvedély, mert ő volt a gyermeke anyja. A hozzáállásának vajmi kevés köze volt az ő személyiségéhez.

Ráadásul az ágyban is nagyon jól megértették egymást.

Taylor mindent úgy tett, ahogy ő kérte. Tudomásul vette a helyzetet, és elvette feleségül, hogy törvényesítse ezzel a gyermeket. De nem csak ezért volt nagyszerű fazon. Minden tőle telhetőt megtett azért, hogy ő igazi asszonynak érezhesse magát, és elhalmozta a szeretetével.

Nem lett volna sportszerű tőle, ha most otthagyja a pácban. A férje karriere a nyilvánosság megítélésétől függött. Azt minimum meg kell tennie, hogy ugyanolyan kis felhajtással bontják fel a házasságukat, mint amilyennel belerángatta Taylort.

Azonban képes lesz-e a boldog feleséget színlelni? Mikor fog rádöbbenni a férfi arra, hogy ő már nem terhes? Mennyi idő van még hátra a hivatali eskü letételéig? Pár hét? Esetleg egy hónap? Úgy gondolta, hogy ennyi ideig még kibírja egy fedél alatt a férjével.

Azonban legtöbbet az nyomott a latba, hogy az elköltözés gondolatától annyira lehangolódott, hogy valójában képtelen lett volna elhagyni a házat.


- Rendben van, Taylor. Maradok.

Hetedik fejezet


- Kér még egy kis kávét, Frida? - Taylor előrehajolt, hogy még egy pohár kávét tölthessen az anyósának. Egymás társaságában élvezték a tornácon az ebéd után elfogyasztott kávéjukat.

Az asszony rámosolygott.


- Megpróbál levenni a lábamról? 

- Természetesen - vallotta be a férfi széles vigyorral arcán. - Jó benyomást szeretnék tenni az első találkozásunk alkalmával.

Anyósa és apósa egyaránt jót kacagott lehengerlő őszinteségén. Robert Lavender unszolására aztán Taylor ecsetelni kezdte, hogy milyen városfejlesztő programokat akar elindítani a hivatali esküje letétele után.

Ria maga alá húzta a lábait, és a kényelmes hintaágyból figyelte hármukat. Úgy ment minden, mint a karikacsapás, álmában sem remélte volna, hogy Taylor ilyen jól feltalálja magát. Épp ellenkezőleg. Nagyon félt a találkozástól, hiszen pont annak a két embernek kellett képmutatóan eljátszaniuk a boldog ifjú pár szerepét, akiket a legjobban szeretett és tisztelt a világon.

Amikor reggel megszólalt a csengő, és ő ajtót nyitott a szüleinek, könnybe lábadt a szeme. Legszívesebben a nyakukba borult volna, hogy jól kisírhassa magát, és kiönthesse szíve bánatát. Még szerencse, hogy az elvetélése szomorú hírét nem kellett megosztania velük. Élete egyik legbölcsebb döntése volt, hogy nem árulta el nekik a terhességét. Épp eléggé lelombozódnak majd, amikor a tiszavirág-életű házasságukat közös megegyezéssel felbontják, minek fájdítsa még jobban a szívüket egy elveszített unokával.

A férje érdeme volt, hogy minden olyan simán ment aznap. Most már Ria előtt sem lehetett titok, hogy miért nyerte meg a választásokat. Taylort az isten is politikusnak teremtette. Nyájas modorával mindenkit levett a lábáról, csodálatosan fejezte ki magát, és a másikat is figyelmesen végighallgatta. Ha csak színlelte az őszinteségét, akkor viszont Oscar-díjat érdemelne. Időnként még Ria is szentül hitte, hogy szeretettel fordul a szüleihez, és a szívükbe próbálja lopni magát. Ha lenne Az Év Veje verseny, akkor azt félgőzzel is megnyerné. Ráadásul mintaférjként viselkedett. Egyszerűen nem lehetett hibát találni benne. Az asszonyt az szomorította el leginkább, hogy csak szerepet játszott.

A péntek délutáni veszekedésük teljesen kimerítette Riát. Sokáig huzakodtak azon, hogy hazamenjen vagy Taylornál maradjon, és miután visszapakolták a ruháit a szekrénybe, szó nélkül engedelmeskedett férje parancsának, és lefeküdt pihenni. Szinte a nap egész hátralevő részét végigszundikálta. Férje tálcán hozta be neki a vacsoráját, és ő evés után ismét nyugovóra hajtotta a fejét.

Amikor szombat reggel felébredt, észre sem vette, hogy az ágy másik oldalán érintetlen maradt az ágynemű. Lábujjhegyen végiglopódzott a házon, és a nappaliban akadt rá a férjére, aki a díványról félig lecsúszva szendergett. Ettől furdalni kezdte a lelkiismerete, mert úgy érezte, hogy kitúrta a saját ágyából. Jóvá szerette volna tenni a dolgokat, ezért úgy döntött, hogy reggelit készít neki.

Néhány perc múlva Taylor utánabotorkált a konyhába, ahol már javában rotyogott a kávéfőző.


- Mióta vagy fenn? Mit csinálsz? - kérdezte Riától egy sebtiben maga köré csavart lepedőbe burkolódzva, amit az egyik kezével összefogott a dereka körül. A másik kezével borzas kobakját vakargatta, miközben nagyot ásított.


- Kávét. Úgy látom, rád férne egy csésze forró kávé.


- Feküdj vissza. Majd én ágyba viszem a tiédet.


- Nagyszerűen érzem magam.


- Feküdj vissza, különben...


- Én...


- ...különben ledobom magamról a lepedőt, és felfedem neked a férfias testemet. Ugye tudod, mi történik minden reggel, akár akarom, akár nem? - fenyegette meg finoman az asszonyt.

Ria sietősre fogta a dolgot, és visszaspurizott az ágyába. A kávéval együtt aztán felszolgáltak neki három szelet császárszalonnát is, meg egy akkora waffelt, amekkorát még életében nem látott. A négy sarka lelógott a tányérja széléről.


- Miért nem tömted meg inkább ezt a waffelt, akkor jót párnacsatázhatnánk vele.

A férfit nem kacagtatta meg Ria megjegyzése. Felvett egy villát a tálcáról és a felesége ujjai közé szorította.


- Tessék megenni. Az utolsó falatig. - Riának sikerült a felét megennie, de aztán kénytelen volt kegyelemért esedezni.

Így ment ez egész nap. Taylor nem engedte meg a feleségének, hogy saját maga tegye a dolgát. Amikor Ria már nagyon nyafogott, és kezdett beleőrülni a bezártságba, akkor kegyesen engedélyezte, hogy kifeküdjön a hintaágyra napozni.

Az asszony a teraszról nézte, amint a férje mindkettőjük autóját lemossa és alaposan kifényesíti. Csak egy rojtossá szakadt farmersort volt rajta, mintha egy Denim-reklámból lépett volna elé. A felsőtestére szappanhab tapadt, ami inkább felizgatta, semmint megnyugtatta Riát. Hiába próbált a magazinjába bámulni, tekintete a színes oldalakról állandóan a szappanhabos mellkas szőrzetére tévedt. Roppant érzéki látványt nyújtott, amikor férje csupasz combjairól a vádlijára folyt a szappanos víz. Soha nem gondolta volna, hogy a pancsolást ilyen művészi fokra lehet fejleszteni.


- Megyek vásárolni. Holnap mit szolgáljunk fel a vendégeinknek ebédre? - kérdezte Taylor, és átvetette lábát a hintaágyon. Kezében jegyzettömböt tartott, nehogy valamit elfelejtsen.

Ria örömmel nyugtázta, hogy az átnyirkosodott rojtos farmersortját időközben pantallóra cserélte. A látvány torkára forrasztotta volna a szót. Így is csak remélni merte, hogy nem tűnt fel férjének, melyik testrészét bámulja a napszemüvege mögül.


- Ezen még nem gondolkoztam - felelte töprengő arcot vágva. - Mit szólnál egy kis ananászos csirkéhez, egy nagy tál zöld salátához, petrezselymes sárgarépához és szamócás lepényhez? 

- Nézzük csak - vette át a szót Taylor miközben jegyzetelgetett. - Vákuum csomagolású szeletelt sonka, krumplisaláta a salátabárból, friss gyümölcs, Brie-sajt, franciakenyér és vaj. Jó ötlet, Ria. Desszertnek, azt hiszem, egy ízletes jégkrémnél jobbat ki sem lehetne találni. Milyet hozzak, narancsost vagy citromost? 

- Taylor! 

- Vacsorára pedig itt fogok steaket grillezni a tornácon. Hajában sült krumplit nem nagy dolog csinálni. - Taylor a felesége ajkára nyomta a mutatóujját, mielőtt még az tiltakozhatott volna a döntése ellen. - Azonban ha nagyon jó kislány leszel, és a nap hátralevő részében már nem fickándozol, akkor megengedem neked, hogy holnap elkészítsd a nagy tál zöld salátádat.

Mindketten meglepődtek kissé, amikor a férfi váratlanul szájon csókolta. Utána egy percig csak bámultak egymás szemébe.

Aztán Taylor búcsúzóul motyogott valamit az orra alatt, és elsietett.

Másnap reggel, mielőtt még Ria szülei megérkeztek volna, mindketten elolvasták Delia Starr róluk szóló újságcikkét.


- Ebben egy árva szó sincs a kisbabánkról - jegyezte meg a meglepetéstől elsápadva Ria.


- Gondoskodtam arról, hogy ne legyen.

Az asszony az ölébe fektette az újságot.


- Mikor? - A kórházból intéztem el telefonon. Tudtam, hogy te nem szívesen magyarázkodtál volna a nyilvánosság előtt.


- Köszönöm, Taylor. - A férje felé nyújtotta kezét, majd megérintette a vállát, mire az a tenyerébe fogta felesége kezét.

Aztán a szülők kedvéért egészen estig eljátszották az „Édes otthon” című színjátékot. A vége felé már kezdett Ria idegeire menni a színlelés. Taylor végletesen figyelmes volt. Ha ő elejtett valamit, akár egy tollpihét, azonnal mellé szökkent, hogy felvegye helyette. Amikor ő a padlóra ejtett egy szalvétát, majdnem feldöntötte, annyira vehemensen próbálta megelőzni.


- Leállítanád magad? - kérdezte tőle visszafojtott hangon az egyik hasonló esetet követően, miután félrehívta férjét a konyhába.


- Te állítsd le magad, és ne csinálj olyasmit, ami megerőltető lehet számodra.


- Nem tudnak a... a kisbabáról. - Ria még mindig nem jutott el odáig, hogy kimondja az elvetélés szót. - Gyanút foghatnak, ha nem hagyod abba ezt az eszement viselkedést.


- Legfeljebb azt hiszik, hogy elvette a szerelem az eszemet, és ezért lesem a hitvesem minden rezdülését.


- Hát akkor azért hűtsd le a lelkesedésedet, mert ez idegesít engem. Hagyd abba.

Taylor azonban nem értett a szóból. Állandóan a felesége körül sertepertélt, nyakát masszírozgatta, és lépten-nyomon oltalmazóan átkarolta. Egyszer minden különösebb ok nélkül hozzáhajolt, és gyengéden megcsókolta az ajkát. Riát kezdte elönteni a forróság, amikor eszébe jutott, hogy ez a vonzalomkinyilvánítás csak előre eltervezett része a színjátékuknak.


- Ria? Hallottad, mit mondtam? Az asszony elálmodozott egy kicsit, és most megrökönyödve látta, hogy kérdő tekintetek szegeződnek rá.


- Elnézést. Mit is mondtál? A férje egy szempillantás alatt mellette termett.


- Minden rendben? - Szinte felnyársalta tekintetével.


- Nagyszerűen érzem magam. Csak elvesztettem a beszélgetés fonalát. Megismételnéd, mit is mondtál, apa? 

- Csak azt mondtam, örülök, hogy nem mentél feleségül ahhoz a hólyag Mittudoménmilyen Rudyhoz.


- Nemcsak te, hanem én is, Robert - mondta Taylor átkarolva a felesége nyakát.

 Aztán Frida Lavender is bekapcsolódott a beszélgetésbe.


- Azt hiszem, most már nyugodtan elárulhatom neked, Ria, hogy sem az apád, sem pedig én nem kedveltük túlzottan Rudyt. Taylor sokkal jobban illik hozzád. - Frida gyengéd szeretettel nézte a fiatalokat. - Szerintem olyan romantikus, hogy Karácsonyeste ismerkedtetek össze.


- Igen, az - mondta Ria feszélyezetten.


- Azt hiszem, a sors keze van abban, hogy mi pont akkor utaztunk el Londonba - tette még hozzá az anyja.

Taylor a szívére tette a kezét.


- Akkor örök hálát fogok rebegni a sorsnak.

Ezen jót kacagtak, de Frida egyszer csak összecsücsörítette csinos ajkát.


- Szerettünk volna részt venni az esküvődön. Olyan gyorsan lezavartátok az egészet. Még templomi esküvőt sem tartottatok. Orgonaszó és virágeső nélkül pedig szinte nem is esküvő az esküvő. Mindennek meg kell adni a módját.


- Anya, én...


- Az egész csakis az én hibám - vágott közbe Taylor. - Már az első találkozásunk alkalmával szóba jött köztünk a házasság - mondta, és kacéran a feleségére tekintett. - Az már csak egy ilyen romantikus éjszaka volt. - Egy röpke pillanatig még Riára szegezte a tekintetét, aztán ismét a szülők felé fordult. - Amikor végre sikerült rávennem, hogy hozzám jöjjön feleségül, már elhatároztam, hogy amint csak lehet, a lehető legkisebb felhajtással egybekelünk. Kérem, bocsássák ezt meg nekünk, de nem akartam, hogy a riválisaim azt higgyék, érdekből házasodtunk össze. Agglegény életvitelemen sokat csámcsogtak, és azt hihették volna, hogy a választások sok miatt vezetem csak oltár elé a lányukat.


- Továbbá - Taylor itt hatásszünetet tartott - egymás előtt akartunk örök hűséget fogadni, mert ez csakis kettőnk döntése volt, és ezért önző módon kirekesztettük a külvilágot a ceremóniáról.

Az anyósának a meghatódottságtól könnybe lábadt a szeme.


- Ria igazán szerencsés, amiért egy ilyen érző szívű férfit talált magának, mint ön, Mr. MacKensie.

Robert Lavender a felesége karjára tette a kezét.


- Itt az ideje, hogy induljunk. Ha könnyekre fakadsz, akkor egykönnyen nem hagyod abba. Ráadásul még egy százvalahánv mérföldes autóút áll előttünk.

Az ajtóban búcsúzkodtak el egymástól. Megígérték a szülőknek, hogy hamarosan ellátogatnak hozzájuk, és tartanak egy partit, amelyen bemutathatják majd Taylort az összes barátjuknak. Ria azonban tudta, hogy ezek csak üres ígéretek.

Amikor a kocsi hátsó lámpáinak fénye eltűnt a messzeségben, Riának már teljesen kimerültek az idegei. A kelleténél nagyobbat sóhajtott, amikor becsukta az ajtót.


- Nem kellett volna ennyire túlspiláznod a szereped - vetette oda foghegyről a férjének.

Taylor teljesen megrökönyödött.


- Azt hittem, nagyra értékeled, hogy ilyen meggyőzően adtam elő nekik a szerető és figyelmes férj szerepét.


- Hát persze. Minden egyes szavad olyan negédesen csöpögős volt, mint a waffelod, amit tegnap belém tunkoltál.


- Hát akkor miért kaptad fel a vizet? Ria csípőre tette a kezét.


- Nem tudtad volna csak egy csipetnyivel visszafogni magad? Miért voltál annyira sármos? Miért kellett ennyire levenned őket a lábukról? Legalább ne lettél volna annyira figyelmes. Úgy fogja majd érni őket a válásunk híre, mint derült égből a villámcsapás. Hülyének néznek majd, hogy hagytam Sir Galahadet kicsúszni a kezem közül. Ha csak egyszer benyögsz valami aljas célozgatást, már megkönnyebbülten sóhajtottak volna fel a válásunk hallatán. De nem, te olyan pokolian tökéletes voltál.


- Hát, elnézést. Majd legközelebb megpróbálok én is olyan felfújt hólyag lenni, mint az a Mittudoménmilyen Rudy.


- Ha jobban ismerték volna, akkor nem mondanak rá ilyet.


- Ahhoz épp elég jól megismerték, hogy ne kedveljék. Neked viszont a szívedbe lopta magát, igaz? 

- Igen.


- Mennyi ideig jártatok együtt? És vajon mivel csavarta el ennyire a fejedet, amikor rajtad kívül senki más nem kedvelte? Taylor szeme szikrákat szórt.


- Vagy nem kellett volna megkérdeznem? Ria hátracsapta a haját, és fellengzősen visszavágott.


- Nem kellett volna megkérdezned.

A férfi elharapott egy káromkodást, döngő léptekkel a garázs felé vette az irányt.


- Megyek kocogni.

Amikor Ria meghallotta, hogy az ajtó becsapódik mögötte, egy csapásra összeomlott büszke kedélyállapota. Teljesen kismerült. Belefáradt abba, hogy egészséges és vidámnak látsszon. Teljesen kikészítette az is, hogy titkolni próbálta az érzelmeit. Pattanásig feszültek az idegei. Bárcsak gyűlölte volna, akkor sokkal vagányabban tudott volna szerelmet színlelni. De a nem adott okot arra, hogy meggyűlölje. Így viszont állandóan le kellett hűtenie magát. Nem szabad komolyan venni az iránta érzett vonzalmát és a meghitt kapcsolatukat.

Mire Taylor visszajött, ő már ágyba bújt. Amikor átment a szobán, és becsukta maga mögött a fürdőszoba ajtaját, Ria meg sem rezdült, mintha aludna. Pár perc elteltével már hallotta is a zuhany csobogását.

***

Úristen, mennyire el tudja rontani ez a nő a dolgokat! Amikor Taylor kijött a fürdőszobából, Ria megpróbálta leplezni a könnyeit, és csak alig hallhatóan szipogott, azonban a férje valahogy mégis gyanút fogott. Megállt a hálószoba ajtajában, irányt változtatott, és elindult az ágy felé. Aztán a felesége feje mellé tenyerelt.


- Ria? Sírsz? Valami baj van? - Az asszony megrázta a fejét, de nem valami meggyőzően. - Ugye nem... ugye nincs komoly vérzésed, vagy valami ilyesmi? - kérdezte, és felrántotta róla a takarót, majd a hátára fordította.


- Nem, szó sincs ilyesmiről. - Ria letörölte a könnycseppeket az arcáról, azonban a rávetődő holdfény elárulta.


- Sírsz.


- Már három napja, csak eddig titkoltam - felelte önmegvetéssel hangjában. - Soha nem sírok. Mostanában viszont állandóan eltörik a mécses.


- Nyugodtan sírd ki magad. Az orvos megmondta, hogy még körülbelül egy hétig nagyon magad alatt leszel.

Tayloron nem volt más, csak a dereka köré csavart törülközője. Vizes haja imádnivalóan lógott az arcába. A mellkasán is nedvesen göndörödött a szőr. A köldöke körötti pamacson is vízcseppek csillogtak. Mivel a tenyerére támaszkodott, megfeszült bicepszén kidudorodtak az erek.

Ria legszívesebben megcsókolta volna férje ajkát, nyakát és a mellbimbóit, amelyek a hűvös szobában egészen megkeményedtek. Arra vágyott, hogy a csillogó vízcseppeket egyesével nyalogassa le a testéről. Szinte érezte nyelvén a vízcseppek friss ízét. Azonban ilyesmiről szó sem lehetett, ezért ismét sírva fakadt.


- Mi a baj? - kérdezte Taylor összezavaródva. Aztán mellé feküdt, és a karjaiba fogta. - Nézd, sajnálom, hogy rád mordultam. Nekem sem volt könnyű a mai nap.


- Nem kellett volna belevigyelek ebbe a játékba.


- Én akartam, hogy így legyen, emlékszel? Amit pedig Rudyról mondtam, nem gondoltam komolyan. Vagyis, komolyan gondoltam, hiszen én sem kedvelem, de nem akartam szándékosan a lelkedbe gázolni ezzel. - Ez elég hihetőnek hangzott, de az asszonynak nem ilyen magyarázkodásra lett volna szüksége. Taylor megpróbálta hátrasimítani felesége haját, de kudarcba fulladt a próbálkozása. Mindössze a szemébe sikerül belekapnia.

Egyszer csak Ria annyira abszurdnak érezte ezt a helyzetet, hogy nevetésben tört ki, és közben a pityergést sem hagyta abba.


- Mindent a feje tetejére állítottam - mondta még mindig szipogva.


- Mint például? 

- Az életed.


- Hogyan? - Taylor, te még nem gondoltál arra, hogy ha csak pár hetet várok, akkor te nem is tudtál volna az egészről? - Taylor a lepedő sarkát tartotta az asszony arcához, hogy felitassa a szeme sarkából a könnycseppeket. Ria szófogadó kislánynak bizonyult, és letörölte őket. - Akkor is elvesztettem volna a kisbabánkat, de legalább téged nem rángattalak volna bele. De nem, én ajtóstul beestem az életedbe, és azt követeltem tőled, hogy vegyél el feleségül. Úgy viselkedtem, mint egy elefánt a porcelánboltban.


- Ne mondj már ilyet! Inkább pillangóhoz hasonlítasz, mint elefánthoz.


- Ne beszélj velem leereszkedően.

A férfi elmosolyodott, aztán széles mellkasához szorította felesége fejét.


- Te még nem gondolkodtál azon, hogy én milyen felelősségteljes munkával döntöttem romba az életed? Teherbe ejtettelek.


- Kettőn állt a vásár.


- Azonban én felhúzhattam volna valamit. Arról nem is beszélve, hogy legalább időben kihúzhattam volna... tudod, mire gondolok.

Sokáig mindketten szótlanul feküdtek.

Végül Ria suttogó hangja törte meg a csendet.


- Azt hiszem, ezt nem engedtem volna.


- Lehet, hogy az első menet kifogott volna rajtad. Olyan gyorsan történt minden.


- Mindketten elvesztettük a fejünket. Nem gondolkodtunk józanul.


- Azonban a második és a harmadik körben... - Taylor beletúrt Ria hajába, és elkezdte masszírozni a fejbőrét. - Bőven lett volna időnk józanul átgondolni a dolgokat, mégsem tettük.

Így igaz, mindkét esetben vontatottan és finoman szeretkeztek. Miközben a férfi teste Riáéhoz simult, mélyen egymás szemébe néztek, mintha azon csodálkoznának, hogy milyen magasra repíti őket az édes ölelés.

Az asszony taktikusan megpróbált témát váltani.


- Késő bánat, eb gondolat. A Karácsonyeste történteket már nem lehet semmissé tenni.


- De a nászutunkat sem.


- A nászutunkat? 

- Az elmúlt három hetet. Ria, volt olyan este, hogy ne szeretkeztünk volna? 

- Nem.


- És akkor a reggeli és délutáni hancúrozásokról még nem is beszéltem. - Taylor hirtelen elnémult, és a kezébe temette az arcát. - Nem csoda, hogy elvesztettük a kisbabánkat.


- Oh, Taylor, kérlek ne. - Ria felállt, és a tenyerébe fogta a férje arcát. - Az orvos is megmondta, hogy elkerülhetetlen volt, ami történt, mivel nem külső hatás miatt vetéltem el.


- A maratoni szeretkezéseinktől sem lehetett? 

- Nem. Veled egyáltalán nem úgy szeretkeztem. Úgy értem - tette hozzá sietve -, hogy te soha nem voltál durva velem.


- Soha nem okoztam fájdalmat neked? 

- Hát persze hogy nem. - Ria visszatette a kezét férje mellkasára, és szorosan magához ölelte.

Taylor megkönnyebbülten sóhajtott.


- Én sem gondoltam komolyan. Soha nem akartam fájdalmat okozni neked. Azonban amikor elvesztettük a kisbabánkat, felötlött bennem az a gondolat, hogy esetleg sérülést okoztam, és ezt te nem mondtad el nekem.


- Nem, nem - rázta meg a fejét Ria, de nem csak azért, hogy kifejezőbb legyen. Olyan jó volt érezni, ahogy Taylor mellkasán a szőr csiklandozza az arcát és az ajkát.


- Annyira aggódtam emiatt.


- Látod? Erről beszéltem az előbb - vette át a szót Ria. - Neked nem kellett volna aggódnod egy kicsit sem. Bárcsak soha ne rángattalak volna bele ebbe az egészbe. Ez meghatározhatja a további életedet és a karriered alakulását is.


- A házasságkötésünk távolról sem befolyásolta olyan mértékben az én karrieremet, mint a tiédet.


- Mondtam már, hogy egyébként is saját vállalkozásba akartam fogni.


- Én meg mondtam már, hogy a házasságkötésünk emelt a népszerűségi mutatómon.


- Azonban nekem köszönhetően nem tudtad élvezni az ezzel járó előnyöket. Gyökerestül felforgattam az életed. Ha nem akaszkodom a nyakadra, akkor Lisával sem szakítottál volna ilyen kurtán-furcsán.


- Akkor beszéljünk egy kicsit a te előző kapcsolatodról is. Mi újság Rudyval? 

- Őszinte legyek? 

- Legyél.


- A kapcsolatunk kilátástalan volt.

Ria ugyanezt szerette volna hallani Lisával kapcsolatban is, de a férfi nem mondott semmit. Azt is szerette volna, ha nem gyengül el ennyire a férjéhez kuporodva, de nem volt benne elég erő, hogy elhúzódjon tőle. Úgy gondolta, hogy az elmúlt pár nap után jár neki annyi kényeztetés, hogy Taylor karjaiban pihenhet. Élvezte a teste közelségét, és minél tovább el akarta húzni e kellemes perceket.


- Taylor, mit csináltál azzal a sok könyvel? 

- A kisbabás könyvekkel? 

- Ühüm.


- Eltettem őket, hogy ne legyenek szem előtt. Nem akartam, hogy felkavarjanak téged.


- Ez könnyen előfordulhatott volna. Köszönöm.

Taylor a fejtámlának támasztotta a hátát és közben Ria haját birizgálta. Ahogy simogatta fekete fürtjeit, azok mindig újabb és újabb alakzatokat vettek fel a hasán.


- Nagyszerű szüleid vannak.


- Gondolod? 

- Igen. Az anyádra ütöttél.


- Hát elfelejtetted, hogy örökbe fogadott gyerek vagyok? Ha esetleg mégis hasonlítok rá, akkor az pusztán a véletlen játéka lehet.


- Nem a külsőre gondoltam. A modorotok hasonló, ahogy a szavakat formáljátok. Ilyesmikre gondoltam. És az apádat is nagyon megkedveltem.


- Hasonlít valamelyest a te apádhoz? 

- Nem igazán. Habár hasonló korúak lehetnek.

Ria véletlenül meghúzta egy kicsit a férfi mellkasán a szőrt.


- Taylor, nem vagy féltékeny a féltestvéreidre? 

- Nem. Hiszen még kicsik. Jól sikerült kölykök.

Ria felemelte a fejét, és férje szemébe nézett.


- Minden okod megvan arra, hogy féltékeny legyél. Ha nem lennének, sokkal szorosabb kapcsolatban lehetnél az apáddal - mondta, és ahogy megsimogatta hüvelykujjával a férje ajkát, véletlenül megkarmolta egy kicsit.


- Tudom, hogy szerette az anyámat. Tudom, hogy szeret engem. Pusztán arról van szó, hogy az új családjának nagyobb szüksége van rá, mint nekem.


- Mégis...


- Mégis néha féltékeny vagyok - kacagott fel a férfi, mintha kinevetné magát ezért. - Szerinted zizi vagyok? 

- Teljesen normális vagy.

Ria egyszer csak azon kapta magát, hogy még mindig férje ajkát simogatja, ezért visszahúzta a kezét. Taylor a szájára bámult. Ria érezte, hogy egy jól ismert forróság áramlik szét a testében. Érezte, hogy testileg kilábalt már a hullámvölgyből, és ismét megtelt életvággyal. Hosszú napok után először érezte magát ismét hús-vér embernek. A férfi nem vette a lapot. Eltolta magától az asszonyt.


- Most jobb, ha hagylak aludni egy kicsit. - Átlendítette lábát az ágyon, és felpattant. - Jó éjt, Ria.


- Taylor. - Ria a férje felé nyúlt, és megfogta a karját. Taylor megfordult, és lenézett rá. Ria a karjánál fogva cibálta vissza az ágyba. - Nem tudok azzal a tudattal elaludni, hogy te kint nyomorogsz a díványon - mondta magabiztosan. Aztán lesütötte a szemét, mert nem akarta, hogy a férje észrevegye a könyörgést a tekintetében. - Úgy értem, ha itt akarsz aludni, akkor az ellen sincs semmi kifogásom.


- Itt? Egy ágyban veled? 

- Igen. Semmi sem fog történni, rendben? 

- Rendben. Minden rendben lesz.


- Hát akkor miért ne alhatnánk kényelmesen? Bár nem mondták ki, de mindkettőjüknek az járt a fejében, hogy milyen kényelmetlenül fogják érezni magukat, ha szorosan összesimulva nem tudnak majd elaludni. Viszont képtelenek lettek volna megtagadni maguktól a másik megnyugtató közelségét.


- Hát, ha olyan biztos vagy a dolgodban, miért is ne.


- Biztos vagyok a dolgomban.

Ria visszafeküdt az ágyra, és nyakig betakaródzott. Aztán lehunyta a szemét. Amikor hallotta, hogy a vizes törülköző lágyan a padlószőnyegre huppan, még a lélegzetét is visszatartotta. Hallotta, amint Taylor meztelen teste a ropogós ágyneműhöz simul, és ettől heves szívdobogást kapott. Nem tudott elaludni, mert állandóan az járt a fejében, hogy a férje forró és bozontos bőre a hűs lepedő és a paplan között úgy piheg, mint egy ínycsiklandozó szendvicsben a felvágott. Meg sem mert mozdulni, nehogy véletlenül a lábával megérintse. Aztán amikor a sötétségből egyszer csak a fülébe harsant a neve, szinte kipattant az ágyból.


- Tessék? 

- Ria, én nagyon sajnálom, hogy elment a kisbaba.

Az asszony érezte, hogy a férje meg szeretné fogni a kezét, ezért gondolkodás nélkül felé nyúlt, és megengedte neki. Taylor szorosan megszorította az ujjait.


- Én is sajnálom, Taylor. Nagyon sajnálom.


- Még mindig sokat gondolsz rá? 

- Igen.


- Én is - tette hozzá a férfi, majd hosszú szünet után folytatta. - Egy napon majd biztosan kárpótol majd egy másik csecsemő.


- Igen, talán. És téged is.


- Igen, talán.

Egyikük sem tűnt túl optimistának. Hiányzott a lelkesedés a hangjukból. Azonban kimondatlanul is megértették, hogy együtt könnyebben elűzhetik szomorúságukat, mint külön, ezért továbbra sem engedték el egymás kezét a lepedő alatt.

***


- Ria? 

- Hm? Álmosan a férje felé fordult, aki magához ölelte. Megpiszézte az orrát, aztán csókot nyomot az ajkára. Ria imádta az ilyen kora reggeli cirógatást, amikor férje borostás arca kicsit megdörzsölte a bőrét. Ajkai engedelmeskedtek a férfi akaratának. Aztán nagyot sóhajtott, és finoman belenyomta térdét férje lágyékába. Annak pénisze merev és forró volt.

Taylor megpróbált az asszony melleihez hozzáférni, aztán felhorkant.


- Hogyhogy hálóing van rajtad? Nagy nehezen sikerült kigombolnia a gyöngyházgombokat, aztán felesége melleit mohó kezeibe markolta. Masszírozni kezdte őket, és közben láthatóan élvezte, ahogy azok, mint amőbák alakulnak hullámzó ujjaiban. Majd a mellbimbóját kezdte el hevesen ingerelni. Húzogatta újra s újra. Bekeményedtek.


- Taylor...


- Hm? 

- Semmi, semmi. Csak azért sóhajtottam a neved, mert olyan jól csinálod.


- Eszeveszetten kívánlak, kicsim - dörmögte a férfi.

Csókolózás közben Ria a férfi hasához dörzsölte az övét, és ritmusos mozgásba kezdett, mintha szeretkeznének. Ajkaik selymesen összesimultak, és szinte egybeolvadtak. Taylor mélyen felesége forró és édes szájába hatolt a nyelvével. Aztán fölégördült, és a nyakát, majd a melleit vette csóktűz alá. Először még védelmet nyújtott Riának a hálóing, de férje addig ostromolta ajkával a kebleit, mígnem hozzáférhetett selymes bőréhez. A mámortól megrészegülten vette a mellbimbóit kezelésbe. Ria önkívületi állapotba került. Amikor Taylor a cirógatást megelégelve szopni kezdte a mellbimbóit, ő egész testében remegett a gyönyörtől. Mintha egy láthatatlan idegszál húzódott volna közvetlenül a melle és a méhe között, ami hiperérzékenyen továbbítja az ingereket. Az öle minden egyes szívó mozdulatra megvonaglott.

Lassan felnyitotta szempilláit. Beletúrt a férje hajába, és ujjaival beleszántva még jobban összekócolta. Aztán szétnyíltak a combjai, és a férfi közéjük csúszhatott.

Ekkor hirtelen magához tért, mintha mély álomból ébredne.


- Taylor! 

- Most? Oh, igen. Igen, szívem, most.

A férfi tenyerébe fogta Ria arcát, és szenvedélyesen megcsókolta. Közben szinte már döngette az ölét. Az ágyban nem viselt alsónadrágot, és reggelente nem az volt az első gondolata, hogy kivegyen egyet a szekrényből.


- Taylor.


- Hm? - Ekkor már teljesen elvesztette az eszét, és a csókoktól megrészegülten vadul döfködte a feleségét.


- Szeretkezünk.


- Igen, és isteni.

Ria mindkét kezével megragadta a férfi grabancát, és a hajánál fogva felhúzta a fejét. Taylor nagyokat pislogva kezdett magához térni az önkívületből. Amikor már derengett neki, hogy mit tett, legördült a feleségéről. A rémülettől megnémulva nézte. Az asszony haja össze volt borzolva, hálóköntöse a dereka alá gyűrődött. A ruha alól kibuggyanó rózsás mellei szinte teljesen fedetlenül pihegtek.

Az ajkai pedig majd kicsattantak, annyira lüktetett bennük a vér. Úgy feküdt ott, mint egy bemocskolt szűz, akit a tilalmak miatt még eszeveszettebben kívánnak.

Aztán Taylor az ágaskodó fegyverére eresztette le tekintetét, majd fogai között szitkozódva legördült az ágyról, és kibotorkált a fürdőszobába.

***


- Nem történt semmi, de tényleg. Még föl sem ébredtél teljesen. Tudom, hogy nem így akartad - nyugtatgatta félénken a férjét Ria, amikor úgy fél óra elteltével odaadta neki a kávéját.


- Nem akarok beszélni róla - tért ki a téma elől Taylor, majd káromkodni kezdett, ugyanis megégette nyelvét a forró kávéval. - Csak azt akarom, hogy tudd. Nem hiszem, hogy szándékosan csináltad.


- Nem szándékosan csináltam.


- Én is ezt mondom.


- Akkor pedig mit kiabálsz itt velem? 

- Nem én kezdtem a kiabálást.


- Nézd - kezdett magyarázkodni a férfi, és közben a levegőt kaszabolta a karjával -, ha egy pasi az ágyában reggel felébredve egy meztelen lányt talál maga mellett, akkor...


- Nem voltam meztelen.


- Rendben. Egy csaknem meztelen lányt.


- És nem vagyok lány sem. A feleségeddel beszélsz.


- Akkor pedig nem vághatod a fejemhez, ha úgy is bánok veled.


- Nem is vágom.


- Veled nem lehet érvelni, Ria. El fogok késni.

Taylor felkapta zakóját a konyhaszék karfájáról, és hátravetette a vállán. Aztán felkapta az aktatáskáját, és kiviharzott a konyhából. Becsapta maga mögött az ajtót, majd pár másodperc múlva ismét kinyitotta, és bedugta a fejét, hogy mondjon még valamit.


- Ne csinálj semmi őrültséget. Nem muszáj felmásznod a tetőre. Csak lazán és könnyedén.

Amikor becsapta maga mögött az ajtót, a tányérok ismét megzörrentek a szekrényben. Fölösleges volt Taylornak aggódnia. Riának egyetlen épkézláb gondolata sem volt, hogy mihez kezdjen a napjával. Teljesen üres volt a feje, olyan őrültség meg pláne nem jutott volna az eszébe, hogy felmásszon a tetőre. Nem tudta mire vélni a tétlenségét. Szó sem lehetett hét eleji fáradtságról, vagy az elvetélés miatti kimerültségről, hiszen teljesen kipihentnek érezte magát.

A látszólagos házasságán járt az esze. Ha még sokszor eljátszanak a ma reggelihez hasonló jeleneteket, akkor előbb-utóbb egymás torkának fognak ugrani.

Biztosan Taylor is egyetértene vele, ha most hazaköltözne, és szép csendben felbontanák a házasságukat. Most már nem kellett politikai hátbatámadástól tartania. Az újságok ontották a férjét dicsérő cikkeket, és áradoztak energikus vezetői képességéről, ami a városuk malmára hajthatja a vizet. Taylor nem sínylené meg annyira ezt a hercehurcát, mint ő.

Ria beleszeretett a férjébe. Nem tudott volna együtt élni azzal a gondolattal, hogy a házasságuk halálra van ítélve. Úgy érezte, sokkal könnyebben túl tudja tenni magát a történteken, ha azon nyomban pontot tesz ennek a kapcsolatnak a végére. Ha maradna, akkor csak még inkább belebolondulna Taylorba, de az is lehet, hogy meggyűlölné, amiért nem viszonozza a szerelmét. Egyik sem tűnt kecsegtető kilátásnak.

Ria már rájött, hogy szenvedélyes természetük könnyen magával ragadja őket, ezért úgy döntött, hűvösen fog a férjéhez viszonyulni. Még arra is figyelmet fordított, hogy egy behűtött sörrel várja este haza. Azonban amikor a férfi hazaérve az első korty sörét lenyelte, egyből a lényegre tért.


- Taylor, úgy döntöttem, hogy elmegyek.


- Hova mennél? 

- Haza. Elhatároztam, hogy hazaköltöm.

A férje még egyet kortyolt.


- Miért? 

- Csak azért, mert legfőbb ideje, hogy továbblépjek. Rendezni akarom az életem, de nálad erre nem vagyok képes. A saját megszokott környezetemben könnyebben ki tudom heverni az elvetélésemet, ezért haza akarok menni. Mivel a nappali átalakításán már túl vagyok, ezért mindent otthonról intézhetek.

Taylor egy kurta káromkodással jelezte, hogy mennyire nem ért egyet felesége döntésével.


- Ugye a ma reggel történtek miatt akarsz elmenni? - Ria csökönyösen bámult vissza rá. - Ugye? - kérdezte ismét a férfi.


- Hát jó, akkor azért.

Taylor hátat fordított a feleségének, és egy hajtásra kiitta a sörét. Sziszegve káromkodott valamit az orra alatt, de Ria eleget hallott belőle ahhoz, hogy borsódzni kezdjen tőle a háta. Végül a férfi lassan hozzálépkedett.


- Félsz tőlem, Ria? Ez a kérdés annyira mellbe vágta, hogy egy ideig köpni-nyelni sem tudott. Aztán csak sikerült megemésztenie a hallottakat, és megrázta a fejét.


- Nem, Taylor.


- Soha nem okoznék fájdalmat neked. Ezt ugye te is tudod? 

- Igen. Reggel mondtam is neked, hogy bizonyára még félálomban voltál, és nem tudtad, mit csinálsz.


- Ezt mondtad volna? 

- Igen, de lehet, hogy nem figyeltél.


- Amikor beértem a munkahelyemre, nem tudtam pontosan visszaemlékezni a köztünk elhangzottakra, azonban azzal tisztában voltam, hogy bolondot csináltam magamból.


- Szó sincs erről. Kijöttél a sodrodból, akárcsak én. Ennyi az egész.


- A te kedvedért aludtam veled, nem magam miatt.


- Tudom.


- Ugye nem gondolod komolyan, hogy ki akartam használni a helyzetet? 

- Nem. Én kértelek arra, hogy aludj velem. És én is akartam. - Ria összecsapta két tenyerét, idegesen megnedvesítette az ajkát, aztán folytatta. - Azonban látszik, hogy nem tudunk baráti viszonyt kialakítani. Túl erős bennünk a szexuális vonzalom. Ez megmérgezné a barátságunkat. Ha itt maradnék, akkor állandóan ölnénk egymást, mint ahogy ma reggel tettük. Ezt nem akarom. És szerintem te sem akarod, hogy így legyen. Az lesz a legjobb, ha még ma este hazaköltözöm.


- Ne menj el. - A férfi hangja és tekintete ellentmondást nem tűrő volt.

Ria érezte, hogy férje vonzerejének hatására gyengül az ellenállása, és mint egy hulló levél, megállíthatatlanul zuhan felé.


- El kell mennem.


- A gyermekünk elvesztése nem jelenti azt, hogy már nem érzek felelősséget irántad. Már attól is felforrt az agyvizem, hogy kifizetted helyettem a kórházi számlát. Én akartam. Ez az én kötelességem lett volna. Jogi szempontból a férjed vagyok, és ennek semmi köze a testiséghez. Gondodat akarom viselni, amíg biztos nem leszek abban, hogy testileg és lelkileg már teljesen felépültél.

Az asszony hüppögött egy kicsit, de megállta, hogy ne sírja el magát. Aztán a tenyerébe temette az arcát. Olyan szépen hangzott, amit a férje mondott, de a mögöttes tartalommal nem stimmelt valami. Szívesen kényeztette volna magát vele, de nem az iránta érzett felelősségtől, hanem szerelemtől hajtva.


- Nem tudom, mit tegyek.


- Ha velem maradsz, esküszöm, hogy egy ujjal sem nyúlok hozzád. Még csak egy baráti gesztust sem fogok tenni.

Ria felemelte tekintetét, és elmerengve a férjére nézett.


- Rendben. Öntsünk hát tiszta vizet pohárba - mondta hangosan, de inkább magának, mint Taylornak.

Ő ugyanis kételyek közt hánykolódott. Nem tudta, hogy az eszére vagy a szívére hallgasson inkább. Túlontúl belehabarodott a férjébe ahhoz, hogy maradjon, túlontúl szerette ahhoz, hogy elhagyja. Hogyan is mehetne el, amikor annyira epekedve bámult rá a férfi. De a maradás mellett sem lett volna könnyű döntenie, hiszen minden egyes nappal csak még inkább megnehezítené magának az elválást.

Nem áltatta magát azzal, hogy Taylor szerelmes belé, vagy egy szép napon beleszerethet. Ha táplált volna iránta ilyen érzelmeket, akkor karácsony után nem feledkezik meg róla, így hát erre szemernyi esélye sem volt. Már számtalan alkalma lett volna, hogy együttélésük alatt szerelmet valljon neki, de ezt sem tette meg. Elég ha csak visszagondol a szenvedélyes ágyjelenetekre és az azokat követő gyengéd pillanatokra. Sokszor összeakadt a tekintetük, de ilyenkor csak összemosolyogtak, és nem tárták fel egymás előtt a lelküket.

Tayllor csodálta és nagyra becsülte őt, és tisztelte benne az anyát, de ezenkívül legfeljebb buja vágyakat táplált iránta. Nem volt szerelmes belé. Nem vett tudomást az ő túláradó érzelmeiről, és az érzéketlensége nem csupán vigasztalhatatlan elkeseredettséget váltott ki Riából, hanem fel is bőszítette.


- Szerinted mit tegyünk? - kérdezte a férjétől. - Továbbra is éljünk egy fedél alatt, elégítsük ki egymás nemi vágyait mindaddig, amíg te nyugodt szívvel megengeded nekem, hogy hazaköltözzek? Olyan metsző volt hangja, hogy Taylor ösztönösen védekező álláspontra helyezkedett.


- Nem - felelte ugyanolyan élesen. - Kössünk kompromisszumot. Nálam maradsz, de plátói marad a szerelmünk. Nem alszunk együtt. Nem lesz köztünk semmi testiség.


- Ezt már megpróbáltuk, és nem működött.


- Ezúttal működni fog.

Ria elszántsága megingott.


- Az egyikünknek majd a kanapén kell aludnia.

 - Én alszom ott. Hiszen az én karrier forgott veszélyben, és én ragaszkodom ahhoz, hogy együtt maradjunk.


- Ha maradok, akkor felváltva fogunk a kanapén aludni.


- Nem - tiltakozott Taylor rosszallóan. - Engedd meg, hogy lovagias legyek, és átengedjem a hölgynek a kényelmes ágyat, rendben? 

- Ám legyen. És meddig fogunk így élni? A hivatali esküd letételéig? 

- Rendben. Május közepéig.


- Hat hétig - mondták egyszerre.

Az asszony törte meg először a hirtelen támadt kényelmetlen csendet.


- És akkor mi lesz, ha engem már hamarabb gyógyultnak nyilvánítanak? 

- Ezt te döntsd el.

Ria felszegte az állát.


- Az égvilágon semmi. Minden marad a régiben.


- A szavamat adom, hogy nem fogom megszegni a megállapodásunkat. - Taylor epekedve a feleségére pislantott. - Te is a szavadat adod? - kérdezte vontatottan.


- Igen - felelte Ria fortyogva.


- Hát akkor áll az alku. Megveregetjük egymás vállát, hogy ilyen érett módon tudtunk közös nevezőre jutni. Ha mindketten teljesítjük az egymással szemben vállalt kötelezettségeinket, akkor különköltözünk, és megyünk tovább a magunk útján. - A felesége felé nyújtotta a kezét. - Megegyeztünk? Piszkos alkut kötöttek, de Ria azért belecsapott a férfi tenyerébe.

Nyolcadik fejezet


- Hogy tetszik? - kérdezte Ria a válla fölött hátratekintve Taylorra.


- Zseni vagy - felelte a férje.


- Nem tudnál valami eredetibb jelzővel előrukkolni? A találkozásunk estéjén is ezzel bókoltál.


- Valóban? - Valami ilyesmivel. Azt mondtad, hogy csinos, okos és humoros vagyok, ráadásul saját szőrmebundám is van.


- És a fogaid is szépek.

Mindketten jól emlékeztek az elhangzottakra, ezért elmosolyodtak. Ria összegöngyölte a tekercset, amin éppen dolgozott, és visszatette a tokjába. Még csak két hete rendezkedett be az új irodájában. Eddig sikerült mindent a legnagyobb rendben tartania, noha valójában egy kicsit rumlis lány volt. Szerette volna, ha annyira elfoglalt lenne, hogy ne legyen ideje rendben tartania a dolgait. Épp az első megbízatására készített ház tervrajzát mutatta meg a férjének. Pimaszul nagy összeget kért érte, de megadták. Az így befolyt pénzből helyrebillenhet majd a megapadt bankszámlája. Az anyagi dolgok terén nem ismert tréfát. Taylor mellett is megőrizte anyagi függetlenségét. Pedig a férfi felajánlotta neki, hogy magánvállalkozása beindulásáig segíti, de Ria visszautasította a pénzét. A látszatházasságuk minden téren nagyszerűen működött, ezért Taylor nem erőltette dolgot.

Miután leoltották az irodában a villanyt és bezárták az ajtót, együtt mentek le a férfi Corvettejéhez.


- Bekapunk valamit? - kérdezte Taylor. Miután kitette a feleségét az irodánál, ő is lázas munkába fogott, és elment egy testépítő szalonba edzeni.


- Nem vagyok éhes, csak fáradt. Minél hamarabb ágyba akarok bújni.


- Hát, én is.

Hirtelen összeakadt a tekintetük, gyorsan elfordították egymástól a fejüket. Már csaknem egy hónap telt el Ria elvetélése óta, azóta tartották magukat a megállapodásukhoz, és plátói kapcsolatot tartottak. Minden erejükkel azon voltak, hogy felszínen maradjanak, és nem lépték át az udvariasság, illetve lovagiasság határait.

Példaértékű lakótársakhoz illően viselkedtek. Megosztották egymás közt a házimunkát - a főzést, a takarítást -, és mindent megbeszéltek. Jókat kacagtak egymás viccein, és nem volt probléma abból, ha valamelyikük a másik fogkrémét használta. Szinte mindent közösen csináltak. Csak ágyba nem bújtak együtt.


- Nehéz napod volt? - váltott témát Ria, mert nem szerette volna, ha a szexre vagy annak hiányára terelődne a szó. Használták egymás hajkeféjét, de testi közeledésről szó sem lehetett. Még szexuális utalásokat is tilos volt tenni. Épp ezért szinte állandóan e körül forogtak a gondolataik.


- Mint általában. Bleeker hetet-havat összehord a jelenléti ívemmel kapcsolatban. De nem sikerült belém kötnie, ugyanis az adott héten influenzás voltam.


- Örök vesztes szegény.

A férfi elmosolyodott, de nem erőltette a témát. Ria már eléggé jól ki tudta találni a gondolatait, és Taylor érezte, hogy most is csak eltereli a szót. Valami motoszkált a főtanácsos fejében, ezért a felesége nem erőltette a csevegést, hogy nyugodtan jártathassa az eszét.

Amikor hazaérkeztek, az asszony kimentette magát, és elvonult a fürdőszobába átöltözni. Az utóbbi időben Taylor a dolgozószobában aludt, ahová egy kényelmesebb új díványt hozatott. Ria ismét felajánlotta, hogy költözzön vissza a saját hálószobájába, vagy legalább felváltva aludjanak ott, de a férje ugyanolyan rendíthetetlen volt ebben a kérdésben, mint az anyagi függetlenségének megtartása terén.

Ria minden este egyedül ment be a hálószobába. A férje csak azután mehetett be a fürdőszobába, ha ő már kijött. Aznap este sem volt ez másképp, attól eltekintve, hogy fürdés után Taylor nem ment ki rögtön a hálószobából. Ahelyett, hogy sietve jó éjszakát kívánt volna, lenge öltözékében határozatlanul az ágy felé tartott. Ettől a látványtól Riának kiszáradt a szája. A szórt fényben erotikusan sejtelmes minták vetődtek a férfi bőrére. Már többször eltűnődött azon, hogy a férje haját vajon szálanként teremtette-e meg a jóisten, mert annyira tökéletesen hullottak arcába a tincsei.


- Bekennél ezzel? - kérdezte, egy tubus krémet nyújtva a felesége felé.


- Hát persze - felelte a Ria könnyedén, és megpróbálta leplezni a testén elhatalmasodó vágyat. Átvette a krémet. - Hol kenjelek be? Taylor az ágy szélén ült, és kinézett az ablakon, de ezt a kérdést hallva csibészen mosolyogva hátrafordult, és csupasz válla fölött az asszonyra nézett.


- Nekem kell választanom? 

- Igen - felelte Ria ugyanolyan csibészesen rákacsintva. - Azonban kétszer is fontold meg a válaszod, ugyanis ez egy mentolos krém.


- Ebben az esetben inkább a jobb vállamat kend be vele - kuncogta a férfi.

Ria is nevetett, majd egy diónyi krémet nyomott a tenyerébe a tubusból, és a férfi mögé térdelve elkezdte szétkenni a vállán. - Itt jó? 

- Egy kicsit... oh, ott. Épp ott.

Épp ott, Taylor, épp ott.

Feszül a karod.

Még jó, Taylor, még jó.

Örökké tartson? Amikor Ria újabb adag krémet nyomott ki, már remegett a keze. A térde férje feszes fenekéhez nyomódott. Taylor bőre csillogott a krémtől. Ráadásul jó barna is volt, ugyanis szombatonként egy szál sortban foglalatoskodott a kertben. Legszívesebben végigsimogatta volna izmos mellkasát is, amelyre már többször is rátekintett lopva az ablak tükrében. Nem bírta megtagadni magától azt az örömöt, hogy előrehajolva a férfi derekához ne nyomja a combjait. Amikor a krémet a bőrébe dörzsölte, mellbimbói hozzádörzsölődtek Taylor lapockájához, és ettől megkeményedtek.


- Meghúzódott az izmod? A masszírozástól elvileg el kellett volna lazulnia, azonban Taylorból pont ellenkező hatást váltott ki. Egyre szaporábban szedte a levegőt, és az izmai összehúzódtak felesége érintésétől, ahelyett, hogy elernyedtek volna.


- Bizonyára. Edzés után éreztem, hogy fáj.


- Nem kellett volna fekve annyit nyomnod.

- Gyengédebben, gyengédebben? 

- Ne nyomjam ilyen keményen? 

- De, de, de.


- Hát igen, megpróbálom minden energiámat kiadni az edzőteremben, hogy aztán itthonra ne maradjon erőm a...

Ria hirtelen elrántotta kezét a férfi vállától, mintha megégette volna magát. Beleharapott az ajkába, és visszatartotta a lélegzetét. Aztán mintha maga is kíváncsi lenne a kísérlet kimenetelére, ismét elkezdte bemasszírozni a krémet férje bőrébe.


- Taylor? 

- Hm? 

- köszörülte meg a torkát a férfi.


- Valaki mással is együtt hálhatnál.


- Tessék? - fordult hátra a férje.

Most érezte csak igazán, milyen nehezen tudja kipréselni magából a szavakat.


- Nem várom el tőled, hogy hűséges maradj hozzám.


- Miből gondolod, hogy az vagyok? 

Ez egy mellbe vágó kérdés volt. Úgy fejbe kólintotta az asszonyt, mint egy furkósbot.


- Én...én nem is tudom. Megcsaltál? 

- Elég, ha rám nézel, és akkor szerintem nem fogsz ilyesmit kérdezni. - dörmögte Taylor.

Ria érezte, hogy elönti a boldogság, de azért továbbra is megpróbálta egy férfi szemszögéből megközelíteni a dolgot.


- Megérteném, ha egy másik nő...szóval, érted, karjaiban kötöttél volna ki.


- Ha lefektettem volna valakit? 

Az asszony lehajtotta a fejét, és bólintott.


- Ez nem ilyen egyszerű.


- Régebben nem okozott nehézséget.


- Akkor nem voltam nős.


- Most sem vagy az. Legalábbis nem a szó szoros értelmében.


- De ez csak a kettőnk titka, vagy nem? 

- Biztosan sok olyan nő van, akit nem érdekelne, hogy nős vagy-e.


- Ebben én is biztos vagyok. Én azonban vigyázok a hírnevemre.


- Ó, hát persze. Hiszen felelősségteljes pozíciót foglalsz el a társadalomban.

Taylor felpattant az ágyról, és kikapta felesége kezéből a krémestubust.


- Köszönöm szépen - mondta, és döngő léptekkel kivonult a szobából, még csak vissza sem nézett.

Öt perc múlva Ria már a dolgozószoba ajtajában állt. A férje végigterült a kinyitott díványon. Átlósan feküdt, hogy jobban elférjen rajta. A fejét az egyik karján pihentette. A másik karját keresztbe fektette a mellkasán. Amikor észrevette, az ajtóban megjelenő feleségét, megrándult egyik arcizma, de ő mozdulatlan maradt.


- Bejöhetek? 

- Mi célból? 

- Elnézést szeretnék kérni.

Taylor közömbösen vállat vont. Ria alig tudta leplezni a mosolyát. Olyan volt a férje, mint egy durcás kisfiú. Mezítláb keresztülment a szobán, majd leült a matrac szélére. Ez volt a legkényelmesebb ággyá átalakítható dívány, amit venni lehetett, de ez még nem sokat jelentett.


- Nem akartalak felmérgesíteni.

Nehezebb dolga volt, mint egy oroszlánszelídítőnek. Taylor nagyon berágott.


- Nem tudok csak úgy kimenni az utcára, és az első szembejövő nőt becserkészni, Ria. Ez nem ilyen egyszerű.

Az eddigi élete alapján ez finoman szólva enyhe túlzásnak hangzott, de nem ez volt a legalkalmasabb időpont ennek a firtatására.


- Nem egyszerű feladat belevetni magad a társasági életbe, és nőket felszedni. Amikor mindenki ismer a városban, és tudják, hogy nős vagyok. Ria, én vagyok a főtanácsos - tette még hozzá.


- Nem hiszem, hogy ilyesmire buzdítottalak volna. Arra céloztam, hogy elmehettél volna valamelyik ismerősödhöz, aki tisztában van a helyzetünkkel. - Hallotta, hogy erősen dobog a szíve, de rövid hatásszünet után azért még hozzátette. - Például Lisához.

Taylor gúnyosan felnevetett.


- Nagyon a lelkébe gázoltam azzal, hogy feleségül vettelek. Azóta nem beszél velem.

Ria nagyot nyelt.


- Találkoztatok? 

- Néhanapján összefutottunk.

Miért is kellett ezt a témát feszegetnie? A meglepetéstől az arcára fagyott a mosoly.

Ezek szerint Taylorban is felmerült a gondolat, hogy ismét összeszűri a levet Lisával. Csak ezt a nő nem akarta.


- Hát, akárhogy is van, sajnálom, hogy ezt szóba hoztam - mondta Ria csendesen, és majd megszakadt a szíve. - Nem számítottam arra, hogy ez ennyire kihoz a sodrodból.

Ekkor férje kék szempárjának össztűzébe került.


- Már egy hónapja kerülgeted ezt a témát, és eddig még egyszer sem jöttem ki a sodromból - válaszolta szikrázó tekintettel. Olyan férfiasan harsant fel a hangja, hogy az asszony legszívesebben megcsókolta volna. Ott szeretett volna odaadóan csüggni durcás ajkán. - Azért nem menten más nőkhöz, mert nem vágytam más nőkre.

Ria előrebiccentette a fejét, és lehunyta a szemét. Alig tudta visszatartani magát, hogy ne hajoljon fölé, és ízlelje meg csókját. Ha a férje tartani tudja magát a megállapodásukhoz, akkor neki sem szabad azt felrúgnia.

Amikor Taylor látta, hogy a felesége továbbra is hajthatatlan marad, jó éjszakát kívánt neki, és gorombán a lámpa kapcsolója felé nyúlt.


- Ne, Taylor. Várj még. Valami más is jár még az eszedben, igaz? - Ha már nem feküdhetnek le egymással, legalább a bizalmasa lehessen. - Annyira belefeledkeztem a ház tervezésébe, hogy elkerülte a figyelmemet a nyomott hangulatod. Meg szeretnél beszélni velem valamit? 

- Nem. Bárcsak ne is hoztam volna szóba az egészet - felelte a férfi, és felbámult a mennyezetre. 

Ria várakozó álláspontra helyezkedett. Végül a férje felé fordította a tekintetét. - Meghívtak kettőnket, mivel egy pár vagyunk, egy hivatalos megnyitó ünnepségre. Azt is előre tudatták velem, hogy a szervezőbizottság nagyon nagyra értékelné, ha elfogadnánk a meghívásukat, ugyanis fiatal házasok vagyunk, akik nemrégen keltek egybe. Ennek az ünnepélyes alkalomnak mi lennénk a díszvendégei.


- Minek a hivatalos megnyitásáról lenne szó? - A presbiteriánus kórház új szárnyának.

Ria is egész testében megremegett.


- Oh.


- És tudod, hogy kiknek építették ezt az új szárnyat? 

- Csecsemőknek. Szülészeti osztályt nyitottak.


- Igen, csecsemőknek. Gyereksírás fogja betölteni a folyosókat. A boldog apukák bolondozni fognak örömükben, és úgy vigyorognak majd, mint a gyengeelméjűek. A nagyszülők pedig az üveg mögül kattintgatják a fényképezőgépeiket.


- Az anyukák meg szoptatni fogják a kisbabáikat - tette hozzá Ria színtelen hangon, és közben a semmibe bámult.

Taylor felemelte a kezét, és megsimogatta felesége nyakát. Aztán lecsúsztatta a tenyerét a hálóköntös szegélyén, és megfogta a mellét.


- Bocsáss meg, Ria. Nem akartam beszélni erről, de féltem, hogy mástól jut majd a füledbe a hír.


- Elmegyünk a megnyitó ünnepségre, ugye? 

- Nem.


- Mit mondtál, miért nem? 

- Kitértem a válasz elől. Azt mondtam nekik, hogy egyeztetnem kell még veled, és majd csak ezután adhatok konkrét választ a meghívásukra.


- Mikor lesz az ünnepség? 

- Holnapután. A szervezőbizottság arra sem adott időt, hogy megfelelő indokkal bújjunk ki a hurokból - mondta a férfi keserűen nevetve. - De ez akkor is pokolian rosszul jött ki.


- Taylor, el kell fogadnunk a meghívásukat. Még akkor is, ha nem vagyunk annyira fiatalok, és az ifjú pár jelző sem illik ránk. Mégiscsak te vagy a főtanácsos. Természetesnek veszi mindenki, hogy ott leszünk a nyitóünnepségen.

Taylor ellentmondást nem tűrően megrázta a fejét.


- Én sem szívesen okozok nekik csalódást, de nem engedhetem meg, hogy kitegyük magunkat ilyesminek. - Ők nem tudnak az elvesztett gyermekünkről, hiszen én egy másik kórházban voltam. Ha visszautasítjuk a meghívásukat, akkor azt a szívükre fogják venni.


- Vegyék. Közalkalmazott vagyok, s nem rabszolga.


- Elég nagy publicitást kapott ez az új intézmény. A megnyitó ünnepségen is hemzsegni fognak majd az újságírók. Ott kell lenned. És mivel a feleséged vagyok, nekem is ott kell lennem.


- Ria, nem.

Megfogta férje kezét, és a tenyerébe szorította.


- De igen. Képviselned kell a városházát.


- A kibaszott városházát! 

- Ezt te sem gondoltad komolyan.


- De igen, ha elvárják tőlem, hogy te végignézd, amikor elvágják azt az átkozott szalagot.


- Ez segíteni fogja a felépülésemet. Olyan ez, mint amikor az ember azonnal visszaül a lóra, ha az ledobja.


- Biztos vagy ebben? - kérdezte a férfi, és majd átfúrta fürkésző tekintetével.


- Biztos vagyok.

Hosszú csend ereszkedett a szobára, és ők le sem vették egymásról a tekintetüket. Előbb-utóbb szembe kell nézniük azzal a ténnyel, hogy Taylor még mindig az asszony mellét fogja, és ezzel mindketten tisztában voltak. Azonban egyikük sem akarta elsietni a dolgot.

Végül a férfi törte meg a csendet.


- Kezdesz lábra állni - mondta izgatottan.


- Kezdek.


- Láttam a tisztasági betétek papírját a szemetes kosárban, Ria.

Szándékosan tette szemmel látható helyre az elhasznált tisztasági betétek papírját, hogy a férje lássa, gyógyulóban van. Így legalább nem kellett szemtől szembe szóba hoznia a dolgot.


- Minden rendben van? 

- Igen - felelte Ria rekedten. - Minden a várt ütemben történt.


- Akkor jó.

Taylor továbbra is gyengéden masszírozgatta felesége melleit. Mindketten úgy érezték, hogy csak a másik körül forognak a gondolataik. Végül a férfi felkönyökölt, és egy forró csókot nyomott az asszony mellére. Aztán elvette az ajkát, és kurtán csak annyit mondott a feleségének.


- Most pedig legjobb lesz, ha lefekszel, Ria. Jó éjszakát.


- Jó éjszakát - felelte Ria, és mint egy holtkóros, kitántorgott a szobából.

***

Amikor elkészültek, úgy érezték, mintha temetésre mennének. Ria megpróbált minél csinosabb lenni, de maga sem tudta, miért olyan fontos ez neki. Először azt gondolta, hogy fekete ruhát vesz majd fel, aztán meggondolta magát. Inkább egy pirosat kapott magára, de a széles karimájú szalmakalap, amit a fejébe nyomott, fekete volt.

Taylor már felöltözve várta a nappaliban, és amikor az asszony belépett, elismerőleg csettintett.


- Fantasztikusan nézel ki.


- Köszönöm a bókot. Nem túlzás ezt a kalapot felvenni? - Nagyszerűen áll. És te is tudod, mennyire részrehajló vagyok a gyöngysorodat illetően.

Ez teljesen kiment Ria fejéből. Ugyanezt a nyakéket viselte a nászéjszakájukon. Igen, ott várta mosolyogva a férjét az ágyon, akinek ez a látvány már ismerős volt, és semmi más nem volt rajta, csak ez a gyöngysor.

Hogy leplezze zavarát, ügyetlenül megpördült, és felkapta a kézitáskáját. Taylor elkezdte keresni a kocsikulcsot. Útban a kórház felé többször is megpróbáltak beszélgetést kezdeményezni, de mindketten eléggé feszültek voltak, ezért egy idő után felhagytak ezzel.

Amikor megérkeztek, a férfi átnyúlt az ülés karfáján, és megszorította a kezét.


- Még mindig nem késő visszamondani a meghívást. Betegségre még most is hivatkozhatunk.


- Ne butáskodj - felelte az asszony, tényleg úgy érezte, hogy valami nincs rendben a gyomrával.


- Egyedül is elsimíthatom a dolgokat.

Ria megrázta a fejét, és bizonytalanul a férjére mosolygott.


- Ez a kötelességem, hiszen a főtanácsos felesége vagyok. Induljunk.

Meg lehetett volna róluk mintázni a tökéletes ifjú pár szobrát, amikor díszkísérettel bevonultak az új szülészeti osztály márványlapokkal borított előcsarnokába.

Ria a férje válláig ért. A magassága pont illett hozzá. Mindkettőjük haja sötét volt. Egyiküknek zöld, a másiknak kék szeme volt. Taylor sötétszürke öltönyt viselt, ami az évszaknak megfelelően könnyű anyagból készült. Ria olyan csinos volt, mintha a Vogue lapjairól lépett volna ki. Teljesen elkápráztatták az őket üdvözlő vendégseregletet.

A fotósoknak igazán jó napjuk volt. Lefotózhatták őket a kórházi elöljárók és más hírességek társaságában. Delia Starr is a riporterek siserehadában szorgoskodott, hogy összehozzon egy újságcikkre való anyagot. Ő volt az egyetlen, aki tudta, min mennek most keresztül, és bátorítóan felemelte feléjük a hüvelykujját.

Taylor volt a ceremónia hivatalos megnyitója, mégis Ria kezébe nyomták a hatalmas aranyollót, hogy a kék és rózsaszín szalagokat elvágja. Amikor megtette, mindenki üdvrivalgásban tört ki.


- Megtenné nekünk azt a szívességet, főtanácsos úr, hogy lefotózhassuk önöket az első itt világra jött kisbabának az anyukájával? Természetesen beleegyeztek ebbe a kérésbe. Levezették őket egy folyosón. Közben Taylor végig a felesége könyökét szorította.


- Pokolian büszke vagyok rád. Mindenki téged csodál. Fantasztikus vagy. - Beszéd közben szinte be kellett hajolnia az asszony kalapjának a karimája alá, hogy közvetlenül a fülébe suttoghasson. - Tudom, hogy milyen keserves perceket élsz most át.


- Nem tudok már sírni. De ez a kisbabás fotózás...


- Tudom. Tarts ki, kedvesem. Még csinálnak pár fényképet rólunk, aztán amint lehet, kimenekítelek innen.

A szóban forgó anyuka még csak a huszas évei elején járt, és előző nap hozta világra első gyermekét. A fotósok kedvéért kisminkelte magát, és most boldogan feküdt a kórházi párnának dőlve. Sugárzott a mosolya. Elpirult, amikor Taylor kezet rázott vele, és megijedt egy kicsit, amikor látta, hogy Ria milyen kényszeredetten mosolyog rá. A férje, aki ugyanolyan fiatal volt, a háttérben állt, és büszkén vigyorgott.

Mire a fotósok befejezték a fényképezést, a kismama szégyellősége is elpárolgott.


- Vannak gyermekei? - kérdezte Riától.


- Nincsenek - felelte az asszony, és megszorította a férje kezét. - Még csak pár hónapja házasodtunk össze.

Taylor nemcsak a kezét fogta, hanem a derekát is átkarolva próbált erőt adnia feleségének.


- Mi is úgy tervezzük, hogy hamarosan egybekelünk - folytatta a kismama. - Gyerek nélkül nem élet az élet - mosolyogtak össze a büszke apával. - Nagyszerű érzés. Találkoztak már Jenniferrel? 

- Jenniferrel? - kérdezett vissza Ria elcsukló hangon.


- Ezt a nevet adtuk a gyermekünknek.


- Oh, nem, mi még... még nem jártunk az újszülött osztályon. - Még szerencse, gondolta magában Ria.

Akkor azonban a kórház igazgatója előre furakodta magát, és megszólalt.


- Ezt fogjuk mindjárt megtekinteni. Kérek mindenkit, hogy kövessenek. Megmutatjuk a főtanácsos úrnak és kedves feleségének az újszülött osztályt. A technikai színvonala szinte tökéletes. Szeretném, ha megtekintenék a koraszülött osztályunkat is. Az idáig megtett utunk során...

Egy másodpercre sem állt be a szája. Taylor a felesége másik oldalán haladt, és megpróbált neki támaszt nyújtani.


- Megbocsássanak egy percre - szólalt meg aztán. Megállt a menet, ő félrehúzta Riát, majd a szemébe nézett. - Elnézésüket kell kérnem, de...


- Nem, nincsen semmi baj - vágott a szavába Ria, és megszorította férje karját. - Nagyszerűen érzem magam.


- Olyan sápadt vagy, mint egy lepedőbe bújt szellem.


- A mesterséges fényben nem csoda, hogy rossz színben látszom.


- Ne viccelj, Ria. Ki kell mennünk a friss levegőre. Most rögtön.


- Kérlek, ne.


- Valami baj van? - érdeklődött a kórház igazgatója három lépés távolságot tartva.


- Semmi - fordult felé Ria elbűvölő mosollyal az arcán. - Csak arra kért a férjem, hogy figyelmeztessem majd, ha netán elfelejtene egy csokor virágot küldeni a kismamának és Jennifernek - felelte, majd könyörgő szemekkel felnézett Taylorra, nehogy hazugságban hagyja.

Vendéglátóik egy emberként sóhajtottak fel.


- Milyen figyelmes férfi - mormolta a tömegben valaki.


- Többek között ezért is mentem hozzá feleségül. - Ria belekarolt a férjéhe, az pedig markába zárta felesége hideg és nyirkos ujjait. Csak ő vette észre, hogy az asszony nem pusztán az iránta érzett vonzalomból húzódik hozzá, hanem támaszt keres a karjában.

Először a koraszülött osztályra vezetett útjuk, de ezt még nem népesítették be a csecsemők. Amikor továbbindultak az újszülött osztályra, Taylor érezte, hogy a felesége egyre erősebben szorítja a karját. Megpróbált az őket kísérő igazgató magyarázatára figyelni, de Ria állapota annyira lekötötte a gondolatait, hogy az unalmas statisztikai adatok egyikét sem fogta fel.

Az üveg mögül nézték, hogy az egyik nővér felemelt egy síró csecsemőt.


- Ő Jennifer, az első újszülöttünk - közölték velük.


- Megfoghatom? - kérdezte Ria elhaló hangon.

A kérdésétől egy csapásra elnémultak a jelen levő meghívottak. Ettől még a sajtó képviselői is elnémultak, pedig ők olyan komiszul tudtak viselkedni, mint a templomba terelt izgága gyerekek. Taylor olyan képet vágott, mintha egészben lenyelt volna egy tojást.

Az egyik fotós erre felkiáltott.


- Ez a pillanat megér egy fotót! - A többiek elismerőleg felmordultak.

A kórházi személyzet összedugta a fejét, majd rövid tanácskozás után bevezették Riát a szobába. Taylor úgy érezte magát, mintha a börtönben lenne látogató, mert csak az üveg mögül nézhette szíve hölgyét. Hiába látta a feleségét, nem érinthette meg, és nem oszthatta meg vele a fájdalmát, ami pokolian elkeserítette. Az asszony terápiás kezelésnek fogta fel az egész hercehurcát, és szinte kihívta maga ellen a sorsát. A férfi tehetetlenül nézte felesége gyötrődését.

Ria rámosolygott a nővérre, aztán kinyújtotta a karját, hogy kézbe vehesse a nyöszörgő csecsemőt. Sokkal finomabban fogta meg a kislányt, mint a nővér, aztán leült a kisdeddel egy hintaszékbe.

Vakuk villantak mindenfelé, de Taylor tudomást sem vett róluk. Megjegyzések hangzottak el, kérdések merültek fel, de meg sem hallotta őket. Kizárólag a feleségére összpontosította a figyelmét, akinek bal kezében, amin a jegygyűrűt viselte, nyugodott a kisbaba feje.


- A feleségének kötélből vannak az idegei, Taylor.

A főtanácsos felismerte Delia Starr hangját, és bólintott.


- Hát, ezt kár is lenne vitatni - felelte büszkén. Eszébe jutott, hogy milyen kívánatosan és vakmerően rontott be Ria az irodájába, amikor közölte vele, hogy kisbabát vár tőle. Most is ugyanolyan önkívületi állapotban volt, mint akkor, de hiába látta rajta, hogy most is ura a helyzetnek, szemmel láthatóan majd megszakadt az asszony szíve a kisbabára nézve. Még soha nem volt olyan barátnője, akit ilyen kemény fából faragtak volna.

Ria a kisbaba szemébe nézett. Taylor leolvasta az ajkáról, hogy dúdol valamit neki. Ettől a kislány abbahagyta a sírást. Az asszony arcára elégedett mosoly ült ki, és felnevetett.

Ria kérdésekkel bombázta a nővért, de közben egy másodpercre sem vette le a tekintetet a kisbabáról. Kicsomagolta a rózsaszín flanelpólyából, és szemügyre vette kicsinyke végtagjait. Aztán a hüvelykujjához mérte a csecsemő talpát. Végül megsimogatta ujjával az arcocskáját.

Mielőtt visszaadta volna a nővérnek a kisbabát, kinyitotta marokba szorított pici kezét, és puha csókot nyomott a tenyerébe.

***

Tayor egyenesen hazafelé vette az irányt a megnyitó ünnepség után, habár még delet sem ütött az óra. Az asszony mosolygott a fotósokra, és gratulált a személyzetnek az új kórházi szárnyhoz. Mielőtt elindultak volna, mindenkivel kezet fogott. Azonban a hazafelé vezető úton olyan feszesen ült a kocsiban, mintha partvist nyelt volna, és egy árva szót sem szólt.

Miután beléptek a házba, Ria letette a táskáját az előszobaasztalra. A férje mellédobta a kocsikulcsot. Aztán magához vonta a feleségét, aki nem tanúsított semminemű ellenállást.


- Szoríts magadhoz.


- Ezt felesleges kérned.

Csak ezek után fakadt sírva Ria.

Taylor a földre söpörte az asszony kalapját, és kivette a csatokat a hajából. Aztán kibomló hajfürtjeibe túrt a kezével. Miközben az ujjaival masszírozta a fejbőrét, állát a homlokához szorította. Riát egész testében rázta a zokogás. Először csak a mellkasa kezdett el rángani, aztán felbuggyant torkából a fájdalom. A férfi gallérjába kapaszkodott, és sűrű könnyeivel eláztatta az inge elejét.

Amikor zokogása egy kicsit alábbhagyott, Taylor a karjaiba kapta, és felcipelte a hálószobába. Az ágy mellé állította, és szembefordította magával. Aztán lehúzta a ruhája cipzárját, és segített neki kilépni belőle. Ekkor már csak egy szaténkombiné maradt rajta.

Úgy bánt a feleségével, mint egy gyerekkel. Maga felé fordította az arcát, a vállára helyezte a kezét, majd lenyomta ágy szélére. Aztán elétérdelt, és kisegítette magas sarkú topánkájából, amiket aztán hanyagul félrehajított.

Aztán otthagyta Riát az ágy szélén ülve, amíg ő kibújt a zakójából és a mellényéből, majd az ingét is levetette. Utána kibújt a cipőjéből, és lehúzta a zokniját. Miután már csak nadrág maradt rajta, lehúzta a feleségét maga mellé az ágyra. Ria a férje felsőtestére feküdt, és a szegycsontján nyugtatta a fejét. Taylor védelmezően átkarolta, és az állát az asszony feje búbjára helyezte.


- Mondj el mindent a csecsemőről.


- Gyönyörű volt - suttogta Ria.


- Egyik újszülött sem gyönyörű.

Az asszony nem kapta fel a vizet, mivel tudta, hogy a férje csak hecceli.


- Ez gyönyörű volt.


- Hihetetlen, hogy milyen picikék.


- Picurkák. Nem hinném, hogy a lábujjait is láttad volna, de nekem elhiheted, hogy hihetetlenül kurtának tűntek. Az ujjai pedig szinte átlátszóak voltak.

Taylor a szájához emelte felesége kezét, és megcsókolta az ujjait.


- Milyen érzés volt megérinteni? 

- Nagyon puha volt a bőre. - Ria homloka ráncba szökkent, ahogy visszagondolt rá. - De ki volt száradva, és teli volt apró piros pöttyökkel. Megkérdeztem a nővért, de azt mondta, hogy ez normális az az újszülötteknél. Kilenc hónapig vízben lubickolnak, ezért az első hétben elég száraz a bőrük, és gyakran hámlanak is.


- Ezt nem is tudtam. Folytasd.


- Nagyon gyorsan dobogott a szíve. Látszott a mellkasán, ahogy vert, és még a feje lágya sem volt benőve. Az is felvette szíve pulzálását. Ezért nem takarjak be őket. A testük sokkal több hőt termel, mint a miénk.

Taylor kételkedett ebben. Abban a pillanatban úgy érezte, hogy még soha senkinek a teste sem hevült fel annyira, mint övé. Minden hátsó szándék nélkül hozta fel a hálószobába, de ahogy az asszony karjaiban feküdt, egyszer csak mélyről feltörő érzelmek csaptak át a feje felett.

A szaténkombiné szinte Ria testére olvadt, és a redők alatt felsejlettek a mellei, a dereka és a csípője vonalai. A keblei telten szétfolytak a férfi mellkasán, és szinte kibuggyantak a csipkés kombinéból. A mellbimbói mint kipattant rózsabimbók meredeztek, és a férfi minden egyes alkalommal megbánta, ha rájuk tévedt a tekintete, ugyanis ilyenkor legszívesebben a nyomban cirógatni és szopogatni kezdte volna őket.

Taylor áramkörei már szikrákat szórtak. Egyszerre kellett csillapítani gazdájuk olthatatlan vágyait, és egyben megfékezni szárnyaló képzeletét is. Szinte látta lelki szemei előtt a kombiné alól kivillanó harisnyakötőket.

  Tudta, hogy a harisnya alól kiszabadulva puha és sima combok várnak rá. Rajtuk keresztül vezetett a sejtelmes út az öléhez.

Riának megsúgta egy hátsó hang, hogy a férje kezd felizgulni. Igyekezett kiszabadulnia szorításából, de Taylor visszahúzta.


- Át kell öltöznöm, mielőtt dolgozni megyek - próbálta az asszony kimagyarázni magát.

Ha a hangjában lett volna egy szemernyi elszántság, akkor lehet, hogy a férje is engedi. Azonban erőtlen ellenállása csak olaj volt a tűzre, mert ebből Taylor azt a következtetést vonta le, hogy a felesége nem is akar igazán dolgozni menni.


- Főtanácsosi rangomnál fogva úgy rendelkezem, hogy a nap hátralevő részét az ágyban töltsük el.


- És mit csináljunk? 

- Ezt.


- És ez pontosan mi akar lenni? Föl akarod ébreszteni a gyereket, aki már meg sem fog születni? 

- Tőlem akár így is hozzáállhatsz a dologhoz. Úgy látszik, még mindig gyászolod a kisbabánkat.

Ria a férje szíve fölé tette a kezét. A hüvelykujjával öntudatlanul a mellbimbóját dörzsölgette.


- Ugye, Taylor, nevetséges, hogy mennyire önzőn látom a világot? Világszerte nap mint nap több ezer nő vetél el.


- Mindannyian ugyanazt élik át, amit te, ha csak egy kis ragaszkodást is éreznek a gyermekük iránt.


- És ha ragaszkodnak a gyermekük apjához is. - Ria egyenesen férje szemébe nézett. - A legtöbb hozzád hasonló helyzetben lévő férfi megkönnyebbült volna az elvetélésem hallatán.


- Ne is mondj ilyet, Ria.


- Hiszen csőbe húztalak.


- Nem húztál csőbe. Én is akartam a gyereket.

Az asszony szemét ismét elöntötték könnyek. Az ajkába harapott.


- Tényleg akartad, tiszta szívedből? 

- Tiszta szívből akartam.


- Néha még mindig eltűnődöm, hogy kisfiú lett volna, vagy kislány, mint Jennifer.


- Kár fájdítanod a szívedet.


- Egy balerinát vesztettünk el, vagy egy olimpiai aranyérmes sportolót? Politikus, tudós vagy művész lett volna belőle? - Hagyd ezt abba. - Taylor a hátára fordította a feleségét, és föléhajolt. - Ha mindig ezen rágódunk, előbb-utóbb becsavarodunk - próbálta nyugtatni, és letörölgette a könnycseppeket az arcáról. - És én is mindjárt becsavarodok, ha nem csókolhatlak meg azonnal.

Először nagyon gyengéden csókolta meg. Alig értek össze az ajkaik. Szinte egyszerre lélegeztek. Aztán Taylor egy követelő csókkal birtokba vette a feleségét. Merészen és lehengerlően hatolt az asszony szájába a nyelve, és nem tudott betelni vele.

Ria ujjaival végigszántotta a férje haját.


- Taylor, Taylor, addig csináld, amíg teljesen el nem múlik a fájdalom - nyögdécselte a fülébe.


- Hol fáj, kedvesem? 

- Mindenhol.

Felitatta ajkával felesége könnyeit, közben újra és újra visszatért, hogy csókot nyomjon a szájára. Aztán sikerült a kombiné pántjait lehúznia, és belefúrta fejét mellei bársonyos völgyébe. Belecsókolt puha mellei közé, majd addig masszírozta nyelvével a mellbimbóit, amíg azok keményen az ég felé nem meredeztek.

Miután fellibbentette a felesége bőrétől átforrósodott szaténkombinét, befészkelődött a keblei közé. Aztán könnyed csókokat nyomott a köldökére, majd többször erőteljesen belefúrta a nyelvét.


- Oh, Taylor, hagyd abba. Kezdek...


- Tessék? 

- Kezdek felizgulni.


- Akkor jó.


- Nem lesz annak jó vége, ha túl messzire megyünk, és...

Taylor az asszony combjai között végigsimította a kezét, majd a bugyijába férkőzött.


- Hagyd, hogy magával ragadjon a szenvedély.

Ria még vonakodott. Ám hiába szeretett volna ellenállni a vágyaknak, férje csókjai megrészegítették. Engedelmesen azt tette, amit a fülébe suttogott.

És amikor végre teljesen el tudta engedni magát, ajka gyengédségre szomjazva mohón kereste párja csókját.

A teste még mindig lángolt a vágytól, a levegőt is szaporán szedte, amikor észrevette, hogy Taylor kiszáll az ágyból. Kinyitotta a szemét, és vágyódva nevén szólította a férjét.


- Mindjárt visszajövök. - A felesége fölé hajolt, és kisimította arcából és a válláról a hajfürtöket. - Nem megyek messzire.

Ria felült, megrázta a haját, majd hátrakuporodott az ágy végébe. Lecsúsztatta tenyerét férje keskeny csípőjén, és odanyomta arcát a hasához, mielőtt csókot nyomott volna rá. Aztán ismét megcsókolta, de most már mohón a nyelvét is használta.


- Ria - szólalt meg Taylor recsegő hangon.

Aztán az asszony csábító szemeket meresztve kicsatolta a férje övét.

Kilencedik fejezet

Ria beletaposott a fékpedálba, majd kicsapta a kocsi ajtaját. Amikor kipattant az ülésből, a kézitáskája a behajtóra csusszant, és minden kihullott belőle. Nőhöz nem illően elkezdett káromkodni, mint kocsis, majd sietve összeszedte szétszóródott holmiját, és a hátsó ajtóhoz rohant.

Csörgött a telefon.


- Halló? 

- Szia - szólalt meg Taylor a vonal másik végén. - Úgy hallom, kifogytál a szuszból.


- Most estem be a házba.


- Azt hittem, perceken belül ideérsz.


- Én is azt hittem, de közbejött valami. 

- Igazság szerint már vagy tizenöt perce a férje irodájában kellett volna lennie. Lehet, hogy ettől Taylor felmérgesedik, de majd lecsillapodik, ha megtudja, hogy merre járt, és miért késett el. - Fél órán belül összekapom magam.


- Akkor már nagyon elkésünk, Ria.

Az asszony egy szempillantás alatt végiggondolta a helyzetet.


- Na jó, indulj el, és majd ott találkozunk.


- Nem szívesen teszem ezt, de azt hiszem, nincs más választásom.


- Nélküled nem kezdődhet el a ceremónia, és mindenki szívszélhűdést kap, ha elkésel. Majd a hotelban találkozunk.


- Még az ebéd előtt állófogadás lesz valahol a recepciónál. Nem tudom pontosan hol, de koktélokat fognak felszolgálni.


- Ma este nem fogsz eltévedni, ebben biztos vagyok. Ne aggódj. Megtalállak majd.


- Ha bármi közbejönne, akkor...


- Nem fog semmi sem közbejön. Most pedig elköszönök. Nem akarom, hogy miattam elkéss.


- Na jó. Szia. Várj, Ria. Mégis mi tartott fel? A munkád? 

- Majd mindent elmondok, ha már odaértem.

Mielőtt Taylor bármit is szólhatott volna, a felesége letette a kagylót. Végre eljött a várva várt nap. Ma este Taylor MacKensie leteszi a hivatali esküjét. Aztán a főtanácsos tiszteletére bankettot tartanak a város egyik legelőkelőbb szállodájának báltermében.

Ria beszáguldott a hálószobába, már útközben lerúgta a cipőjét, és lerángatta magáról a kosztümkabátját. Rendszerint a fürdőszobába menet elejtette valamelyik ruhadarabját, ezért nem volt számára szokatlan a dolog. A forró zuhanytól teljesen felpezsdült.

Azonban ez a pezsgés semmi sem volt ahhoz képest, ami Riában játszódott le. Aznap délután az orvosánál járt. Tudta, hogy a dokit egy sürgős esethez hívták el, ezért nem érte váratlanul a kapkodás. Aggasztotta, hogy elkésik a megbeszélt találkozóról, de nem az ő hibájából kellett várakoznia a rendelőben. Már minden folyóiratot kétszer átolvasott, és sokkal többet megtudott a vadméhek életéről, mint azt szerette volna, amikor sikerült végre bejutnia a vizsgálószobába. Azonban érdemes volt ilyen sokáig várni és ennyit idegeskednie, ugyanis nagyon örömteli hírrel lepte meg az orvosa. Olyan egészséges volt, mint a makk. Már semmi sem szólt az ellen, hogy ismét házaséletet éljen.

Ria remegő kezekkel próbálta betenni a fülbevalóit. Ma este, ha már hazaérkeztek, elmondja férjének a jó hírt. Szinte beleszédült, amikor arra gondolt, hogy minden bizonnyal mit csinálnak majd örömükben. Azon a bizonyos délutánon ráébredtek, hogy mennyire szeretik egymást. Annyira kívánják egymást, hogy egy másodperc alatt átforrósodnak, mint vízcsepp a főzőlapon.

Épp ezért még egymás érintését is kerülték, nehogy butaságot csináljanak. Taylor egyszer sem töltötte mellette az éjszakákat, pedig a felesége titkon reménykedett ebben, és már nagyon várta, hogy végre melléfeküdjön. Az ominózus este óta mindig a dolgozószobában elhelyezett kihúzható díványon hajtotta férje nyugovóra a fejét.

Már sokat gondolkozott azon, hogy szerelmeskedésük mitől volt annyi más azon a délután, mint korábban. Mindig is nagyon szenvedélyesek voltak az ágyban, de most valami újszerű érzés is úrrá lett rajtuk. Új fejezetet nyitottak a szexuális életükben, ahol a „másik mindenekelőtt” alapelv érvényesült. Minél többet próbáltak adni egymásnak. Ettől megrémültek, mert nem számítottak arra, hogy a szenvedély mögött ilyen érzelmek húzódnak meg a kapcsolatukban.

Mindent megtettek azért, hogy az otthoni légkör továbbra is könnyed és barátságos maradjon, de a felszín alatt elfojtott vágyak gerjedtek, és elharapott szavak árulták el érzelemkitöréseiket. Már a tűrőképességük határához jutottak. Ma este meg kell végre történnie, mert különben belerokkannak az epekedésbe.

Ria szinte biztos volt abban, hogy ha egyenesbe jön a nemi életük, akkor nem fog ellenállásba ütközni a házasság felbontási szándéka.

Estére már eléggé lehűlt az idő, ezért felvehette azt a szaténkosztümöt, amit Karácsonyeste is viselt. Azzal a parfümmel illatosította be magát, amit Taylor legjobban szeretett, papír zsebkendőt és rúzst tett be ezüstszínű kézitáskájába, aztán a hátsó ajtón kisietett.

Esküdni mert volna arra, hogy távozás közben legalább tíz centivel a föld felett járt.

***

A legtöbb vendég már otthagyta az ebéd előtt tartott állófogadást, és a pár szinttel lejjebb található bálterembe vándorolt át. Taylor fáradtságra hivatkozva kimentette magát. Amikor kijött a fogadásról, már csak egyvalaki maradt a teremben, Lisa.

A bárpultnál ült testhez tapadó fekete ruhájában, amire ráomlott szőke hajzuhataga.


- Bedobsz valamit? - kérdezte mosolyogva.


- Nem, köszönöm. Sietek, mert várnak a földszinten.


- Szánnál rám egy percet, Taylor? Már hetek óta egy szót sem váltottunk egymással.


- Nekem úgy tűnt, hogy te akartad így.

Lisa megkavarta a frissítőjét a mutatóujjával, aztán egy hajtásra megitta.


- A szememre veted, hogy csalódott voltam, amikor hátba támadtál, és elvetted feleségül ezt a Lavender libát? 

A férfi idegesen összezárta az ajkát. Alig tudta türtőztetni magát.


- Riának hívják, és nem hinném, hogy bármit is a szemedre vetettem volna. Azt hiszem, a megdöbbenés a legmegfelelőbb szó. Igen, megdöbbentett, hogy mennyire elkeseredtél a házasságom hallatán. Mindig is nyitott kapcsolatban éltünk, és nem szóltunk bele, hogy kivel találkozgat a másik.


- Igen, de a házasságkötés az nem találkozgatás.

Taylor elég jó politikus volt ahhoz, hogy tudja, mikor kell kiszállni. Ösztönösen megérezte, hogy visszavonulót kell fújnia.


- Bocsáss meg, de sietek - mondta Lisának, és az ajtó felé vette az irányt.


- Taylor, annyira sajnálom - ragadta meg a karját a lány, amikor a főtanácsos el akart haladni mellette. - Azt hittem, mi megértjük egymást.


- Igen. Most már értem, hogy miért nem volt köztünk megértés.

Lisa a szempilláit rebegtetve tekintett fel Taylorra.


- Csak akkor jöttem rá, milyen sokat jelentesz nekem, amikor elvesztettelek. Hiányzol.


- Tényleg? 

A lány a pultra tette az italát, és odanyomta testét a férfiéhoz, majd átkulcsolta a nyaka körül a kezét. Mivel nem viselt melltartót, Taylor érezte szemtelenül feszes melleit a mellkasához nyomódni.


- Nagyon hiányoztál. És tudom, hogy hiányoztam neked.


- Ezt honnan veszed? 

Lisa olyan önelégült arcot vágott, mint aki egy Agatha Christie-krimi első fejezetének átlapozgatása után azt hiszi, tudja, ki a tettes.


- Nem hinném, hogy ugyanolyan jó lehet a feleségeddel az ágyban, mint velem volt.


- Más - felelte a férfi diplomatikusan.

Lisa kissé szétnyitotta a combjait, majd a magas bárszéken ülve közéjük szorította a férfi derekát. Érezte az öltönynadrágon keresztül, hogy Taylornak merevedése van.


- Tartsd meg a feleségedet, kedvesem - suttogta. - Én már voltam egyszer férjnél, és tudom, hogy a házasságot nem nekem találták ki. Én szeretek szabadon flörtölni. Azonban rólad sem akarok lemondani. Mert nagyon szeretlek. - Úgy dörzsölte magát a férfihoz, mintha egy tüzes szuka lenne. - Mindketten diszkréten kezeljük majd a kapcsolatunkat. Nem tudom, miért ne folytathatnánk ott, ahol azelőtt abbahagytuk. Mielőtt egy óvatlan pillanatban fel nem csináltad Ria Lavendert.


- Ria nem terhes - hárította el kurtán a lány bántó megjegyzését, és a szeme hidegen csillogott, akár a jég.

Lisának gonosz vigyor ült ki az arcára.


- Most már nem. De az volt. Ezért vetted el feleségül, nem? Mikor ejtetted teherbe? Szenteste? A Graham család partija után? - A szeme összeszűkült beszéd közben. - Szinte látom lelki szemeim előtt az egész jelenetet. Mérges voltál rám, amiért elmentem nélküled a sítúrára. Aztán belebotlottál egy egész mutatós nőcskébe a partin. Nem volt nehéz befűznöd, egyéjszakás kalandnak épp megfelelt. Aztán lefeküdtetek egymással.

- Nos hát, megbocsátok neked, kedvesem - folytatta. - Mégiscsak férfiból vagy. Mindenki másnál jobban ismerlek, így hát nem lep meg a kanosságod. Mellesleg - fűzte tovább gonoszkodva a mondandóját - én ezalatt a síoktatóm karjaiban feküdtem.

Lisa cuppanós puszit nyomott Taylor orrára.


- Nekem sikerült minden következmény nélkül kimásznom ebből a sikamlós kalandból. Milyen kár, hogy te fennakadtál a hálón. Szegény kicsikém. Megtetted azt, amit egy férfinak ilyenkor tennie kell, és mindezt semmiért.

Taylornak megvolt a józan paraszti esze ahhoz, hogy ne kapja be a lány csaliját. Nem vallott be neki semmit. Azzal sem árulta el magát, hogy az igazság kedvéért részletekbe bocsátkozott volna. Azonban a lány hitvány mesterkedésén érdekes módon jót derült magában. Vajon Riát is ilyen szárnyaló érzés kerítette hatalmába? Vagy esetleg még mindig azt hiszi, hogy csak a nemi vágyainak kielégítésére akarja felhasználni? Azt isten szerelmére, hiszen eddig még soha nem jutott eszébe, hogy a felesége szemszögéből nézze a kapcsolatukat. Tisztáznia kell előtte a dolgokat. Amint csak lehet. Nem szabad engedni, hogy továbbra is azt higgye, csak úgy tekint rá, mint egy nőre a sok közül.

Azonban először is Lisával kell rendeznie a dolgot. Már kezdett elege lenni ebből a jelenetből.


- Nem tudod, mit beszélsz, Lisa.

A lány hátradöntötte a fejét, és felkacagott.


- Oh, dehogyisnem. Delia Starr szeret a pohár fenekére nézni, tudod, Taylor. Legközelebb jusson ez eszedbe, ha majd interjút adsz neki. Pár whisky után megindul a nyelve, mint a vízfolyás, és mindent kifecseg.


- És most mit akarsz kezdeni ezzel információval? Megzsarolsz? Mi az ára a hallgatásodnak? Természetben fizessek érte? A férfiasságommal tömjem be a szádat? 

- Soha nem süllyednék ilyen mélyre - mondta Lisa, majd becsúsztatta kezét a férfi öltönye alá, és az ingén keresztül kezdte morzsolgatni a mellbimbóját. - De az emberek kíváncsiak arra, miképpen él az új főtanácsos az újdonsült feleségével. Lehet, hogy egyszer véletlenül kikotyogok valamit.


- Te ribanc.

Lisának megrándult egy arcizma, de hamar visszanyerte a nyugalmát, és ismét fölényesen mosolygott.


- Igazad van. De van egy nagy kalap pénzem. Ráadásul a felsőbb réteg köreiben mozgok. Nem tudsz elbánni velem - mondta, és a férfi ajka felé nyújtózkodott, hogy finoman megcsókolja.


- Mi a baj, Taylor? Nem várom el tőled, hogy otthagyd a feleséged. Békén hagyom, ha ő sem avatkozik bele a mi kapcsolatunkba. Egy fekete feleség, és egy szőke szerető. Hát kívánhat ennél többet egy férfi? - kérdezte szuszogva.

Aztán a férfihoz hajolt. Taylor elkapta a derekét, nehogy a lány elveszítse az egyensúlyát. Lisa ajkai mint egy húsevő növény szirmai tapadtak a főtanácsos szájára. Aztán nyelvével vadul utat tört magának. Egyszer csak valaki mögöttük jól hallhatóan levegő után kapkodott. Taylor hátrarántotta a fejét. Ria állt az ajtóban. Strasszokkal ékesített ruhájában szívdöglesztő látványt nyújtott. Gyönyörű fekete haja még a ruhájánál is szebben csillogott, de a szemei sem voltak kevésbé szikrázóak Hideg megvetés tükröződött bennük.

Taylor eltolta magától Lisát.


- Ria.


- Jó estét, Mrs. MacKensie - mondta kacagva Lisa.


- Jó estét - felelte az asszony hűvösen. Aztán tekintetét a nőről a férjére emelte - A földszinten azt mondták, hogy itt talállak meg.


- Ria, ne higgy a szemednek. A látszat csal.


- Taylor, milyen banális vagy - mondta megvetően Ria. - Remélem, ennél ékesszólóbb beszédet fogsz majd tartani a hivatalos eskü letételekor - tette még hozzá, majd sarkon fordult, és elhagyta a termet. A férfi Lisát eltaszítva a felesége után vetette magát, akit a folyosó felénél végül sikerült utolérnie.


- Ria, várj egy percet.


- Nincs vesztegetni való időnk. El fogunk késni a bankettről.


- Hát itt maradsz? 

- Ebben állapodtunk meg, nem? - kérdezte az asszony kimérten. - Abban maradtunk, hogy a hivatali esküd letételéig veled maradok. Melletted fogok ülni mosolyogva, és majd úgy teszek, mintha nem kaptalak volna rajta, hogy csorog a nyálad kurvádra.

Ria ingerülten benyomta a lift hívógombját. Azonnal kinyílt az ajtaja, és gyorsan belépett. Taylor is követte a feleségét, de az nem adott neki időt a magyarázkodásra.


- Nem volt időd kivárni, amíg a rajtpisztolyt elsütik, igaz? Amikor azt mondtad, hogy előbb-utóbb túl leszünk ezeken a nehéz napokon, akkor azt hittem, ezt ma estétől gondolod. Kétségtelenül félreértettelek.


- Nem hagyod, hogy megmagyarázzam a helyzetet, igaz? - kérdezte Taylor a száguldó liftben.

Ria mézédes mosolyt lövellt felé.


- Menj a pokolba.


- Félreértesz - folytatta a férje a fogai között sziszegve. Épp ekkor nyílt ki a liftajtó, és hatalmas tömeg várta, hogy az ünnepelt fiatal pár kilépjen belőle. Mindenki kezet akart rázni velük.

Amint elfoglalták helyüket az asztalfőn, a bankett máris kezdetét vette. Riának egy korty sem ment le a torkán. Émelygés fogta el, ha az ételre nézett.

Összevissza cikáztak fejében a gondolatok. Könnyekkel küszködött, habár elhatározta, hogy azért sem fogja elsírni magát.

Nem tudta figyelmét a körülötte történő eseményekre fordítani. Nem tudta elhessegetni gondolatait a férjéről, amint az éppen a karjaiban tartja Lisát, és megcsókolják egymást. Üvölteni szeretett volna, majd a földhöz vágni valamit de továbbra is illendően viselkedett, ahogy azt a főtanácsos feleségétől elvárták.

Az is felmerült benne, hogy hirtelen rosszullétre hivatkozva elnézést kér a vendégsereglettől, és faképnél hagyja a férjét, de végül úgy döntött, hogy nem adja meg Lisának ezt az örömet. Különben sem lehet ilyen könnyen lerázni Taylort. Ha neki kényelmetlen végigülni ezt a középkori királyi lakomákat is megszégyenítő dáridózást, akkor a férjének is pokolian nehéz lesz. Milyen szorult helyzetbe került, hiszen nem lesz könnyű a felesége és a szeretője között őrlődve hozni a közvéleménytől elvárt formáját. Úgy mocorgott férje a székén, mintha forró kőre ültették volna. Ria örült volna annak, ha megégeti magát.

Végül nagy nehezen csak véget ért az ebéd. A pincérek leszedték az asztalokat. A vendégek az emelvény felé fordították székeiket, ahol a főrendező mesélte Ria arcánál is színtelenebb vicceit.

Miután mindenki jó kedvre derült a főrendező poénjain, egymás után szólaltak fel a tiszteletbeli vendégek, hogy rövid beszédet tartsanak. Mindannyian a mélyen tisztelt új főtanácsosnál, Taylor MacKensie-nél lyukadtak ki végül.


- Most pedig - emelte fel a hangját a főrendező - megkérném Taylor MacKensie-t és szépséges feleségét, Riát, hogy a hivatali eskü letételéhez jöjjenek fel mellém a pódiumra.

Ria elborzadt. Arra nem számított, hogy neki is ki kell állni a férjével a közönség elé. Taylor megfogta a könyökét, és felvezette a pódiumra. A vendégek üdvrivalgásban törtek ki, amikor a hosszú asztalsorok között végighaladtak.

Később maga sem tudta, hogyan sikerült túlélnie azt a néhány percet, amíg a férje elmondta az eskü szövegét. Mintha a messzeségből csendültek volna fülébe a szavai. Ahogy visszaemlékezett, szinte hallotta, amint viccelődik, majd haragra lobban, aztán szenvedélyesen beszélt a terveiről. Úgy látszik, mint egy szivacs itta be agyveleje a férje szavait. Szinte őt is abba a hitbe ringatta, hogy meg lehet bízni benne, és jó kezekben lesz nála a jövő kulcsa. Olyan embernek tűnt a szavai alapján, mint aki hűséges a feleségéhez. Azonban ő jobban ismerte annál, mintsem ezt el is higgye.

A hivatali eskü letétele után rámosolygott az őt ünneplő tömegre, majd Ria felé fordult, és felé is megvillantott egy mosolyt. Aztán hirtelen a tenyerébe fogta a felesége arcát, és ripsz-ropsz megcsókolta. A vendégsereglet ovációban tört ki, és ettől a mennyezetről lógó csillárok üveggyöngyei csilingelni kezdtek. Amikor Taylor végre szusszanásnyi szünetet tartott, a főrendező visszakísérte Riát az asztalukhoz, férje pedig maga elé húzta a mikrofont. Ékesszólóan és lebilincselően beszélt. Magabiztos hangjából lelkesedés és optimizmus csengett ki, ami járványként terjedt végig a teremben ülőkön. Amikor befejezte a beszédét, a tömeg egy emberként ugrott talpra. Kelletlenül Ria is felállt, hogy tapsikoljon képmutató, hazug férjének.

Ezek után már nem volt nehéz túlélni azt a pár perc fotózást és azt a rengeteg kézszorítást, ami még várt rájuk. Aztán végre hazamehettek. Együtt várták a garázsban, hogy a kocsijaikat elővezessék. Riáé jött meg hamarabb. Azonnal beszállt és elhajtott, Taylor pedig ott maradt, és türelmetlenül várta, hogy ő is végre a gázba taposhasson.

Ria szinte alig tudott vezetni a keserűségtől. Úgy rángatta a kormányt, mintha most ült volna életében először a volán mögött, és a körülötte áramló forgalmat is teljesen figyelmen kívül hagyta. Egyből a saját lakásához akart menni, de aztán eszébe jutott, hogy Taylornál maradt a kulcsa, ezért ide kellett mennie először. A kocsijából kipattanva felrohant a lépcsőn, és kinyitotta gyorsan a bejárati ajtót. Vadul keresni kezdte a házban a kulcsot, végül nagy nehezen sikerült előhalásznia. Épp a lépcsőn szaladt már lefelé, amikor egyszer csak a férjével találta szembe magát, és meg kellett állnia.


- Állj el az utamból, Taylor.


- Nem.


- Tudod, hogy nem vagyok kíváncsi a magyarázkodásodra, és abban is biztos vagyok, hogy nem tennéd ki az ablakba, amit a fejedhez vágnék. Szóval, kérlek, ne nehezítsd meg a dolgomat, és minél gyorsabban legyünk túl ezen az egészen.


- Mi az, amit szerinted én nem tennék ki az ablakba? Az asszony szeme szikrákat szórt a dühtől.


- Te alávaló, kétszínű, álszent disznó! 

- Ezt most miért mondod? 

A döbbenettől Ria hátralépett.


- Lehet, hogy a te erkölcsi normáidba belefér, hogy az előző ágyasoddal csókolózol, de nekem ez több a soknál.


- Nem csókolóztam Lisával.


- Akkor minden bizonnyal délibábot láttam. - Megpróbálta félretaszítani a férfit, de az nem hagyta kibillenteni magát az egyensúlyából. Aztán a felesége felé rántotta az asztalt, elzárva előle a kijárathoz vezető utat, hogy még időben bezárhassa a bejárati ajtót. Riának mérgében szinte felforrt a vére.


- Ne gyerekeskedj már, Taylor. Nagyon tévedsz, ha azt hiszed, hogy egy percig is itt maradok. Miért játszod nekem a nagyfiút? Miért nem engedsz szépen hazamenni? 

- Addig nem mész el, amíg nem hallgatod meg a történteket.


- Szemtanúja voltam a történteknek - kiáltotta az asszony. - Mindketten nagyon belemerültetek a csókolózásba, de az is lehet, hogy valamelyikőtök szájon keresztül mesterséges lélegeztetést adott a másiknak. Ebben az esetben viszont nem értem, hogy miért masszírozta az a nő a mellkasodat? 

Ahogy Ria visszagondolt a férje mellénye alá csúsztatott női kéz látványára, egyre inkább elragadtatta magát.


- Hogy tehettél ilyet? Szerencsésnek mondhatod magad, hogy én voltam az egyetlen, aki rajtakapott benneteket. Uramisten, bárki más megláthatott volna titeket édes kettesben. Minden, amiért eddig güriztél, egy csapásra szertefoszlott volna. Megért ennyit az a csók? Mi járt közben a fejedben? 

- Te.

Ria hitetlenkedve meresztette férjére a szemét. Már annyira bántó volt az álszentsége, hogy mérgében könnyek szöktek a szemébe.


- Menj a francba. Ne szórakozz velem. Nem ezt érdemeltem tőled, tehát ne nézz hülyének, légy szíves.


- Azt érdemelnéd, hogy a térdemre fektesselek, és jól elfenekeljelek. Hogy lehet ennyire félremagyarázni a történteket? 

- Tessék? Rajtakaptalak az exszeretőddel. Aztán pedig... - nevetett fel szomorúan Ria - tényleg, hiszen Lisa nem is az exszeretőd, ugye? Végig kihasználtad a jóhiszeműségemet, és a hátam mögött kettős életet éltél. Vagy csak az utóbbi időben lángolt fel újra a kapcsolatotok? Az elvetélésem után, amikor én nem jöhettem szóba az ágyban? Taylor állában megrándult egy kis izom.


- Még idejében leállíthatnád magad, mielőtt valami olyasmi csúszik ki a szádon, amit később magad is megbánsz.


- Nem tudok olyan ocsmányságot mondani neked, amit később megbánnék. Igazság szerint nem is találok olyan szavakat, amelyek elég ocsmányak lennének hozzád - mondta, aztán hátat fordított a férjének. Bárcsak ne lett volna ilyen mély dekoltázsa a ruhájának. Ettől sebezhetőnek érezte magát a férfi előtt.


- Már akkor hülye voltam, amikor először hozzád költöztem. Aztán pedig hagytam magam rábeszélni a maradásra! - folytatta kiabálva.

Aztán Ria megpördült a tengelye körül.


- Erről van szó, nem? A feleséged révén emelheted a népszerűségi mutatódat, és nagyobb tiszteletet vívhatsz ki magadnak. Így nem tudnak gáncsoskodni az ellenlábasaid. A gyermekünk már csak hab lett volna a tortán. Minden bizonnyal szerencsésnek tartottad magad, amikor bementem az irodádba, hogy közöljem veled a terhességem hírét. Megláttad a tálcán kínált lehetőséget, és lecsaptál rá. Én vagyok a pajzsod, amit magad előtt tartva juthatsz egyre előrébb a közéletben. Velem próbálod meg elterelni az emberek figyelmét a mocskos kis ügyeidről. Hát ennek egyszer s mindenkorra vége, Taylor. Eddig önszántamból veled maradtam, mert tudtam, hogy ennyivel tartozom neked, de többé már nem tudsz visszatartani. Befejeztem veled. Végeztünk. Mostantól vége ennek a bújócskázásnak.

Az asszony teljesen felizgatta magát. Mellkasa szaporán zilált. Zöld szemei szikrákat szórtak, és úgy csillogtak a dühtől, mintha drágakövek lennének. Kezét ökölbe szorította, és harciasan az oldalához szorította. Minden hajszála felborzadt a jogos felháborodástól. Úgy reszketett, mint egy megpendített gitárhúr.

Senki sem lepődött volna meg azon, ha Taylor fülét s farkát behúzva eloldalog, hogy nyalogassa a sebeit, amiket felesége ejtett rajta csípős megjegyzéseivel. Ehelyett azonban nyugodt hangon visszakérdezett.


- Befejezted? 

- Csak ennyit akartam mondani.


- A kirohanásod befejezésére gondoltam, és nem a kapcsolatunkéra.


- Mindkettőre igen a válaszom.


- Jó. Most pedig fogd be a szád, légy szíves, és hallgass végig. - Taylor Ria felé bökött az ujjával. - A fele sem igaz annak a sok mocskolódásnak, amit a fejemhez vágtál. - Az asszony megpróbált ellenkezni vele, de a férje tekintete belefagyasztotta a szót. - Szó sincs arról, hogy te csak kötelességből maradtál mellettem, mert nekem ez fontos volt a politikai karrieremhez. Kitörülheted a feneked ezzel az ócska szöveggel. Azért nem költöztél haza, mert velem akartál maradni. Én pedig azért marasztaltalak, mert én is így akartam. Szóval ne áltassuk magunkat azzal, hogy önzetlenül, pusztán a másik kedvéért maradtunk együtt.


- Rendben, akkor legyen közös a felelősségünk e bizarr házasság fenntartásában. Viszont azt el kell ismerned, hogy én legalább hűséges maradtam hozzád.


- Én is hozzád! 

- Én nem néztem külső kapcsolatok után. Nem jártam másokhoz, hogy kimulassam magam.


- Én sem. A karácsony esti megismerkedésünk óta ma este beszéltem először négyszemközt Lisával.


- Hát úgy látszik, gyorsan be akartad pótolni az elmulasztott időt - mondta és ismét hátat fordított a férjének.

Ezúttal azonban Taylor mögé lépett, megragadta a karját, és szembefordította magával.


- Még csak meg sem csókoltam - sziszegte a fogai közül. - Ő csókolt meg engem.


- Mi a kettő között a különbség? 

- Ég és föld a kettő! - Akkor is átkaroltad.


- Éppen mielőtt beléptél, meglökött, ettől elvesztette az egyensúlyát, ezért karoltam belé.


- Gondolod, hogy beveszem ezt a mesét? 

- Ez az igazság.


- Gondolom, arra is tökéletes magyarázatot tudsz adni, miért volt a zakód alá dugva a keze.


- Igen. Cirógatni szeretett volna. Azonban az én kezem nem volt a ruhája alá úsztatva, és eszembe sem jutott volna, hogy cirógassam.


- Még nem.

Taylor mérgesen szitkozódott egyet.


- Megvárta, amíg mindenki elmegy, aztán egyszerűen letámadott. Ria, nem én kezdeményeztem.


- Még szerencse, hogy nem szeretkezés közben kaptalak rajta az exbarátnőddel. Akkor biztosan azt próbálnád bemagyarázni nekem, hogy megerőszakoltak.


- Auh - mordult fel a férfi, és a mennyezet felé emelte az ökleit.


- Ha tényleg annyira ártatlan vagy az egészben, akkor miért nem sétáltál ki a teremből? - kérdezte Ria. - Miért maradtál vele? - Azért, mert mondott valamit, ami nem hagyott nyugodni.


- Mocskos pletykákat mesélt? Nem is tudtam, hogy vevő vagy az ilyesmire.

Taylor olyan megsemmisítően nézett a feleségére, hogy az szinte kővé dermedt.


- Az igazat megvallva, leitatta Delia Starrt. Aztán tudomást szerzett tőle a kisbabánkról és az elvetélésről.

Aztán szóról szóra elmondta a feleségének a köztük lejátszódó párbeszédet. Az asszony keresztbe fonta a karját. Úgy érezte, hogy bemocskolja ez az aljas nő a gyermekük emlékét.


- Tehát azért hallgattad végig, mert menteni akartad az irhádat.


- Meg a tiédet.

Ria felnevetett.


- Tehát csak azért volt merevedésed, hogy ezzel jobb belátásra bírd.

Taylor arcából kiszállt a vér. 

- Honnan tudod, hogy merevedésen volt? - kérdezte bűntudatosan.


- Nem vagyok vak - felelte az asszony, és a szemére bökött. - Amikor megfordultál, kétségtelenül... - Egy pillanatra megakadt a nyelve, de aztán erőt gyűjtött, és a férje szemébe mondta a véleményét. - Merevedésed volt! A férfi két fenyegető lépést tett felé, majd megragadta a csuklóját, és lenyomta az ágyékához.


- Igen, felállt a farkam.


- Hagyd abba! 

- És most is feláll. Tudod, miért? 

- Nem...


- Nem Lisa miatt, hanem miattad. Miattad. Rólad beszélt, kedvesem. Azt mondta, hogy biztos nem olyan jó veled az ágyban. - Taylor még mindig nem engedte el a felesége csuklóját, de most már az alhasához szorította. - Ezek után már csak arra tudtam gondolni, hogy milyen csodálatos veled lenni az ágyban.


- Nem hiszek neked.

A férfi a szabadon maradt kezével beletúrt a felesége hajába, majd belemarkolt, és hátrahúzta a fejét. Szaporán lélegzett, és Ria érezte arcán forró leheletét.


- De hiszel. Amióta csak szemet vetettem rád, mindig is szenvedélyesen szerettelek. Azon a karácsony estén olyan mély nyomot ejtettél a szívemen a fogpiszkálóddal, hogy azóta egyfolytában lázban égek. Soha nem lángoltam még fel ennyire. És még mindig magasra csap bennem a szenvedély, nagyobb lángon égek, mint eddig bármikor. És ezt te is baromira érzed.


- A saját házamban nem volt egy nyugodt percem sem - folytatta. - Képtelen voltam enni, aludni, vagy bármit is csinálni anélkül, hogy közben ne te jártál volna állandóan az eszemben. Csak azért próbáltam meg elrejteni előled heves érzelmeimet, mert nem akartalak megrémiszteni. Éjjelente álmatlanul hánykolódtam azon az istenverte kinyitható díványon, és közben rólad álmodoztam. Csak az járt a fejemben, hogy bárcsak te is mellettem feküdnél. Én meg benned lennék. Olyan mélyen beléd szerettem volna hatolni, amennyire csak lehet, mert attól féltem, hogy különben teljesen becsavarodom.

Ekkor Taylor elhallgatott, majd erőnek erejével megcsókolta az asszonyt, akinek úgy kellett szétfeszíteni az ajkait.


- Tudod, hogy hű maradtam hozzád, Ria. A francba, hiszen úgyis tudod, hogy nem vagyok házasságtörő. Most pedig csókolj meg.

Úgy tűnik, mindig feltüzeli őket a harag. Gyakran egy apró szikra is elég volt, hogy lángra lobbantsa a bennük felgyülemlett szenvedélyt. Ria nem tudott ellenállni a férjének. Elernyedtek az izmai, és hátrabicsaklott a feje. Taylor most már könnyedén végigkalandozhatott az ajkain. Aztán még tovább merészkedett előre a nyelvével. Majd a nyakához hajolt, ahonnan apró csókokkal leereszkedett kivillanó keblei közé.


- Kívánlak. Uramisten, annyira kívánlak.


- Ma azért késtem el, mert... orvoshoz mentem.

Taylor felkapta a fejét. Mintha fáklyák lángoltak volna kék szemében.


- Vigyél fel az ágyba - mondta Ria levegő után kapkodva.

A férfi egy másodpercig sem tétovázott, hanem egyből keresztülvitte a besötétített házon, majd feleségével karjaiban belépett a hálószobába. A mennyezetről egy halvány kis fénysugár világította meg a franciaágyat, amely olyan látványt nyújtott a fényben, mintha egy oázis derengene fel a mindent átölelő sötétségből.

Levetkőztették egymást. Egy kicsit lassította őket, hogy eközben hosszan tartó csókokkal szakították félbe a műveletet. Végül anyaszült meztelenül álltak egymással szemben. Taylor finoman végigsimította felesége bőrét fürge ujjaival. Ria előrehajolt, és kiéhezve beleharapott férje izmoktól dagadó mellkasába, majd a kezével lejjebb is elkezdte cirógatni.

Nem bajlódtak az ágytakaróval. Ráhuppantak a nercprémre. Miután végigdőltek az ágyon, Taylor szétnyitotta az asszony combjait, és izgatni kezdte, de addigra az már teljesen átnedvesedett. Mégis addig izgatta ki-be csúsztatva az ujjait, amíg Ria a vágytól már szinte teljesen önkívületi állapotba került.

Egy mozdulattal, de mégis finoman hatolt bele, majd hosszú perceken át, mozdulatlanul feküdt rajta. Élvezte, ahogy Ria köré fonódó teste szorosan az övéhez tapad.


- Nem fáj? 

- Nem.

Taylor felesége nyakába fúrta az arcát.


- Amióta csak eljöttünk a kórházi avatási ceremóniáról, azaz már két hete, az minden vágyam, hogy ismét érezzem a közelségedet.


- Tudom. Nekem is. Nem bírtam tovább magamban tartani az örömhírt, hogy ismét szeretkezhetünk egymással.

Válaszul a férfi szájon csókolta, majd csókokkal halmozta el a melleit is, aztán mozgásba lendült, és egyre inkább felgyorsult.


- Ria, tényleg nincs semmi köztem és Lisa között. Az égvilágon semmi - szólalt meg Taylor pár perc elteltével, amikor már ernyedten terült végig az asszony mellett.


- Tudom.


- Tudod? Akkor miért járattad a bolondját velem? Megkímélhettél volna egy veszekedéstől.

Ria válaszul férje arcához dörzsölte az orrát.


- Azt hittem, belehalok a látványba, amikor egymás karjaiban találtalak titeket. Én sem gondoltam komolyan, hogy megszegted a hűségesküdet, de biztosra akartam menni.


- Nem te javasoltad pár héttel ezelőtt, hogy újítsak be egy szeretőt? 

- De igen. Azonban nem gondoltam komolyan - felelte az asszony elszomorodva. - Még a szívem is belesajdult, amikor megláttalak Lisával. Féktelen haragra gerjedtem, és majd belesárgultam a féltékenységbe.


- Féltékeny voltál? 

- Miért? Benned milyen érzések kavarogtak volna akkor, ha rajtakapsz Rudyval? 

- Féltékeny lettem volna. Összeugrott volna a gyomrom. Ölni tudtam volna. Mindig ilyen érzések törnek rám, ha belegondolok, hogy megérintett téged. Hogy magáévá tett...


- Pedig soha nem történt ilyesmi közöttünk.

Taylor ettől teljesen összezavarodott.


- Tessék? - kérdezte értetlenül.


- Rudy akkor sem lehetett volna a gyermekem apja, ha nem nemzőképtelen. Sohasem feküdtem le vele - mondta Ria férje arcát simogatva.

Taylor elharapott egy káromkodást, de az is lehet, hogy hálát rebegett az égnek. Aztán olyan gyengéden csókolta meg a feleségét, hogy az szinte elsírta magát túláradó boldogságában.


- Te vagy a legcsodálatosabb nő, akivel valaha is találkoztam. Nőies, de mégis kemény. Konok, de egyben taktikus is. Úrilány és ösztönlény. Halálosan idegesítő, mégis imádnivaló. Még soha senki nem csavarta el ennyire a fejemet. Soha nem kívántam még annyira egy nőt sem, mint téged.

Ria felnevetett.


- Köszönöm.

Taylor az ujjbegyével elkezdte körkörösen cirógatni az asszony mellbimbóját, amitől az egy szempillantás alatt bekeményedett.


- Nagyon elsiettem? Ria lesütötte a szemét.


- Nem panaszkodtam.


- Sajnálom. Tudod, már olyan rég epekedtem utánad, hogy nem tudtam visszatartani.


- Nincs harag - suttogta Ria, és közelebb húzta magához a férjét. - Amilyen sokáig vártál rám, ez teljesen természetes.

Tizedik fejezet

Másnap reggel Taylor bevitte a feleségét az irodájába. Amint becsukódott mögöttük az ajtó, a karjaiba kapta, és szenvedélyesen megcsókolta.


- Sokkal jobban ki voltam éhezve a csókodra, mint a reggeli sonkás tojásra. Azt hiszem, ezentúl reggeli helyett téged foglak felfalni.

Ria lábából kiszállt az erő, ugyanúgy, mint előző este, amikor Taylor a térdeit kezdte el csókolgatni.


- Köszönöm, hogy behoztál.


- Örömmel tettem - felelte a főtanácsos, és megcirógatta az asszony arcát.


- Mikor tudsz értem jönni, hogy hazavigyél? 

- Öt óra harminc körül.


- Addigra kész leszek.


- Hm, én is - tette hozzá a férfi kétértelműen. Aztán buján ismét megcsókolta, hogy nyomatékosítsa, amire gondolt. Amikor sarkon fordult, hogy maga is munkába siessen, egyszer csak szemet szúrt neki valami a felesége arcán.


- Ria? Csak nem sírsz? –

 Hogy sírok-e? Dehogyis. Ne butáskodj már.


- Mintha könnyeket láttam volna megcsillanni a szemedben.


- Biztosan a napsütés miatt. Az erős fénytől mindig könnybe lábad a szemem - válaszolta, aztán odament a redőnyhöz és besötétítette az ablakot, hogy ne tűzzön be közvetlenül a nap.

Taylor megfogta az asszony vállát, és szembefordította magával.


- Biztosan nincs semmi baj? Egész reggel olyan borzasztóan csendes voltál. Mi jár az eszedben? 

- Nem tudtam melletted szóhoz jutni. Amióta csak felébredtünk, megállás nélkül csókolózunk.

Taylor lehengerlően mosolygott.


- Ennél jobb reggeli időtöltést el sem tudnék képzelni - mondta, majd gyengéden végigsimította felesége ajkát a hüvelykujjával. Ria elfordította a tekintetét, amitől a férje csalódottan leeresztette a kezét.


- Na jó, ki vele, mi a baj? Volt valami vérlázító abban, ahogy Taylor a hüvelykujját a mellényzsebébe akasztotta. Arrogáns tekintetével pedig csak még jobban felbőszítette Riát. Azért kapta fel a vizet, mert a babusgatása ellenére nem bújt oda hozzá dorombolva? Hát mi ő, egy házi cicus? - Ne beszélj velem ilyen leereszkedő hangon, Taylor.


- Hogy őszinte legyek, fogalmam sincs, milyen hangot üssek meg veled. Csodálatos éjszakát töltöttünk el egymás karjaiban. Megérdemelnénk, hogy bekerüljünk vele az erotika évkönyvébe, ha egyáltalán van ilyen. Reggel olyan feldobott hangulatban ébredtem, hogy madarat lehetett volna fogatni velem. Te viszont olyan gyászos képet vágtál, mint egy sírásó. Hogyan lehet rajtad eligazodni? Hát semmi sem tud téged boldoggá tenni? Miért nem érzed jól magad? - Hát bevallom, amikor ágyba bújok veled, mindig nagyszerű hangulatban vagyok.


- Akkor mi a baj? 

- Nem lehet egész nap az ágyban hemperegni, Taylor.


- Pedig nem bánnám - felelte a férfi mosolyogva, és kék szemében bujaság csillant. Azonban egy csapásra kijózanodott, amikor meglátta felesége arcán a felindultságot.


- Bocs. Csak vicceltem.


- Igen, vicceltél. És ez így van rendjén, hiszen az egész házasságunk egy vicc.


- Hát akkor miért vágsz ilyen fancsali képet? 

- Miért nem hívtál fel? - kérdezte Ria váratlanul.


- Tessék? Mikor? Telefonon? Miről beszélsz, kedvesem? 

- Karácsony után.


- Karácsony után? - ismételte meg Taylor az asszony szavait meghökkenve.


- Igen, karácsony után. Ugye nem felejtetted el azt az estét? - Hát persze hogy nem. Oltárian jó volt.


- Mármint az ágyban.


- Ne beszélj így. Az egész este oltárian jó volt. A díványon eltöltött pásztorórák előtt is káprázatos élményeket szereztünk egymásnak.


- Akkor miért nem futottál utánam? - szegezte férjének a kérdést, és megfordult, hogy kibámulhasson az ablakon. Nagyon maga alatt volt. Mégsem tudta megállni, hogy megkérdezze, mint amikor valakinek fáj a foga, és mégis késztetést érez arra, hogy piszkálja. Pedig tudhatta volna, hogy ez nem vezet jóra.


- Amint megkaptad azt, amit akartál, egyből el is felejtettél - folytatta.

Taylor hátat fordított.


- Nem. A pokolba is, nem. Sokat gondoltam arra, hogy felhívlak. Állandóan te jártál az eszemben. Heteken át másra sem bírtam gondolni.

Ria egy kicsit megkönnyebbült, és leült az irodai dívány karfájára.


- Ha jól emlékszem, nem volt akkoriban kikapcsolva a telefonom - mondta egy kissé megenyhülve.

Ettől a férfi felvidult, és a szája csücskében megjelent egy félszeg mosoly.


- Fel akartalak hívni, Ria, de egyszerűen nem vitt rá a lélek.


- Miért? 

- Ennek csupán egy oka volt. Zavarban voltam. Igen, zavarban voltam.

Az asszonynak leesett az álla a meglepetéstől.


- Hiszen azt mondtad, hogy már azelőtt is voltak egyéjszakás kapcsolataid.

Taylor beletúrt a hajába.


- Igen, voltak. Habár az már elég régen volt. Most már nem vagyok olyan forróvérű, mint tizenöt évvel ezelőtt - magyarázta a feleségének. - Igen, voltak alkalmi, rövidtávra szóló kapcsolataim jóval a találkozásunk előtt, de még soha egy nő sem ragadott meg annyira, mint te. Ami akkor Karácsonyeste köztünk történt, az annyira.... annyira kémiai folyamat volt. Egyszerűen nem tudok jobb szót találni rá. Ettől halálosan megrémültem. A saját érzéseimmel sem voltam tisztában. Nem tudtam, mit mondjak neked, ezért inkább úgy döntöttem, hogy hanyagolom a dolgot.


- Értem.


- Nem, szerintem félreértesz...

A férfi leült a dívány átellenes kartámlájára.


- Első látásra elbűvölőnek találtalak. És a szöveged is tetszett. Szórakoztató voltál. Látszott rajtad, hogy a saját fejed után mész, és nem teszed mások kezébe az életed. Nagyon szép karriert futottál be. És akkor Rudyról nem is beszéltem, habár ekkor még nem tudtam, hogy mennyire komolytalan ellenfél lesz velem szemben. Olyan jóképű férfit képzeltem el melléd, mint Mel Gibson, olyan sportos felépítésűt, mint Bruce Jenner, és olyan intelligenst, mint San Shepard.

Az asszony felnevetett.


- Tudom, hogy ez most viccesnek hangzik, de akkor nem tűnt annak - fordította a férje komolyra a szót. - Úgy éreztem, semmi esélyem sincs arra, hogy a szíved közelébe férkőzhessek. Semmi jelét nem adtad annak, hogy hiányozna valami az életedből. Olyan színben tüntetted fel magad, mint egy rámenős úrilány. Tartottam a visszautasítástól, és ezért nem hívtalak fel.

Ria végiggondolta magában a hallottakat, de mégsem akart összeállni a kép. Valami nem stimmelt a férje magyarázatában.


- Amikor megtudtad, hogy gyermeket várok, méregbe gurultál. Miért, Taylor? 

- Mert csak emiatt találkoztunk ismét. Amikor felhívtad a titkárnőmet, hogy időpontot kérj tőle, hihetetlenül szerencsés fickónak éreztem magam. Arra számítottam, hogy vacsorázni szeretnél meghívni. Ehelyett hivatalos hangot ütöttél meg, és olyan megközelíthetetlen voltál, mint egy sündisznó.


- Ez pusztán védekezési mechanizmus volt.


- Ezt akkor még nem tudhattam. Miért nem marasztaltál karácsony másnapjának reggelén? - dobta vissza a labdát Taylor, miközben a felesége arcát cirógatta.


- Ugyanabból az okból, amiért te sem hívtál fel - felelte Ria sietve. - Én is zavarban voltam. Ráadásul szégyelltem is magam. Nekem még sohasem volt egyéjszakás kalandom azt megelőzően. Azt is tudtam, hogy egy másik nővel van kapcsolatod. És azt se felejtsd el, hogy amikor felébredtem, éppen lábujjhegyen osontál kifelé a szobámból. Azt hittem, hogy megkaptad, amit akartál, és most lelépsz a színről, mielőtt még jelenetet rendeznék.

Taylor lehajolt a feleségéhez, és gyöngéden megcsókolta.


- Nem, Ria. Ha meghívtál volna reggelizni, akkor nem léptem volna le.

Az asszony gyanakvóan méregette a férjét.


- Igazat mondasz? 

A férfi bólintott.


- Úgy látszik, rengeteg értékes napot fecséreltünk el az óvatosságunk miatt, nem? A rohanó időről jut eszembe. Tizenöt perc múlva kezdődik egy önkormányzati tanácskozás a jövő évi költségvetésről.


- Akkor jobban teszed, ha csipkeded magad. Ez az első munkanap a hivatali esküd letétele után, nem szabad elkésned.


- Biztos, hogy minden rendben van? 

Ria a kilincsre tette a kezét.


- Indulás.

Taylor távozóban még egy búcsúcsókot nyomott felesége szájára. Amint becsukódott a férje mögött az ajtó, a hideg falhoz nyomta a homlokát. Könnycseppek folytak végig az arcán.


- A francba - törölte le kapkodva a könnyeit. - Mi a csuda bajom van? - Végül jelképesen feltűrte az inge ujját, majd belefogott a munkába. Azonban azon kapta magát, hogy képtelen a rajzasztalára kiterített tervrajzokra összpontosítani a figyelmét. Minden gondolata a házassága körül forgott. Taylor olyan megelégedettnek látszott, mint egy jóllakott kandúr. És elégedett is lehetett, ugyanis illettek egymáshoz. A nemi életük fergeteges volt.

Hát akkor mitől lett hirtelen ilyen borús a hangulata? Mert azt várta, hogy a férje szerelmet valljon neki, de eddig mindhiába. Pusztán ezért.

Lehet, hogy Taylor is azon férfiak közé tartozik, akik egyszerűen képtelenek szerelembe esni. Ő azonban azon nők közé sorolta magát, akiknek a szerelem létkérdés az életükben.

A nevelőszüleitől megtanulta, hogy a szerelem csodákra képes. Nem kellett a vér szerinti szüleinek, mégsem siklott ki az élete. Ezért volt mindennél fontosabb neki, hogy szerelmi házasságban éljen.

Hiába volt minden téren káprázatosan jó férj Taylor, szerelem nélkül fabatkát sem ért a házasságuk. Olyan volt, mintha az udvari főszakács elfelejtett volna sót tenni az ételbe.

***

Délután vendéglőbe mentek, azután beültek egy moziba. Taylor a hazafelé vezető úton a rádióban sugárzott dalokat dudorászta, és ezzel még tovább feszítette felesége amúgy is megtépázott idegeit. Riának azzal telt az egész napja, hogy a jövőjükről töprengett. Végül arra a döntésre jutott, hogy elhagyja a férjét, mielőtt még teljesen belerokkan a viszonzatlan szerelembe. A mikéntet illetően azonban nem sikerült dűlőre jutnia.


- Hova mész? - kérdezte a férfitól.


- Azt mondtad, haza akarsz ugrani valamiért. Gondoltam, itt az idő, most vagy soha.


- Oh, köszönöm.


- Azon is elgondolkoztam - folytatta Taylor -, hogy érdemes-e továbbra is kétlaki életet élnünk. Miért tartanánk fenn két házat? A tiedet még át is kellene építeni. Miért nem szerkeszted át a tervrajzokat az én házamhoz? Meg lehet csinálni, nem? Persze csak akkor, ha te is akarod.


- Szép házad van - mondta Ria különösebb lelkesedés nélkül.


- De mindkettőnkét is eladhatnánk, hogy egy nagyobbat vegyünk közösen. Mit szólsz ehhez? 

- Nem tudom, mit szóljak, Taylor.

Ria annyira elgyötört volt, hogy kikönyökölt a letekert ablakon, és a tenyerére támasztotta a fejét. Ő azon morfondírozott, hogy a szakítás után hogyan fogja tudni összekapni magát, míg a férje házakról beszélt. Egy kempingsátorban is ellakna vele, ha szerelmet vallana neki.


- Hát, majd még meggondolom a dolgot.


- Rendben - nyugtázta Taylor, aztán ismét dudorászni kezdte a hangszórókból ömlő slágereket. Csak akkor hagyta abba, amikor az asszony nem minden célzás nélkül felhangosította a rádiót.


- Valami baj van? - kérdezte a feleségétől.


- Nem tudsz énekelni.


- Nem is énekeltem, csak dudorásztam.


- Dudorászni sem tudsz.


- Hupsz. Még mindig morcos hangulatban vagy? 

- Nem vagyok morcos - felelte ingerlékeny hangon.


- Pedig én már azt hittem. Sikerült rászedned. Azért vagy így elkenődve, mert nem hívtalak fel a munkahelyemről? - Nem. Nem várom el tőled, hogy állandóan rám zúdítsd minden figyelmedet.


- Miért nem? Hiszen én vagyok a férjed, nem? 

Riának kezdett elcsuklani a hangja.


- Igen, a férjem vagy.


- A filmekben nem szoktak nap mint nap hazatelefonálni a férjek, hogy megkérdezzék a feleségüktől, minden rendben van-e, illetve mit kell vásárolni hazafelé menet? 

- Ilyen csak a brazil szappanoperákban van.


- Elnézést, amiért nem szóltam haza telefonon. Nagyon elfoglalt voltam ma. Alig látszottam ki a munkából. Egy csomó elintéznivalóm volt. Ja, egyébként hazafelé menet még a bankba is beugrottam, és betettem egy kis pénzt a számládra. Már eléggé megcsappantak a tartalékaid.

Ria erre a bejelentésre hirtelen felkapta a fejét.


- Honnan tudod, hogy mennyi pénz van a bankszámlámon? 

- Megnéztem a csekkfüzeted. Miért kaptad fel ennyire a vizet? Nem kivettem, hanem betettem a pénzt.


- Legközelebb azért engem is megkérdezhetnél, mielőtt ilyet teszel.


- Hát akkor előre szólok, hogy családi életbiztosítást is kötöttem, amiben a házasfeleket jelöltem meg kedvezményezettnek.

Az asszony szólni sem tudott a megdöbbenéstől. Egyre jobban magához láncolta a férje, amikor ő épp azzal volt elfoglalva, hogyan keveredjen ki ebből a házasságból.

Mielőtt bármit is felelhetett volna, a Corvette egyszer csak csikorogva befordult a sarkon. A kanyar után azonnal meglátta a házán villogó fényeket.


- Az istenit! A háza tetejét karácsonyi égők ezrei díszítették. A bejárati ajtó is színes égőkkel volt körbeaggatva, a közepére pedig egy piros szalaggal körbefont adventi koszorút akasztottak.


- Elfelejtetted leszedni a karácsonyi díszeket? - kérdezte Taylor, miközben leparkolt a ház előtt.


- Tudod, hogy nem erről van szó. Mi folyik itt? Ki tette ezt? Nem várta meg, amíg a férje előzékenyen kinyitja neki a kocsi ajtaját, egy szempillantás alatt kipattant, és felszaladt a lépcsőn, mint akit puskából lőttek ki. Az ajtó nem volt bezárva. Belépett a házba.

Nem volt télies idő, mégis fahasábok ropogtak a kandallóban. A kandallópárkányt örökzöld virágfüzérek fonták körbe, és köztük hosszú piros gyertyák álltak, mint haptákba vágott katonák. Meg voltak gyújtva, és babérillatot árasztottak szét a lakásban. A szoba sarkában pedig egy gyönyörű feldíszített karácsonyfa volt állítva az ablak elé. Még becsomagolt ajándékokkal is körberakták. Aznap vághatták ki a fát, mert a fenyőillat betöltötte az egész házat.

Riának leesett az álla a megdöbbenéstót.


- Ezt nem hiszem el. Ki... - suttogta alig hallhatóan.

Hirtelen megakadt a szeme az ezüstrókabundáján, amelyet nyárra a szekrénybe száműzött. Valaki kiterítette a díványra. Ettől a látványtól elöntötte a forróság, és kipirosodott az arca. Lassan megfordult. Férje hanyagul az ajtófélfának vetette a vállát. Komoly képet próbált vágni, de huncutság csillogott a szemében.


- Amit eddig nem mertél elhinni - mondta kedvesen Taylor -, azt most kimondom. Szeretlek. Szerelmes vagyok beléd, Ria.

Aztán becsukta maga mögött a bejárati ajtót, majd lassú léptekkel odament a feleségéhez, és átölelte a derekát.


- Hát mindez a te műved? 

- Mondtam, hogy nagyon elfoglalt voltam ma.


- De...


- Tudod, miért nem vallottam neked szerelmet ma reggel, amikor annyira el voltál kámpicsorodva? Mert azt hitted volna, hogy csak meg akarlak vigasztalni, és csak ezért teszem. Gondoltam, ha nemcsak szavakkal, hanem tettekkel is kifejezem a szerelmemet, akkor jobban meg tudlak győzni téged. Mellesleg te is tudod, hogy milyen szentimentális fazon vagyok. A karácsony szerintem a szeretet legszebb ünnepe. Aztán hirtelen támadt egy ötletem, és már nem akartam elrontani a meglepetést.

Ria megsimogatta férje arcát. Aztán a nevét suttogva felágaskodott, hogy megcsókolhassa.


- Szinte belehaltam abba, hogy egy fedél alatt élek veled, nap mint nap szeretkezünk, és mégis egyoldalúnak éreztem a szerelmünket. Tegnap járt le a határidő, amíg megígértük egymásnak, hogy együtt maradunk, és te meg sem említetted a dolgot.


- Úgy tettem, mintha nem is jutott volna eszembe a megállapodásunk.


- Én pedig arra a döntésre jutottam végül, hogy elhagylak.


- Én is ettől tartottam. Nem mintha engedtem volna, hogy kisétálj az életemből. Ha mégis megpróbáltad volna, akkor sem adtam volna fel a küzdelmet, és egy kiadós veszekedés után valószínűleg egy kiadós szeretkezés következett volna. Te pedig továbbra is azt hitted volna, hogy csak a nagyszerű szeretkezések tartják össze a kapcsolatunkat.


- Miért, szerinted nem? 

- Micsoda? Te azokat az uncsi hentergéseket nagyszerű szeretkezéseknek tartod? 

- Olyan vagy... - mondta az asszony felnevetve, aztán Taylor közel húzta magához, és belenyalt a fülébe.


- Hát nem csak a szex tart minket össze? - kérdezte Ria ismét.


- Aligha hiszem - felelte a férje, majd hátrasimította a felesége haját. - Elsősorban a gyerek hozott minket össze. Könnyen szakításba torkolhatott volna az elvesztése, de nem így történt. Az elvetélésed csak még szorosabbra fonta a kapcsolatunkat. Akkor döbbentem csak rá igazán, hogy mennyire szeretlek. Ha ironikus akarnék lenni, akkor azt mondanám, hogy azalatt szerettem beléd igazán, és kezdtem el valóban a feleségemként tekinteni rád, amíg nem élhettünk nemi életet.

Taylor az asszony tarkója mögé nyúlt, és magához húzta csókra nyíló száját. Először gyengéden, majd szenvedélyesen csókolta meg.


- Szeretlek, Ria - mondta, amikor lélegzetvételnyi szünetet tartottak.


- Én is szeretlek. Óh, istenem, nem is tudod, hogy mennyire. Majd megszakadt a szívem, amikor Karácsonyeste faképnél hagytál.


- Nem könnyű szívvel tettem. Most azonban nem csak reggelig maradok. Először azonban megismételjük a maratoni szeretkezésünket.


- A díványon? A rókabundán fekve? 

- Meztelenül. A kandalló fényében fog ragyogni a tested, és megint álmodozó szemekkel fogsz rám tekinteni.


- Te pedig forró csókokkal halmozol el.


- Te pedig odaadó és kecses leszel.

Taylor felesége mellére tette a kezét. Aztán a blúzán keresztül elkezdte cirógatni az ajkaival. Ria felnyögött, és odahajolt.


- Hm, milyen édes vagy - mondta a férfi. - Azonban mielőtt a lényegre térnénk, nem szabad megfeledkeznünk a legjobb dologról sem.


- Kétlem, hogy ez kimenne a fejemből - felelte az asszony, és elkezdte simogatni férje kidudorodó nadrágját.


- Jó kislány leszel? 

- Miért kéne annak lennem? 

Taylor a karácsonyfával szemközti sarok felé bökött az orrával.

Ria megfordult, és nevetve összecsapta a tenyerét.


- Oh, hát ezt, hogy nem vettem észre? - kiáltott fel örömtől ittasan.

A sok ajándék között a legcsodálatosabb meglepetés a Jézuska születését megörökítő életnagyságú makett volt. A kis faistállóra szalmatetőt tettek, és a bábuk is mind hagyományos öltözékbe voltak bújtatva. Mária, József, a pásztorok és a három királyok mellett három teljesen élethű kis barika legelészett. Még egy kis bölcső is volt az istállóban, amiben az újszülött Kisjézus feküdt.

Azonban ez a kisbaba valódi volt. Riát teljesen lenyűgözte, ahogy mozgatta kis karjait, majd kinyitotta a száját, és emberi hangot adott ki magából. Ennél szeretetre méltóbb teremtést el sem lehetett volna képzelni. Hangosan és követelődzően szólalt meg, mintha azonnali törődést igényelne.


- Szerintem, azt akarja mondani, hogy, eleget pihentem már. „Éhes vagyok”. - mondta a férfi felesége válla mögött áthajolva. Majd finoman előretolta. Ria elragadtatva a bölcsőhöz guggolt, amiből már pici öklöcskék lendültek a magasba. Már a kis takaróját is lerúgta magáról. Az asszony szóhoz sem jutott a csodálattól, csak nézte a rugdalózó kislányt.

Taylor megköszörülte a torkát, majd megpróbálta megmagyarázni a helyzetet.


- Ajándékok után nézelődtem a városban, de elég szegényes volt a választék. Szinte mindenhol csak fiúcsecsemőket kínáltak - mondta, majd benyúlt a bölcsőbe, és egyik kezét a kicsi nyaka, a másikat pedig a popsija alá helyezve kiemelte a kisbabát. - Nekem valahogy ez tetszett meg a legjobban. Láthatóan indián vér csörgedezik az ereiben. Nézd csak meg az arca csontozatát, meg az egyenes szálú fekete haját. Rád emlékeztetett. Olyan elhagyatott volt szegény, nem kellett a szüleinek.


- Főtanácsosi pozíciómnak köszönhetően nem okozott gondot megkerülnöm a bürokrácia útvesztőit - folytatta. - Beleegyeztek, hogy próbaidőre magunkhoz vegyük a kislányt. Még házhoz is hozták, sőt, még egy nem mindennapos kérésemet is teljesítették. Egészen a megérkezésünkig egy nővérke vigyázott rá, aki kisurrant a hátsó ajtón, nehogy elrontsa a meglepetést. Ha úgy döntünk, hogy megtartjuk a gyermeket, akkor elég holnap bemennünk a törvényházára, és ráfirkantanunk a szükséges dokumentumokra az aláírásunkat.

Ria arca örömkönnyekben úszott.


- Úgy érted, hogy ő a mi... a mi...


- A mi kisbabánk - fejezte be Taylor a mondatot könnyekkel küszködő felesége helyett. - Boldog karácsonyt, szerelmem.

Vége

